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Keynote Speech 1

Gender in language, society, and artificial intelligence
Marc Allassonniere-Tang

Centre National de la Recherche Scientifique (CNRS)

Abstract

Categorization is one the most relevant tasks realized by humans during their life, as we consistently
need to categorize the things and experience that we encounter to store them in the mind. Such need is
reflected in language via various mechanisms, one of the most prominent being nominal classification
systems (e.g., grammatical gender such as the masculine/feminine distinction in French or classifiers as
found in Mandarin). We will discuss how these nominal classification systems interact with the natural
and the societal environments. Furthermore, we will discuss how recent Al models can include biases
through those nominal classification systems.

Bio

Prof. Marc Allassonniére-Tang (Marc Tang) is a distinguished CNRS researcher based at the Ecological
Anthropology laboratory (UMR 7206) at the National Museum of Natural History in Paris, and is
concurrently associated with the Dynamics of Language laboratory (UMR 5596) at Lumiére Lyon 2
University. Combining a solid academic foundation in general linguistics—particularly syntax and
phonology—with professional industry experience at ASUS, his career reflects a unique trajectory
bridging theoretical inquiry with computational application. He has pioneered specialized expertise in
quantitative computational typology, utilizing programming and statistical workflows to rigorously
investigate synchronical and diachronical linguistic hypotheses.

Prof. Allassonni¢re-Tang’s primary research enterprise focuses on nominal classification systems,
ranging from the masculine/feminine gender distinction in French to shape-based numeral classifiers in
Mandarin Chinese. His investigations seek to explain the worldwide diversity and geographical
distribution of these systems, which exist in roughly half of the world's languages. By analyzing how
these classifications are defined, why they emerge in specific regions, and how they interact with
sociocultural and cognitive frameworks, his work delivers profound insights into human categorization.

Methodologically, Prof. Allassonnieére-Tang’s scholarship stands at the forefront of quantitative and
computational typology. His prominent publications include evolutionary path analyses of gender
complexity using the global Grambank database, and the co-development of the World Atlas of
Classifier Languages (WACL)—a monumental open-access repository mapping numeral classifiers
across 3,338 languages. Utilizing robust quantitative tools such as random forests, Bayesian
phylogenetic inference, word embeddings via neural networks, and agent-based simulation modeling,
Prof. Allassonniere-Tang successfully demonstrates how the seemingly arbitrary logic of nominal
categorization can be decoded across global, family-internal, and language-internal scales.



Keynote Speech 2
Constructions with crossed syntactic dependencies show elevated lexical
cohesion:

The compensatory collocation hypothesis
Martin Hilpert

Université de Neuchatel

Abstract

Natural languages avoid syntactic structures with crossed syntactic dependencies. To the extent
that such structures nonetheless occur, they have been explained as the result of competing
motivations, such as dependency length minimization, the facilitation of incremental language
processing, or the preservation of the given-before-new principle. This paper discusses a
construction from English for which these explanations do not hold. In sentences such as He has
written a good enough story to attract attention, dependency length is not minimized,
incremental processing is not at issue, and alternative syntactic patterns allow the same ordering
of given and new information. This paper aims to identify a different motivating factor. It
advances the compensatory collocation hypothesis, which states that when speakers choose a
non-projective structure, they tend to attenuate the processing costs for the hearer by choosing
lexical items that are semantically cohesive. Data from the COHA substantiates this idea.
Compared to alternative constructions with a projective syntactic structure, examples with
crossed dependencies exhibit word combinations with relatively higher collocational strength.

Bio

Martin Hilpert is professor of English linguistics at the University of Neuchatel in Switzerland. His
research interests include Construction Grammar, Corpus Linguistics, and language change. He
has published widely on these topics, and he is the author of a textbook on Construction Grammar
that is used at universities around the world. He has held editorial positions at the journals
‘Functions of Language’ and ‘Cognitive Linguistics’. He runs a YouTube channel that presents
linguistic topics to an audience of students and non-specialists.
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Invited Speech 2

Adjectival Predicates: Realis versus Irrealis Modalities
Sun Chaofen

Stanford University
Abstract

As tense is not encoded in Chinese, finiteness cannot be understood in the way it is in European
languages. Sun (2025) argued that Chinese finiteness is exhibited by a cluster of three properties
(realis/irrealis, telicity, durationality). In accord with Givon’s (1995, 2001) communicative modalities,
a proposition in realis modality is strongly asserted to be true, whereas a proposition in irrealis is weakly
asserted to be possible/desirable. In this light, degree adverbs in simple declarative sentences (Sun 2025)
code such a contrast in modalities. As Chinese gradable adjectives are typologically non-discrete (Sun
2020), at the predicate position of a finite clause an adjective must, or must not, be marked in either
irrealis, or realis, modality in accord with its intended modality in a specific context. In many contexts
a finite clause is mandatorily marked by a degree adverb like 1R hén “very” in front of the predicate
like hio “good” in F*(1R)4f (I very good) “I am well”, because the scalarly non-discrete adjective
regularly denote an unlimited state, i.e., non-finite. But in contexts that allow either a discrete, or non-
discrete, interpretation, the degree adverb is optional in front of hio such as X MEE1E () 4 ) (this
restaurant (most) good)“This restaurant is good/best”. It is in irrealis modality without the degree adverb
implying an allowable non-discrete (irrealis) interpretation but is in realis modality with the degree
adverb #ix “most”. Furthermore, in a greeting that culturally demands a non-discrete (or unqualified)
property, such as /R (*fR) 4f! (you good) “Hello”, the presence of a degree adverb is prohibited
in irrealis modality. Finally, % (#) mé&i(ydu) must be used to negate an adjectival predicate with a
degree adverb like 1% ji “extremely”, it zui “most”, £ feichang”very, very”, #& ting “very” denoting
a realis negation. Indeed, this set of degree adverbs cannot be negated by the irrealis negator A~ bu. On
the other hand, the predicates with, or without, degree adverbs 1R “very” or X “too” denote irrealis
modality and can be negated by either () mé&i(ydu) or /~ bu depending on its intended modality in
a given context.

Bio

INIETHIR 1974 FEERN THEARINIE K2, 1984 SEAEMEN X K 22 3RIE 5 241, 1988 SRE7EHi 4
IRRFPAGE S L0, JFSALE Bilg, . MSEENFE S RMEE. B 1991 4
A NHHEAR R AR SO H A, BARNTHEAR R 5 SR TAENAR R 0 EAE, 3
e e E  SCHUM P2 2017 FE K, IF3RAF 2022 FEH SCHUM A TTRREE . B FC 0T A D R
vk, EEA, ARBUEEE, fE Language, Journal of Chinese Linguistics, Journal of
American Oriental Society, Journal of Chinese Language Teachers’ Association , Language and
Linguistics, Chinese Language and Discourse, 55 RTNW RF LT . LEH 1977 FHrHAE K
22 RRAL I Word Order Change and Grammaticalization in the History of Chinese~ 2006 E8I[#r K
22 WA Chinese: A Linguistic Introduction 2015 4 Hi /&1 The Oxford Handbook on Chinese
Linguistics.
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Invited Speech 5
Fictive recipient: A usage-based constructionist perspective on

pragmatically motivated argument structure
Jing Zhuo

University of Oregon
Abstract

Previous research has observed that the Chinese third person singular pronoun ta has a non-anaphoric usage
in the schematic pattern [V ta NP] where it is inserted between the predicate verb and a formally quantified
or bounded object noun phrase. Yet, despite being pronominal, it does not refer back to any identifiable
antecedent. Nor does it serve as a real argument of the verb with a discernible semantic role despite
occupying the slot typically afforded the indirect object. In other words, while it appears to be assigned a
recipient role, that role does not correspond to any identifiable real-world participant in the event presented.
Consider the following examples:

He ta gé tongkuai

Drink 3SG CLF satisfaction

‘Have a really satisfying drink’

Fan ta ge di chéo tian

Rummage 3SG CLF bottom-to-sky

‘Search everywhere, leaving no stone unturned’

Scholars have been intrigued by this unusual use of ta (3SG) and have wondered for decades what it is about.
Chao (1968:320) regards this ta as a “mock object” or a “dummy indirect object”. Lii (Lii et al. 1980; Lii
1985) and Zhu (1982) describe it as “devoid of referent” (HZ$5); Yuan (2003), who has offered by far the
most substantive treatment of the phenomenon, regards it as a “non-referential pronoun” with an information
packaging function. From the perspective of prosodic grammar (Feng 2000), Yuan argues that attaching ta,
which is naturally unstressed, to the predicate verb, prevents the object NP — whose head noun is the default
information focus — from being the sole recipient of focus-marking phonological stress, thereby assigning
equal prosodic prominence to the verb. According to Yuan, this prosodic strategy confers focus status to the
V-0 predicate in its entirety.

While insightful about the status of ta as a key grammatical element in [V ta NP], previous studies are notably
morpheme-centered and leave the puzzle of the formal and conceptual mapping of the construction [V ta
NP] and its deviant argument-participant alignment unexplained. Thus, question remains about the
conceptual significance of the linear organization of the construction as a symbolic unit in its own right, and
how the unique form-meaning pairing contributes to its pragmatic force.

This study approaches [V ta NP] within a usage-based constructionist framework and treats [V ta NP] as an
“deviant” argument structure construction. We examine corpus data on the usage of the construction with a
focus on the conceptual significance of the construction with the fictive recipient and the semantic interaction
between verb meaning and construction function. We propose that the argument structure of the fictive
recipient construction provides structural and conceptual basis of discourse dramaticity at the pragmatic
level.

Selected references

Chao, Yuen Ren. A grammar of spoken Chinese. Berkeley: University of California Press, 1968.

Feng, Shengli. 2000. Chinese Prosodic Syntax (Hanyl Yunlii Jufixué). Shanghai: Shanghai Education Press.
Li, Shuxiang, et al. 1980. Eight Hundred Words of Modern Chinese (Xiandai Hanyu Babai Ci). Beijing:
The Commercial Press.

Yuan, Yulin. 2003. “The Syntactic and Semantic Functions of the Non-Referential Pronoun ta: A Prosodic-
Syntactic and Focus-Theoretic Perspective.” In Studies and Explorations in Grammar, vol. 12, 44-64.
Beijing: Chinese Language Magazine Press.

Zhu, Dexi. 1982. Lectures on Grammar (Yufa Jiangyi). Beijing: The Commercial Press.



Bio

Dr. Zhuo Jing-Schmidt is Professor of Chinese Linguistics and Applied Linguistics in the Department
of East Asian Languages and Literatures at the University of Oregon. Her research spans cognitive
linguistics, functional linguistics, sociolinguistics, historical linguistics, new media discourse, second
language learning and teaching. Working at the intersection of linguistic theory and Chinese language
pedagogy, she has made sustained contributions to bridging theoretical inquiry and the practice of
international Chinese language education.

Distinguished by its strong theoretical orientation, cross-linguistic perspective, and close attention to
authentic language use, Professor Jing-Schmidt’s work reveals the complex relationship among
grammatical structure, cognitive mechanisms, and discourse-pragmatic meaning. Her research has
appeared in leading international journals, including Journal of Pragmatics, The Modern Language
Journal, Linguistics, Cognitive Linguistics, Language in Society, and Corpus Linguistics and Linguistic
Theory. Through these publications, she has advanced the study of Chinese and cross-linguistic
grammatical phenomena while also contributing to broader developments in construction grammar,
cognitive semantics, and functional linguistics. With a distinctive theoretical voice, Professor Jing-
Schmidt has played an important role in promoting Chinese linguistics within the international field of
cognitive linguistics.
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Invited Speech 8
Attentional Affordances of E-Writing in L2 Chinese Literacy: A Task-

Design Framework
Chengzhi Chu  (fia&)

University of California, Davis
Abstract

The e-writing transformation of L2 Chinese pedagogy is not merely a change of writing tool but a
reconstruction of what learning to write and read Chinese involves. Building on the e-writing approach
articulated in recent scholarship (Chu, 2024a, 2024b), this article moves the discussion from whether
e-writing should be primary in L2 Chinese instruction to how it contributes to learning under specific
task conditions. The central proposal is that Chinese e-writing should be analyzed as a system of
attentional affordances—environmental conditions that make particular attentional acts more likely
under appropriate task structure. Three classes of affordance (phonological, orthographic, procedural)
and three classes of attention-intensive subtask (recognition, input, differentiation) are identified, and a
five-dimensional task-design framework is developed for structuring affordance recruitment. Worked
examples illustrate the framework across drill-level, mechanism-level, and communicative tasks. The
framework recasts the L1-derived concern about pinyin reliance as a question of attentional reallocation
rather than reduction, and addresses both the candidate-selection displacements introduced by
predictive-text and generative-Al tools and the personalized feedback and interactive dialogue these
same tools can deliver when built into task design. The framework is intended as an analytic vocabulary
for L2 Chinese e-writing-based tasks, enabling the field to move from policy debate to systematic,
testable task design.

Bio

Chengzhi Chu teaches Chinese language and linguistics at the University of California, Davis, where
he also serves on the Graduate Faculty in Linguistics. He is a standing director of the International
Society for Chinese Teaching and a past president of the Chinese Language Teachers Association, USA.
His research and publications cover Chinese linguistics, cognitive semantics, corpus linguistics, L2
Chinese pedagogy, cross-cultural communication, and the application of technology to Chinese
teaching and research.
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Wang Zhirong

Columbia University
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Invited Speech 10
The Principle of No-Synonymy:

Two Case Studies of Chinese Near-Synonymous Sentential Constructions
Jincheng Liu

University of Notre Dame
Abstract

Chinese possesses a vast array of near-synonymous sentential constructions whose fine-grained
contrasts pose persistent challenges for learners of Chinese as a Second Language (CSL). Despite their
pedagogical and theoretical significance, these contrasts have rarely been analyzed systematically. This
study adopts the Principle of No-Synonymy in Construction Grammar (Goldberg 1995, 2006, 2019) to
investigate two sets of near-synonymous constructions:

[SVTDO]vs.[SV OV TD]

[Ns V-gei N'N] vs. [Ns V N gei N'] vs. [Ns gei N' V N]

The findings indicate that the contrast between [S V TD O] and [S V O V TD] lies in information
structure, a key pragmatic dimension of constructions. The former is an unmarked predicate-focus
construction, where the entire predicate constitutes the assertion. The latter is a marked argument-focus
construction, where the sequence [V TD] functions as the specific assertion. Syntactic evidence for this
distinction is drawn from the distribution of negation and the perfective marker le. Furthermore, as an
unmarked structure, the predicate-focus construction allows multiple readings, whereas the argument-
focus variant is restricted to a single interpretation. This markedness also explains embedding
constraints: the unmarked structure integrates easily into larger syntactic units (e.g., pivot structures),
while the marked focus structure resists such integration.

The second set of constructions differs primarily in semantic entailment. This paper argues that:

The double object pattern [Ns V-gei N' N| emphasizes successful transfer.

The purpose pattern [Ns V N gei N'] suggests an intended transfer that is not guaranteed.

The influence pattern [Ns gei N' V N] emphasizes the impact of the action on the recipient N'.

This study further investigates the semantic constraints on the verbs within the double-object
construction, noting that the verb in the compound [V-gei] must denote the manner of giving while
entailing a “transfer” feature. Finally, this study employs Goldberg’s (2019) notion of statistical
preemption and a usage-based model to explain specific verb—construction incompatibilities.

By providing a principled account of these two construction sets, this study offers a model for
differentiating other near-synonymous structures in Chinese and provides evidence-based pedagogical
support for the CSL classroom.

Bio

XIS, K E ERER BRI, PR R IE S S RSG5 N, Chinese as a Second Language
WiTgmZs, EEFCHEIM S “EREZEEESH OB/ N, 2 RI7E 2005 £ 2008 F T L 5T
R IR L 5E T % AN HE T 20, 2021 3R Kb BRE & # il LA, &
SRS O DOE L R, POES, TiESIRAE .. BAEBCT IR B A, AR 2,
CEMETELE AL R SO IR, IR LR SRS BURREE. RIS TE. A%
HAREM (BT E)  CEMRE S A, 2019) « CNFRIKR) (AR S H R A, 2026) .
¥ “THE REALIS IMPERFECTIVE -ZHE IN CHINESE” 3k 2024 455 LR85 ¢ 5 IGEH F H Rtz
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Day 1 Session 1A
How Frequency and L2 Proficiency Moderate the Congruency Effect in
Collocational Processing? Evidence from L2 Chinese Learners in an
Acceptability Judgment Task

Lu Xiaolong !, Fang Shaohua 2, Liu Xiaoyu *

1. University of Texas San Antonio
2. Purdue University
3. University of Oregon

Abstract

Usage-based language acquisition argues that collocational knowledge emerges from learners’
accumulated language experience, shaped by L2 input and L1 influence (Ellis, 2002). Such influence
may facilitate or impede L2 processing depending on the degree of (dis)similarity between the two
languages (e.g., Wolter & Yamashita, 2018). While these claims were widely tested in L2 English (e.g.,
Chen, 2024; Sonbul & El-Dakhs, 2020), their applicability to L2 Chinese remains unclear. Given the
typological distinctiveness of Chinese as a morphosyllabic language, this study investigates whether
and how L1-L2 congruency (word-by-word translation equivalence) influences L2 learners’ processing
of Chinese collocations, and how proficiency and collocational frequency modulate this effect. An
online binary acceptability judgment task was administered via PCIbex to 35 L1 English learners of
Chinese and 45 native Chinese speakers. Materials included 25 congruent collocations (e.g., 2k 4%
‘green tea’) and 25 incongruent collocations (e.g., KX ‘heavy rain’ # *big rain’), matched for length,
collocational strength, and frequency, and pseudorandomized with 50 filler items. L2 proficiency was
assessed using a cloze test and self-ratings. Accuracy and reaction times (RTs) were analyzed using
linear, logistic mixed-effects models. Frequencies of constituent words and whole collocations were
obtained from the BLCU Chinese Corpus. A robust congruency effect was observed in L2 learners’
accuracy (B = —3.03, p = .024), with congruent collocations judged more accurately than incongruent
ones, while no corresponding effect emerged in RTs (f = 0.282, p = .285), indicating a dissociation
between explicit judgment and online processing. Collocational frequency significantly facilitated RTs
(B=-0.051, p <.001). Accuracy was modulated by proficiency and frequency: proficiency showed a
significant main effect (f = 0.727, p = .026) and interacted with congruency (f = —1.492, p = .018),
such that the congruency advantage was strongest at lower proficiency levels and weakened with
increased proficiency. Frequency interacted with congruency (p = 0.334, p =.025), enhancing accuracy
for incongruent items while slightly reducing it for congruent ones, particularly among less proficient
learners. A marginal three-way interaction with proficiency (B = 0.130, p = .062) suggests a
developmental shift whereby frequency-based learning increasingly attenuates L1-driven congruency
effects. Overall, the findings demonstrate that congruency, proficiency, and frequency jointly shape
collocational processing in L2 Chinese, with cross-linguistic effects emerging primarily in offline
accuracy measures. The study fills a critical gap in L2 Chinese research and advances a more
typologically inclusive understanding of collocational processing and cross-linguistic influence.

Keywords: Collocational Processing, L2 Chinese, Congruency, Frequency, Acceptability Judgment
Task
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Wu Yufeng, Liu Meichun
City University of Hong Kong

Abstract
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Yang Shiyuan

Central China Normal University

Abstract
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Error analysis of Chinese modal words of possibility in the interlanguage of
native speakers of English and native speakers of French

Lin Ting-Shiu

Université Lumiére Lyon 2

Abstract

Previous research indicates that Chinese modal words of possibility pose significant challenges for
learners (cf. Xiong, 2013; Xu, 2022). While numerous studies have examined learners’ errors in the use
of these modals, few have compared data from learners with different first languages. Such comparisons
can illuminate how both intra- and interlingual factors influence the acquisition of these words. This
paper analyzes errors involving hui (can, able to), néng (can), kéyi (can, may), and kénéng (maybe) in
written texts produced by native English and French speakers. A total of 751 sentences containing
misuses, incorrect placements, omissions, or inappropriate substitutions of these words were extracted
from the Global Chinese Interlanguage Texts Corpus; 464 were produced by native English speakers
and 287 by native French speakers. The most frequent errors among English speakers included the
wrong addition of hui, confusion between néng and hui, omission of hui, and misuse of the negative
form of néng. French speakers most commonly omitted hui, misused the negative form of kéyi, and
confused kéyi with kénéng. The results reveal that, first, hui is particularly challenging for both groups,
likely due to its semantic complexity. Many learners struggle to determine when to use hui to express
futurity, habituality, or epistemic probability. Second, both groups sometimes misuse the negative
forms of néng or kéyi in place of potential complements, possibly because potential complements are
structurally more complex and lack direct equivalents in English or French. Third, the influence of the
learners’ first language is evident: the existence of the English word “may” appears to facilitate more
accurate use of kéyi among English speakers, while the French word “savoir” (know how to) reduces
confusion between néng and hui among French speakers. Based on these findings, this paper proposes
pedagogical suggestions to enhance the teaching of Chinese modal words of possibility to native
English and French speakers. Selected references Xiong, W. (2013). The acquisition of Chinese modal
auxiliary neng verb group (NVG): A case study of an English L2 learner of Chinese. In I. Kecskes (Ed.),
Research in Chinese as a second language (pp. 187-213). Berlin: De Gruyter. Xu, Y. (2022). Challenges
to acquiring modal verbs in learning Chinese as a second language (doctoral dissertation). The
University of Queensland.

Keywords: Chinese modal words of possibility, Chinese interlanguage, error analysis, English-
speaking learners of Chinese, French-speaking learners of Chinese
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Day 1 Session 1B
On the L2 Acquisition of Chinese vowels

Jin Wenhua

Kennesaw State University

Abstract

The acquisition of L2 sounds has been a topic of great interest in literature (Aliaga-Garcia and Mora
2020; Flege and MacKay 2004). When addressing the relative easiness of the acquisition of L2 sounds,
Contrastive Analysis Hypothesis (CAH, Weinreich 1953; Lado 1957) predicts that L2 phonemes that
do not have a counterpart in the L1 would be difficult to learn, while those having an L1 counterpart
would be relatively easy to learn, which has been confirmed by many studies (Eckman 1977; Edge 1991;
Rutherford 1982). However, Flege and Bohn (2021) pointed out that the “one-time, one-size-fits-all”
approach of CAH does not provide adequate explanations for all data and proposed in their SLM/SLM-
r that L2 sounds may be perceived as being new, similar, or identical as compared to L1 sounds, and
similar sounds, but not a new one, pose most difficulty in the long run for L2 learners because of the
equivalence classification that may block the establishment of a new category for a similar L2 sound.
In the field of Chinese as a second language, available research on the vowel acquisition exhibits the
following four features: a limited number of studies, inconsistent conclusions regarding the relative
easiness of vowels, a limited scope of study on only 5 to 7 basic Chinese vowel phonemes, and a reliance
often on static, not dynamic, spectral features (Chao 2022; Shi and Wen 2009; Wang and Deng 2009;
Wen 2010; Xie 2013; Yang 2014; Yang and Ni 2016). With an aim to help fill the gap in the literature,
this study examines Chinese vowel acquisition by English speaking learners, encompassing thirteen
phonetic variants of all the Chinese vowel phonemes and utilizing acoustic measurements that capture
both the static and the dynamic spectral features. Results of this study revealed significant phonetic
features of the vowel production by L2 Chinese learners in comparison with the native speakers in terms
of the target vowel duration, the midpoint Formant 1 by Formant 2 vowel space, the extent of phonetic
accuracy, the five-point vowel formant movement, and the trajectory length. This study sheds new light
on the understanding of the L2 Chinese vowel acquisition, provides new empirical evidence for the
understanding of SLM/SLM-r, suggests a theoretical interpretation on the relationship between the
acquisition of a Chinese vowel phoneme and that of its allophonic variants, and provides valuable
implications for L2 Chinese pedagogy.

Keywords: L2 acquisition, Chinese vowels, Dynamic formant movement, Trajectory length, Chinese
pedagogy
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Hidp R, SRA 2 (XS x3 G520 gakistit, BB E-EE LA NER, 7Rl
TR W AR Uk, IR BCE B ARE S . RIE IR B A H K& s — A =R b2 7 5,

PRIl ORI AR R B AR . A SV i DR 5 21 3 5 DUERHE & 2 515 AL,
i Likert LR BB EE . A 5WRIREIAT DY, IHEIT LR & RN 7
PEANFERE & 560 T IR E R S AN, SR E R (1) BEZR RNl 5 N 5 i 5
PR SR B S RE TR, R LA R (20 EIEECS AR, BHE
HAIREORRFB R o 5 — B, T TAEE PP B BRAR, R IIILTTRE MR TR AR RE B E 3N
TIEIE, FEURAER KRR ERBUE XS E AR (3) iEEERAI LI 23R
U SC-RIHNETE R G RAE, T RRE 2 R IR T AN TR, AW ST SE G R I IESKE
TR R SRR Th R A M S N Tl IE R AEAE, a1 AR I E IR
VB SR AEIAE A I TRl B B R AE, s e 5 AR EIIT 7T S ANDUE T & e iRt
T BRI 5B AR

Keywords: #)3 B A0, “iEEHINL, RrakE 32, SEIOIE 5 %, DUBE S #%
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FERERRMER H A E I E DOER G BB BT U ERsE
HES T

Sun Shuang, Ji Junfei

Kwansei Gakuin University

Abstract

KFHARZEHEDOER G &S SR8, AN EEEA (CEHAE 2002, {2 2006,
KA 20170« LS BHE SRR T F s CRARFEA 2004, B8 T4 2016) X
ANEEERAT TRV, SR, DOBES 21 MsbE, HEEHM S RETESRE, WATARZE
FEF B PR AERE, B XA B SR H A T HER I RSt AW AR AT A
it b, EHRAER, KRR SO R TIESESSSFE RN THESE, BEE L
T ORGMEAF R+ BHEHE Nl S5 VT #ERI @R TR 3 IE i) 5
M EERE, QRETHARKIIRBE EEN . Tk, KR UG 7 R S
M, SRR SR R R RN AR EAEH . FEEABW T : (D av ev i =K
Wit R e TR B AR E, 2 RHEIEN; @F BRSO SRR 2 ]k 2
DL B E AL HAER, A TSI, Q)RR H T IEAMY SRR B A HAE
FH, IRXF U= A ST R () 7 BEE SRR AE AR R I ST BN, B 2 RN 5 ) B [E]
YERTWrHE. #—00 MR, ANENES S TG S5 M0 e R S5 S5 RN S %)
G, SRS, Rk RS . T EREI, AW SRR T R
RAWGRMT: Je5l AW RV IR A A S (AN B R F+an/ang”) , HBh2E S FH T
FOEREG, HZ PR S A S (<t S S +an/ang”) , PLRGIRTHIFHERE

Keywords: ) BERAY 75 BERHIE, POERT G S5 e, AR 2138, | XU 52
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FNLIE & S S A

FAESE, BEE

LR F R
Abstract
ML IE 2 HE S I EE TR T ZF0E 3. 18 CRHMER B AT s, e RiIES M EZE
W SCRYE . AR TIZRME Z 2R LN, 52 2w IR S5 M I RVERI 20, HhOiB R ik A 4
FIRIRZC, PR SZ 6T A0 . SERIER (FHFIERIERD M2 EmIER (52
FEmIERD PR E 7RG OE O R . R Dy RE 7S [R] )38 44 F R b a2l
RIS, IXEFDMEAR T A BT IEF R R E TR, mlksE4
e T aRIE S AN, REFIEA TR . PRI EDIE 2 AL 15 SR8, wf
DLt — BB A 2 B GE W HE S B S 1. XA B T HA GRS & RE S E itk
RERIA R, DA & S SR AR AR 2 DR 3R 1) 56 R [ R
Keywords: fi1E45H1), 84, 4, EXY,
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TR, NKEBEN=400: JOFEEREE RPN ERZIELH]
EE

Li Korwin

Nankai University

Abstract
P2 TR S M SR SR R, BiE T 2HMIEEREER . KHAE

W 50 AL i BHEH B R E TR ST — (MR A 5 32508 5 1 £8 0 R B e ol it
ITAb R S HRFESR A . G2 H FE B i (PCA) MR i) GRIAARNRA)) 5 AR LS
CERHEAAD MR IEIAT R BRSNS M, EISTHE R RS AN B
AE R R AR P S EAE LS. Z55 DID XUE 72 702 70 A o i 45 A 48 i 8 1

A R ENLE . SIS IRR M (D) M TIE R A N R, A 1
FEFt, AEXNTZE T HIL 20%-35%; BIKIERKIERN 12%-20%, HARRE S 2008 B E KR
EHFIE; HORZEFIEEAAN 6%-15%, HEEWRTEmS5 K. (2) H@EiGRiHEE A
R o7 S R A oo P )+ B 5 A+ L ) 8 61 P 2 B MR DL, RT3 — D R T R
FR O IO B FEEE SR ) T SR T RE A SRS I AR, ADGE SR £ S5
FRV T ST B A A AR 1) SITHIE S 4%

Keywords: #1225, SR8, TREG RONARA, KFEAR, L
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Day 1 Session 1C
PUE DB E AR X K RARHERT T — R R HAETE A RIE HRE
F3tik
Deng Yingjie

Beijing Technology and Business University

Abstract

PUE R A5 A S AiE S (Li & Thompson, 1976) , JTHK, PUEIGEAMCH A — BHA
B HFOGE RZUM . XIPHE, 1998 Zfibk, 2003; ‘Ri#E, 20105 ZEFE, 2012; AP,
2013; jTEUAL, 2020 55D o AR, DME#TFERZ RETDOEEEMRICH AL, X, 5D
RESE T, HEEEW I LTiE T H. AR TE 100 0 ESER, X 1ER
T ARR I AEE CGRAE, K. B SR NEESE, A Praat IAFRET R, 3
BCEUE, FFHATS M, DURFCIE AR L X B E . FFFE R (1) “IX”MIERIH
S GARC TEEAL T FE B T B S 7 (phonetic erosion) Bl %, H 3 EARBLER K 51
T AR C“IX I~ R I K8 T HR i <X SR K (0,126 #0<<0.144 #2) 5 (2) @RI
“OXUMETHEWEE, 2IRIEEERME, 0UE TiEEb I BN (3) AR DX
A BIERESEEAR, ZENEEN RGN 2 FEEMIIE SR A BESH
ARGV K E AN S SRS SRR =L F s . A A S UONDOE TS AR 1T 7T
AT BRBEHIPSEUEANSE, ENEFA RS TRt 7 8 s S e, TR 7 e
SRR SCH AL B . AN, AR R ] ONDUEBM G S B0 R ARG
HiRMEE %,

Keywords: T~ 10, TR G, A2 I0VE <X, BERHIE, #2255
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An Overview of Subjective Quantities ‘Cai’ in Mandarin Chinese
Liu Siyu
Beijing Langugae and Culture University

Abstract

This paper provides a systematic review of research on the expression of subjective quantity by the
modern Chinese adverb cai. While existing studies have introduced the concept of "subjective quantity"
and confirmed cai's role in conveying subjective evaluation, significant disagreements and research
gaps remain. Key unresolved issues include: (1) whether cai expresses subjectivity in all contexts or
only with specific formal markers (e.g., sentence stress); (2) how to best categorize its semantics, with
competing views ranging from a unified meaning to dichotomous or multiple classifications, lacking a
coherent explanatory framework; and (3) whether there is a fixed correlation between its semantic
orientation (leftward or rightward) and the expression of a subjectively large or small quantity, a point
of ongoing debate. To address these questions, this study employs a methodology of theoretical
synthesis and comparative analysis. Grounded in the theories of linguistic subjectivity and semantic
orientation analysis, it systematically examines the use of cai across various contexts such as time,
quantity, condition, and modality, with a focus on the interaction between its semantic orientation and
the interpretation of subjective quantity. The main findings are as follows: First, the core function of
cai is to express the speaker's subjective evaluation of "quantity," and this subjectivity is pervasive, not
entirely dependent on morphological markers like stress. Second, its semantic differentiation can be
summarized along two dimensions: the type of quantity being evaluated (e.g., temporal, numerical,
conditional) and the polarity of the evaluation (positive/subjectively large or negative/subjectively
small). Finally, a regular but not absolute correlation exists: leftward orientation (where the associated
element precedes cai) typically expresses a subjectively large quantity, while rightward orientation
(associated element follows cai) typically expresses a subjectively small quantity. This correlation,
however, can be influenced by context and ellipsis. The potential academic contributions and
significance of this research are threefold. First, it synthesizes and clarifies key debates in the study of
cai and subjective quantity, providing a clear foundation for future research. Second, it proposes a two-
dimensional analytical framework integrating semantic type and evaluative polarity, attempting a
higher-level generalization of cai's complex semantics. Third, it deepens the understanding of the
mechanisms of subjective expression in Chinese adverbs, particularly revealing the interactive patterns
between semantic orientation and subjective evaluation. This has implications for theoretical Chinese
grammar and the teaching/acquisition of cai in Chinese as a foreign language.

Keywords: cai ("), subjective quantity, semantic differentiation, semantic orientation, linguistic
subjectivity
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Bl <5 iIiE H Zh e 5 R BUHSIRE 2-LHT 5T

Jiang Yining

Shanghai International Studies University

Abstract

PARDUE R 578 WT FHIRE. . (D 5RIEREREZER, EaviHIXFEREN
W KRz CE®) O () IRZE, AR, TR AU X AR GRARK
(ki) ) ) FERBEREMS T TR, B2 TR GHEBE (CREBMIKIK) > D

YN, FRER IR, HE A GRR (RRERIB) O <5 P ERBI A e
BRI (il % S U208 S 791D, S TIUYISR A Cran/AI/BE 3]s AR AR Wl m Ak 303D
MBIEME R IRE (G&/ R JEING 3G &4 ERRGER, AT HRZHE,

B ARIERR—BOAR . ARG LT =R 1D 5N Rl & 1 5 AU bR id
FEE . PURRAE I Dhae ERIZE S 2) <5 HITE H DhAe 5 S UM D) BE 1) f 5 BB S e 7y
s 3) T IZ IR RYEETE S RATREN . R TR AR 7 7 A 5
e BRI SR gevE ST A E A S BURFR I AT 22 5 SRR R A TIPSR T
TheeRH T SErs BRE B BUYSERL . 1B DhRe S 7 ) B U A 15 R S YT R0 T RE AR L
MALRIHTIR AT R Ak . BRI, <7 BRI ZhRE AR T3 S i TSR A
W B e RIED Z5, U A S YRR 10 IR T RE 7 AL 5 IR Th RE

SR I HE R CERJERTE ORISR S, AW T E e, 46
ACTTIE IR SRR ER, R TR 2 i, BOvmGERET SR 4k 0 2EE
A

Keywords: “757, R BUHAFRIC, S A A S, TP FR D
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Fsf ) ) 3R] DI 1 22 T BERIF 5T
Xu Zhao

Heilongjiang University

Abstract

iF ] @A < ZE S S 1B A ThRE BB 2RV, AR BAR AR BN R os HAEN (A 55 18
B (] PRI TR ] B, (EAAFAE LA R 2 E: 56—, “NIPEBLER 5id mf B s L IhRe 2
—8; I, CWIPTEIERT A ROA Ty T AR TR, SRENE LDIsE RA A KR, AEE
DL R, AR FHIIRE S GBS 231, RIF B-R-S AP (Reichenbach 1947) , =&
WIS A R AR (FRIRFE. EAFFL 2021) , RGH NP IEE CAER LIIaed .
AR BH—, “NPPHI3EARThRE N SE ARG, RS IR a4 T AR 25 BARS I aa B B,
TE 8 (B 58 N gt I AE B — e A, 3@ i PUFR AT Be A3 DLSGIE . 35—, “NIP7E1E L IIRE
AFAE 58 AR 1) I 25 B 8] PE B AR 1R EE AR B 0, AR AT 2 A B ) 2 HR B (1) 5 S Ik ] () 6 2
KRR T 5E AR L 262, <RI AL VA T LB R B R BE B die (W) o 2=,
“NPPBA EM/NEIIRE, FIRRN &, S8 HE B FW/ANE, HATENSE T [+ E
SCRFAIE 2 B (B3 ) sk g Baman 45058« 28 DU, WP fEiE R s e/ IE . RIUA0 RS, HI3EW/NE
SCER R TTIATRAE AT, BROA B T X TR TR 75 A5 B SRR S firh 1B s 1) s PR
il . AHE T SR DT BRI =5 . BEVS U T, 38 IR 4 2 1 W0 D RE AR AL
ZAE, AL T XDOERAR RGN 2 AR, JCI B 1 58 B 5 i [a] BE B AR e R R L
Hills HiEJTH, BhEANENMR. 1B ANE R, N Z SCHEIDIREY R R he 4t 1 nl B
SR HTAESS s NI T, HF AT S RN UE e AW RS SCHENT OB H ShRe R A =5 0
8, RIS 8 A D AR 1 2 T D08 s () S A 24

Keywords: NI, i, /&, FW &, & il
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PARDUE S BB S RE A IIE LB A
Zhang Mo
Xihua University

Abstract

PURDUENE 8RR R Ul N ES L RO TRRTENE . H AT AR T B — 1 80 i1 X
Z0 8 BN, BENMESSERE M I SR Z0Z 48 . M I SCEEh 7 A ERT 7T
2, PRI U RS PRiE R G S H R SANEILR . AHEITE X RE . E
& Bz, "B B BB AESSE M IE LS, B L EUE 5 R
THLH . WEFCRAENE IS BCCy CCL R MBTE R € ESTTHAHAS S TTiE, X 42 FiiEfE
R EHAT TR RS L. B b, AR UZR iR, 18 . 3 7)°EDD R
NFEARMER, IS LB, KRN RS S KR TR
B, 242 R A, SCRRATEERTOIE 18 4L, R HRAT ARG U MR s R U, BRI
IR SIRA S5 A E, RN SN T M Eithr . e SCRET T, HE
AR TE ORI fa 8N, T S B A B mO ST SO0 BE BT AR . BRI gt
e i L P PR) SR SO 5 R AL S SRS S IR P 2 I 54 RS . AR AR AE T
B EE SRR TS SIEM A FZER, 8 IE M A IE SR TR TR S
WREFE SCEANR: IR, RDUEERSE i85 20 PSS ISR TR S5
SRR, B ENHMME.

Keywords: 15252016, ZERIE, 15 SCHmEE, 304
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Day 1 Session 1D
TH 5] B B SCEUR ) 2GS 1B R T E B AL S T BB 5T

Wen Junyi

Shaanxi Normal University

Abstract

= BRI S TR B A BRI R, SR E N A IE B S IR I 2 RS TE TR SL e, IE
FREE N 208 s A U S AL, [RIBS X [ BRop SCBOE 2 B B R R S
5 K SCAGA RITE G KB P i 5 % . M aT o iEE AR AL A T R E R & E B bR
Sk, XSECFIER TP RER S W KRR T B E S AT AL A TR I G T TR T REIR
AR, HELZ MWEBR A SCEE WA GHE 5 0T E S50 TR E P AL A A 2 ThEE I 7T .
AT B " TR AT A U & S AR B R, R TTIE Y 250 25 A R HkiE 30
ZITIREARTEN M. BFFE LA Hyland (2005) #2H A" H50-28 B "HELLHFIR S IR, K s 9 2%
R AT R SR REAE IR FohniE, M S RSIER OEE S, H
DL RS P 280 T 1B TR [F) — R P RIVE AL . BFFER B, PR oty DL, EANS A
177 RIL R X 1B F e E EBEAMEE NS S, I RIES S - ThRE, Mmoo
BN TR IR, BS80S B r. &M EE a8 78R E TS Tahik,
PRIE TR BALS B BEIR SR I P LA S IR R AL, B RIUNIEERIE. &
BrNE SCAL N 5 B ahHESE DU T Ak S ThRE . WERCIRIE T oCimiBEM I 2 BG4ERE, TN E
bR A IR B IE R T R A

Keywords: 23 TE R 70101, #1048, ZRHSER O, S0 @k, Hbsh C#8E
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FE. SH5PUTRESEN: JOAKIER 52 B8 0SB AR
SRS T
A
B Tk

Abstract

IR T EESEE 5 AR S S ORI AR E A, SRR 2 RE AR DIETE), Xt
HFFE A EREFREA L. LRI B O E SRR R R 2 28 e, 2R
IRFIES RGN, MIERABRIAE S S L T BRI EGL, ZMEIRI A H AL AR
E I 500 P 22 b S sh AP = R G RE, MR FUsk o ASCULDCRBERE HE R (R K
i 2) ik WA e S E R RS, EEERIEE A S RE 5 HE AR . B
TR HMA 5k ShAEHE WSS MR 2 ai, BT RS 5 LaiEss
2, EMESEIERE. fREER. ZESANNBRRSHERGRE, a5 rlES55%it
o, BRI A A B K R A SEEL ORI 6 B 2 AR 2 AR E W BN RGO AL,
B R  E AN A VO X PR S A% D4R . T8 BDVEMIGE ) BUR B AT s
FLMENRERS; ZEURSE®R. B sSEH @R E A ORRERE. & BT 53N
WML 5RezER, H¥SHFMEo i, RH R R A S, Tahiksd,
WK RENSRT: BESRRT, EBERSHE LA E R ERE, &g E A4
EAess; HEREIE L, RS SR HERE 4, 2 BARIE I RExT thosfesk 1. X%
B FH 22 1 VR S R B AL S i S B AL R T O T ROZ AR, N RTE S S iR
HESRIGTE T S, 5B TR RHR AT

Keywords: #- 1B %=, S di, BUTRR, il A, F¥S 8
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P4 2 P i TR S K e B R AR AR X EE 3
FHE S
TR
Abstract

JE W R L e S R A, (B RIS KR L R 5 EVE R LS, A vk i s
PIERRHE FAAEE R WEERTHEIERE, RHESEEME G MIE, SR
A PRA AT WO B RS AT b TR, fEZEMEEM b, KEEE R = Hur A s
SIS EERE AL TR I A e B R B EE A, RIS 2R R T s R
AR T 2 B DA U R A D I TR - B RS IR S M . RO AT R L, RREE
FOCP A A ok oo B g iR, B R4 AN TR @k R SRR E
A “however™in contrast” 55 & EXT L8z 1A],  DIARICIBUERESr, AT UREES. 000
Writt—B IR, KEEER B EA 2 BeAR P LdiEdE Syt S FEsetE iy a2,
VEZRSCHNE CLBE T F5k“IE e A HRSL i BE R RiEE i s, R H OISRt . CERAEIE
R R ZE R U BAREEAL N AT IR . wT X EE I SRR AT SEIE R R, N R R
A AL 1ok B DOE VA TR IR OB IEYE . JISRIGIEENE S S E R R, OB R
PIEERER . ORI SRR TR S %,

Keywords: % /7 PUHh, JH 58 -5, i 5, 15, XFH
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Heritage literacy practices on social media: A narrative exploration of a
Chinese heritage language speaker’s identity

Du Yuji
The Education University of Hong Kong

Abstract

Media technology platforms such as social media are important spaces for heritage language (HL)
speakers’ everyday literacy practices. Although research has demonstrated that HL. speakers’ social
media practices play a key role in enhancing their HL and literacy skills, how these practices contribute
to their identity development and deepen connections to the HL and culture remains underexplored. To
examine the complexity of HL speaker identity in everyday literacy practices on social media, we
conducted a case study of a Chinese HL speaker in Italy who actively shared content about the Chinese
language, culture, and diasporic communities on Instagram. Our theoretical framework draws on
heritage literacy and performativity. Heritage literacy refers to individuals’ everyday translingual and
transmodal practices shaped by heritage language and culture. Within such practices, identity is
performed through repeated linguistic acts such as their literacy styles and communication patterns. Our
data included two 90-minute semi-structured interviews, one 30-minute post-interview exchange, and
48 Instagram posts including audience comments and interactions. We employed semiotic analysis to
examine how the participant constructed meaning through texts, images, and symbols in her posts, and
narrative analysis to understand her identity developed through social media experiences in the
interviews. Findings revealed that this Chinese HL speaker strategically used social media as a
translingual, transcultural, and transsemiotic space, where she flexibly integrated and transitioned
between the Italian and Chinese linguistic systems, cultural concepts and values. These literacy
practices enabled her to construct a Sino-Italian identity, which affirmed her deep heritage belonging
to the Chinese language and culture, fostered a strong affiliation with the Chinese diasporic community,
and demonstrated active engagement with Italian society. The study highlights the critical role of media
technology platforms, particularly social media, in HL speakers’ everyday literacy practices and
ongoing identity construction. Our discussion offers suggestions for teachers, parents, and other
stakeholders to support HL speakers’ heritage literacy practices on different media technology
platforms and provides directions for future research through the lens of heritage literacy.

Keywords: heritage literacy, Chinese as a heritage language, heritage language speaker identity, social
media, Chinese diaspora, [taly
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BREBAREE T RIDUEPMEBEABIR: AESET AR
Liu Liu
SIEE of Shanxi University

Abstract

EE PR S E B MEE AT SR, RN LR R 5 N RS ) A R R S 55 N s
MERIZER, CEONPMMIEEMNY (LP) WA RS .. AR T BT (1. L. Austin)
15 BT A, RERA SER 7R R “RYE S 15174 (Criticism Speech Act) , 1
R RIEFEM (GPT-4.5) — ik 5% >J% (CSL: Chinese as a second-language learner)
—PUEREES (Chinese native speaker) I =77 % UHESE, SIUE5 22 e HORIR BB E H #0221
AT S AR . MOIFAT AR B 3210 N R AT Sl 88, il Ao B o+ 5
“RERAME IR o APFCRAPIER AN (DCT) WEHE. il aiES
FoKEPOE B 23 DUBRRES, DAACKIESHA GPT-4.5. WA T ila AR
71 (Power)  #-A2HEE (Distance) MHLVEFERE (Imposition) 3R FRIGES, HH M=/ 4
FEMMPAT R D UEEHEZEN, M= 7R E S AR 2) DETHEN,
H A TR SRS (A EREERE . R, AN RS e i 5«18 178 E; 3) UFE
WS, VPAl & 207 7R DO SCHE SR T 3206 NG BE RN BRIC RIS bRsgm o )28 Sk
SRR, KBS R E S ESIES M LRERT 5% E, BRI E R«
BRERHIE; BB S FEAORE B R SCHEBR B [RMHEREPE (A fin) . ZBpiis) B, Al 5521383
KILHASFIFEEE G FH AR, 10 1 i 200 <HO A 70, T 5 28 AR 35 1 BEE 67
T, RPFFREFICIUE T LLM fEBIE ST SR m RS AT I E R 71, R
HAEM R Rl . AMEAHTE AR S iR M R E R o AR FEASON E Br b SCHE 1
O PEISR AL TR AR, R ANLYRED R B BT IR A TS S %

Keywords: KI5, iM%, DUE %214, iP5 8T N
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Day 1 Session 2A
AR AL BISRER AR DGESER 36 5 Xk
LLM AHLE R ) SEUERT 7

Xie Jingyi, Peng Weiying

T

Fujian Normal University

Abstract

KA AR AERA AL #BIERIGESIECE RN BILG . 75 FRIE S M RN, #
AR AR T2« HEPIE BRI 522 AR 2 AR . B BT 90 0 R 78 /0 2R I Rl e S AT 3 N A
ORI AT ARDOESIERE IR R, Wk = 5 AR AL AN R R EIRN . A
[E e dnfa i fh LLM /e NZEARDOE BAEBF X — o0 8, KI5 & CAF (IR,
FE. RAE) HESRE UTAUT (Si—HRBSZ 5B , W TREES 7 SRR
FERIZ 4T . R G AT, MEEKR 70 AD0ES AR = E AT i —
AR e, WARCBHAT RS —AL BRI ENER, TR AGAA, BHSUTTES
WESEn G2 E . AR Al B R ERA TEEMESEATE, T $24001EH
% (0.855—0.953, p<<0.001) S5KJF (4.184—5.322, p<<0.001) SEHIN, FIC 2 FELE/NE
PErm. Al fEM IS SR E/E A S (UTAUT &4EE 5 m T rb b, A BN BRI R 1)
HHEARAER . AT, Al #BISNHRRE ., HSUES K LB A E 2 A, X
TCHETC RS, R\ SIENRIETHARR. HLE T Es, R AL 5 S ECE A
R, HE AR R A s R R R . (AR, SR AR S
HAFHEERNEZEMG. Tk, AR <AL BT R m—% A4 A0 T—20m 5] SR>
=EHrBNLFE RS, R AL ROGABITEHERA, DI AR DGE SRR I KR . ARt
FUIDTERTE T4 T LLM S H T 2R POE SR SHIERIE, W8 1l SRS BeEiE s,
FHEH T AL AR SOBE S, AE PR SCE S AL S S5 SEBCERME TS
LESE.

Keywords: 830 AL #ARPGES/E, AVLERE, K& 5B, CAF, UTAUT
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ANTESHE TEEFANRELHEE N HFZERBERE

Xu Xiufen, Nuo Min
The Hong Kong University of Science and Technology

Abstract

FENTESABSERE S HE TR, AU LIS CR3CLL Lucid A1) 2% aEaE 5 o
2 (AR B A AL S 7 sURS AR BT T PT BE o AR I GERRAE, SR el 2 th B2 3 3 B B
Ao, AT S BN AL, SRR AR S 2 BRAIR . A SCUL T BY AR B AR B 5 —RE S B A A
WETC R ETE,  SBEE 8 3 A AN [R5 P B Y R B B R 5 AR B ) o A 8 SR S 0
WA AL BRET N LU AR R e T 0 PO BB R R oR . WHUE R Ay 2025 SEKSE
I E P AR AR R AR SR OO R A HSK3) o HCHBRE S 7 AW E RS BL: 25—
BB S BE EE R AR AT, B R AR N BLE R A — ST N, B
Al BB E BRI, AT AR B AT B BB S R RE A . SRR
By DA S AR R LB o W S B Z IR ARR B e ik . BB EF5 se s Dl o i L5
BHE BRSNS, B ERE B ARG UOET IR, SR RAS RBUR, E5I AL #il)
HEhE, PEEAFETRET 27 A EsA L, TERESCR, IR S R0 B E
AT P in . B2 sk, Al LHBEE B2 AR LRI RS [l 68, FRCSR B 1
NP EEIPRERRE, (E RS . R, WIS AT A S IRE, AR
BER S ELEMFAAEE, HISSHETEHPEEES M, KGRA, Al BT EEES
TR AR RE R o T A TRV E T, AT A LB AR R — A2 R S AE RAR, 1T REsMEh 5 A4 10
T, RITMERE, hREEm SRR R, SRR RS, G RE B R E . A
Ay BB A R R R T AL B B T B2 A T R At T R ) 2% .

Keywords: N\ T#'E Lucid, BB, {5558 50 S FE
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Generative Adversarial Authentication: An Innovative Solution for
Detecting AI-Generated Essays

Zhu Yu !, Wong Sheung Ping 2, Chan Kin Wing'

1. Department of Chinese Language and Literature, Hong Kong Shue Yan University
2. Language Centre, Hong Kong Shue Yan University

Abstract

The rapid spread of generative Al presents significant challenges to academic integrity, particularly in
language education. Studies show that even experienced teachers struggle to distinguish Al-generated
texts, with accuracy rates often near chance (Fleckenstein et al., 2024; Nguyen & Barrot, 2024), while
automated detection tools prove unreliable and prone to false positives, making them unsuitable as sole
arbiters in high-stakes contexts (Ibrahim, 2023; Weber-Wulff et al., 2023). Consequently, teachers face
a dilemma: lacking trustworthy confirmation methods, they risk either falsely accusing students or
overlooking violations. To address this, researchers have explored non-software methods like oral
defenses, process-based assessments, and draft analysis (Perkins et al., 2023; Giray et al., 2025), but
these are often impractical, time-consuming, and not definitive. Teachers require an accessible, reliable,
and efficient supplementary tool to support their judgments. This study introduces and empirically
validates the Generative Adversarial Authentication (GAA) framework (Chan et al., forthcoming)—a
practical, low-cost solution enabling teachers to better detect students’ illicit use of Al in writing
assessments. GAA employs large language models to generate content-specific assessments which test
students’ cognitive retention rather than textual analysis, directly targeting the ‘cognitive debt’ from Al
overreliance (Kosmyna et al., 2025). Empirical validation with 96 Hong Kong Shue Yan University
undergraduates (2023-2025) across Chinese creative and academic writing showed that combining
GAA with existing detection tools significantly enhances identification accuracy; using a GAA
threshold of 40% and a VeriGuide threshold between 40%-60% achieves up to 93.94% accuracy,
remaining effective against advanced paraphrasing. The study further refines GAA with objective
question-generation strategies and counter-test items to resist rehearsed responses, proposing three
implementation modes: randomized sampling, instructor-triggered activation, and automated tool-
based triggering. By presenting a novel and effective detection framework, this paper aims to inform
further research into the development of reliable Al detection technologies and broader ethical discourse
surrounding Al in educational assessment.

Keywords: Al-generated text detection, generative adversarial authentication, academic integrity,
educational technology, writing assessment
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The Application of ChatGPT in Creating Chinese Cultural Context
Scripts: An Activity Theory Perspective

Rao Emma, Zhao Ruohan

The Hong Kong University of Science and Technology

Abstract

This study examines the integration of ChatGPT into a structured, extracurricular program entitled the
Lens on China workshop series, investigating how Chinese language learners use this tool to construct
cultural context scripts. From a sociocultural perspective, and based on an activity theoretical
framework, this paper attempts to capture how Chinese learners perceive the role of ChatGPT in the
Chinese learning process. Therefore, two research questions are posed: (1) How does learners’
perception of ChatGPT’s role influence their approach to scriptwriting within a cultural context? (2)
What factors influence the creation of cultural scripts with ChatGPT? The study involved collecting
learners’ self-reflections followed by in-depth interviews. The results indicate that the perceived role of
ChatGPT varies and influences prompting strategies: learners viewing it as an assistant prefer
contextual prompts, while those who see it as a tool tend to use procedural prompts. Contextual prompts
provide learners with appropriate culturally relevant content, while procedural prompts offer necessary
structural elements. Among the six components of Activity Theory, the contradiction between rules and
community is identified as key to understanding the task and learning outcomes; identifying and
mediating such key contradictions is crucial for harnessing the pedagogical potential of generative Al
By analyzing learners’ perceptions of ChatGPT and their interaction with these systemic contradictions,
this study delineates a practical pathway for integrating generative Al such as ChatGPT into culturally
grounded Chinese language pedagogy, offering actionable insights for the development of effective
teaching practices.

Keywords: ChatGPT, Activity Theory, cultural context script
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ARAANTERE (GenAD FHEIRBX P READELIENELREES
BRI —ET AR AR KRS

Zhou Yinzi

The University of Hong Kong

Abstract

A LN LR AE (GenAD FEPUEHCAH N FHAWIERL, HAEEME BRI 2 > H 18
B R RS BIRE . SR, DUATHTIT 2 MO A Bt VAl 2 2T il b
IR S AL Z 1075 58 AL AN TR BE R BN (T e 2 S H AR R STE F Eil. BT
WEI AT EAR 5 ZIE SR RBITIT, AW FUOREE T s B B DUE# A, AR A A
TR RO 5 1 E SR IR 515 5 AW R RIS . ASHETER A DL R N S A AR &
WL ITiE, X DOE S S HEE T T HE 5 AR AT S . 21 e R — SR
fE55 )5, i A N TR R A B R S it R RE A EANR (e it JFHEAT
EEXMEEAT . W SO USRS R, T SCASHT Ja I 20 B 52 ) B AR R 2R E I
S ARG , RS EBIT L. RS RCEE TR, BRI N
R RANEL RS R RA N TR R Rt AT, BIMEEREAMBARMEN T, A
Al B B AU 2 2 AR LA E 2 IR E 257 . S VEA B S B T BB T | BLiv gk
FENFIG A, (ERE R ASERAVE BTt T B sy S A U B R e 51 R S5 A SR T A TR, (AR )
S H AR B RE R IL  R AR E R IR B A IR . R P B, I E A
FIAE BGRON TR RERCINS , B R i HE L Bk (78 5 Rk, AT Heil 35 iR 2R
BRI . ARTIURY], AN IR [ i S R R RS 8 7 2B N L REAE DUB U
TSR AL, JF b R gsOE S AR EE T N TR R B BT 5 A IR At 7 T ke, W]
ER MR

Keywords: “E 0N TRRE, DUEHCE, SIERB, FREERE, 1F 5 EIR, IR
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Day 1 Session 2B
Beyond the Tool: The Critical Role of Cognitive Fit in Aligning Al Videos
and Teacher Narration with Learner Styles for Vocabulary Acquisition

Zhao Yaru ', Pan Lihui !, Yang Qianli 2, Lin Zhong ?

1. Guangxi University
2. Xiamen University
3. Zhejiang Sci-Tech University

Abstract

This mixed-methods study addresses a critical gap in Al-assisted language learning by comparing the
efficacy of generative Al created story videos with traditional teacher storytelling for vocabulary
acquisition among beginner learners of Chinese. While teacher-centered storytelling faces challenges
in personalization, GenAl offers potential through dynamic, multimodal content aligned with Mayer’s
(2005) Cognitive Theory of Multimedia Learning. However, empirical validation of its learning
outcomes remains limited, especially for less-commonly-taught languages. The study specifically
investigates 32 beginner learners from Turkmenistan—an underrepresented demographic—focusing on
three core questions: comparative impact on vocabulary retention, learner perceptions, and the
moderating role of individual learning styles. Methodologically, a repeated-measures design was
employed across four narrative-based lessons, integrating quantitative pre-/post-test vocabulary
assessments with qualitative survey (o = 0.885) and interview data. The theoretical framework extends
Davis et al.’s (1989) Technology Acceptance Model (TAM) to examine how sensory learning styles
modulate engagement, using non-parametric statistical analyses. Results indicated that both
instructional modalities significantly improved vocabulary scores (p < 0.001), with no statistically
significant difference in mean gains. Crucially, however, effect sizes were substantially larger for Al
video conditions (r = 0.809, 0.843) than for teacher narration (r = 0.673, 0.657). Learning style emerged
as a significant moderator: visual preference strongly correlated with Al video acceptance (r = 0.485, p
< 0.01), while verbal preference correlated with teacher narration acceptance (r = 0.495, p < 0.01).
Qualitatively, Al was praised for visual scaffolding, repeatability, and consistent multimodal input.
Despite being perceived as easier to use (48.3%), survey data revealed a nuanced preference for a hybrid
approach, rated as most useful (51.7%) and most recommended (55.2%). The study contributes robust,
triangulated evidence that GenAl-generated multimedia can achieve comparable, and potentially more
impactful, vocabulary outcomes than live teacher narration, particularly for visual learners.
Theoretically, it advances TAM by identifying sensory learning style as a key external variable.
Practically, it advocates a diagnostically-driven, complementary integration paradigm in international
Chinese education, aligning instructional tools with learner cognitive styles to optimize personalization
without displacing the teacher’s irreplaceable role in adaptive interaction.

Keywords: Vocabulary Acquisition, Al-Generated Video, Teacher Narration, Learning Styles,
International Chinese Education
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ETERXALER (GenAD KIPUE ZFERICHFE RS LIEHA—
PAKTE & R R AR M B A R 5 M AL 2 1

Chen Shuying
The Education University of Hong Kong

Abstract

RN THERE (GenAD HEhIE FHA AN RT, DURIEN BRIy
IETESE I SEEA L . GRS AE SR A IREE . HAT, #1%F GenALFEDUERTE 2
ARG, SHENE S PR IRSIIBT MRk Z . B, AT EIFIGIE— DT GenAT K]
PUE BN HARESE, SRR HA T LHAA B AT S O . AW TARIE 5 2
FITESR B 5 T IR AR Y, S ERMEY S SRR, $2HH “GenAl $ 55 1)
WA, BEFCRIR G % B, BT RESHEATRASERAER. SGANEE
Ji5 BV B B D RE RO DOTE RN e I R 21 48, Hk, IO+ A RO I SESG, R s 00E
FHESNEEA (EH GenAl £240) XA (FeG#5s) , IFxt=a 3 H RN IEZ R
W PPHPERIR LG SUE I RE BT RIIN. R SR &)E, Bk, EIHEER
GRS SRR . IS L HUTAT NS B s . BT AUREL, SRR A A R IR
ARG KO R BB E R T X R GenAl AR B ZAEAGIESE 5 45 > REIR T 2% ) & 1A
LI s STESE N R BUl A OB RIS Bt 52 2 5l M. #ig b, M
T “GenAI-HNC S5 5 A RHESE, HEaP0E i AEI 5 N TR RHE M KX Jrikt,
Je L 1 IRA WAL SR IG 9835 5 BUr PR G BRAE: LB L, NDUEBUTIRAE T AT ERAE
GenAl TR v SR U 5 PR EE SRt SEms, B0 N R eI AR SMPUE B (1 B 30 5
A

Keywords: £ N T e, PO i RTCEC, #2071
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AIBEPERL A T N T B IR B SN DUE TRV 2 > ) SR LI 55
Zhao Xiaoli

Guangdong University of Education

Abstract

ENTHERE (AD HARPUEKEME R, WAMNGE B E RIS 5 2 5 05 #Ea R
AR, CATARM, ALEES SR EARRIER, JCHARIRIC S 2 )7 H RO % (Xu et
al. 2025; PEFEIEEE 20245 XIFKEHEE 2023). A1, WA R ZRET Al 2GR 8RB
AL AN R, B0 2 ST RR 2 TR N 8 R 8 ) AL sz i)Y 5 24T, AL
TR RS IR 2 ST N AEAVE IR ARG 1 R Gi i B . FET ok, AHF7E bArh s b BODUEAE N s
) (HSK WU UL BD) AT &, SIATHEYE (affordance) ¥ (Leonardi 2011;

Zhang et al. 2024) , 45 Oxford (2017) $2th (3G T % ) Rug 5 57 S #it, ME“Al
AT ARV 2 2] SRR 2 SR A T AE SR, RGERTT AR BEXS SMDOE R 5% > 1R 3R
BEHLH . AN, AL FAEEERFHAC I ROR, miEa E s, A&
HEHT AT BT R, AT A0 T FLAa] Y 2% ) 3R . Rl GexX — A% O s, A=A E T
e FESIMR)ZEE, RGHNH AL FEXAMNGE RN = RN it s, Joiksn
5G] i RS AT RER, HAEEAFREAN AL Al AEeE A JoIA
HIS A BRI DA B A SR A ST s AR SR, MIRVCERE . R r 5T
ZANYEEEPEAGAS [F] SRS AT AL 2 ST, FFRE IR 5 S1 SRS AT AL IRBEE R R A E T .
WER T, AR LSZS 3 A% O SSERE R T, Bl AT itk GRArft
PEL SR HEME. TE AL SZRP) ,  PREORIE S S 2640 2% 2 3 1 SR WA RRIE 5 1R 2 ST RUR,

AR . LI5S 5 2 2] SRR 1) 4555 2 YR B AT . T4 A SR ML 2 4 7
AT TRBEXS SPGB RN 22 I S B 38, IR Al 5iB 5% R R MHESIAR, R AT TEE
PIRVE A R T S B PR A B AR 5 SE SRR

Keywords: A\ T8 5E, X7, #7052, Al ik
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HT Coze TAER KR NFERFFLRTE (ZERBI

Zhang Shuo
National Library of China

Abstract

AW T B TR FEI S A T A R BRI, ARG TR 5E &) LBk
AT IR T —NET Coze AL G AL BEHAL 34 TAER (Workflow) , X
IR R AR B BT R E /A ALR N TR0 JEAT T RGN AR 7 it
WTAERIEA AN R Ta—: R STEE . AN EARERERIET CCL &k
P A aifi el (xe 220 , o driEeeE. R T ashib e TRyt WA
Coze V-G HARTE S AL AR, X4 — 28 REEAT B SR &) 7 B R s Sheid, R
FiE. B b T WIESROBSr . I SR BT o e i R O . R
= Hipa AR SR R TRN, RPN s H il (D
EREER: R HPRE R RE S B0 AIRNEES G R i < mRmER)
(2) FELEM: R HRERIAEBIE. 5FIELRAMERKNERERA S nbRIENE
SHLEFD o PRGBSI AN Excel SO AT DY FUERMGIE S AUER. SR>
WHERL 100 5%, XA RS BT N TR, A ILAIIE LI R e A i & 5 € |lie (an
AR BIFEGE e RAIEGD o ) TAERAS NS R TR, B IR EGE
e, RPN T AN NERIE N EEIER, BITRANR TR, EleEE0E
(1 B S AE AT RIS ER . 575 HATA A L 15 SCRERR T AL 2 8. BTy
SV NN AR A e A 8dE, SHEEUH ETE H G 21T s CRIAE,
A A AARE SCE A AL RS . X Coze TAERMIA A DHrEE B AT , A
Y ERAEGHEAR SR (FRgREHAG TR LTP 4.0 #HATEMANE ST, FAT A LA S
6 AT as Bk T TR gIxT L. XL RPN, Coze AR MHREN 45 S AE B A v L 30
MG E sk, HEANRFEE ) , Coze KINA A EIERELG I EN
=5 IXUEWIFET Coze I TAEWAE MUK, T A MMM IBIAZ L. FEHMEEEIIES
RS, &G ARG INEM N L E b v R s st . X I fal Rk /i, FRATR I,
DOEIR N VAFAE — DML SR N 1) “HE N8 8 LI 5 AR 2L 4, KA TH A
SRFA A ZETE R SCEEE. TR, BIRIE. AR ARSIt mEk,
K. HAR R E SANED R UIAEG: EFRIBEWT, R®NTEHERRAFEE B R 7 H R
AHENHISITHDIRE CnABARIR ")« MAEE R aitgrh, TR M F 1 K48 2 ARy
fEEMiThae CanedBfmi e R B RESE) , HaE SURRIRREHLE 7 7R A2 R, M
PR AR B/ R B XOHe [ R <A A B BAT ) XREB . AN FEJEA R HOE LS8 Ehr
BER, “@Er. CmFREY AR TR T R o, AR B WA T T .
A et B S E R R A E S IR IR, R TR N E LR 2R 2.
AWM EZCR e T BB—, WiF TR Al TAEREE RIS HES At S &
B, HAIMGRI A EAGHE B E e Ak, 62, @i g Lo,
7R 1 IR NTEAS ] R N FARRRAE R IR SO <FE B2 AR IE R IR SCHAT 18 LT RET 1
WM R 5 MEZE R

Keywords: Coze TAEi, AL i NJEZ5 ], Ll LA R, HE
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From Corpus to Classroom: Validating LLLM-Assisted Behavioral Profiles
for Mandarin Verb Choice

Hung Cheung Hin
City University of Hong Kong

Abstract

Large language models (LLMs) are increasingly used to speed up corpus-based lexical semantic
analysis, but it remains unclear whether they can support theory-driven, multi-feature annotation in
ways that are trustworthy for Chinese-as-a-Second-Language (CSL) teaching. Using the Behavioral
Profile (BP) approach, this study connects corpus evidence to classroom decision-making by asking:
(RQ1) which BP-based distributional contrasts differentiate Mandarin near-synonyms across three
functional domains; (RQ2) which contrasts motivate high-risk learner misuses and what observable
cues support diagnosis; and (RQ3) whether a single "rule-misuse-cue" conversion workflow is
transferable across domains. We adopt a three-set design covering epistemic stance verbs,
causative/result verbs, and directive/request-pressure verbs. For each set, 300 sentence-level instances
(60 per verb) are sampled via Sketch Engine from news and academic subcorpora (2016-2025), a
boundary chosen to inform teacher-facing register decisions for academic/news-like writing. Three
trained annotators (one expert annotator and two linguistics students trained with the BP annotation)
manually code each instance using mainly four categorical BP features: construction type, argument
semantics, evaluative polarity, and register; salient collocational cues are also extracted from
concordances/word sketches. To mitigate subjectivity, 20% of the data are independently double-coded
and inter-annotator agreement is computed, with disagreements resolved through adjudication. The
same instances are then labeled by an LLM under a fixed prompt and constrained JSON schema. We
benchmark LLM labels against the human annotation using macro-F1 and feature-wise agreement, and
test whether the model preserves BP-level lexical structure by correlating human vs. LLM verb-
similarity matrices derived from aggregated BP vectors. Preliminary pilot coding of the epistemic
stance set suggests that register skew and construction choices yield robust cross-verb contrasts,
whereas evaluative polarity drives most uncertainty. Notably, LLM disagreements tend to cluster in
human-labeled "inconclusive" cases where evaluation is implicit or mixed, which also align with high-
risk pedagogical problems such as stance/force miscalibration and register mismatch. Building on these
early findings, we pilot a teacher-facing package that turns BP contrasts into reusable decision-rule
templates and error-diagnosis cue lists, which will be evaluated by CSL instructors for correctness,
teachability, and classroom usefulness. The study contributes (i) a domain-spanning BP annotation
workflow with an explicit risk analysis of "inconclusive" contexts, and (ii) an evidence-based pathway
from corpus patterns to actionable near-synonym instruction.

Keywords: Large Language Models (LLMs), Behavioral Profile (BP), Mandarin verb near-synonyms,
Corpus-based lexical semantics, Multi-feature annotation, Chinese as a Second Language (CSL)

pedagogy
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Day 1 Session 2C
Bridging Linguistic Theory and Classroom Practice: Leveraging GenAl for
Scaffolding Complex Syntactic Structures in CSL Pedagogy

Xia Yufei

Jiangxi Normal University

Abstract

Research Problem and Gap: Despite decades of research in pedagogical linguistics, a persistent
"application gap" exists between complex linguistic theories and classroom-ready Chinese as a Second
Language (CSL) instruction. Specifically, unique syntactic structures such as the ba-construction (£
“741]) and resultative verb compounds present chronic difficulties for learners. Traditional pedagogy
often relies on decontextualized, rule-based explanations that fail to address the cognitive load required
for real-time production. While recent scholarship has identified the potential of Generative Al (GenAl),
there is a lack of structured frameworks exploring how Large Language Models (LLMs) can bridge this
gap through pedagogical linguistics. Methods: This paper adopts a theoretical-analytical approach,
synthesizing principles from Input Processing Theory and Interactionist Hypotheses to propose a new
instructional framework. The study analyzes the linguistic constraints of the ba-construction and
evaluates how GenAl-driven "Contextualized Iteration" can simulate natural language acquisition
environments. By utilizing prompt engineering to create minimal pairs and contrastive linguistic
scenarios, the research demonstrates a method for translating abstract "disposal” semantics into
interactive, learner-centric exercises. Theoretical Proposal and Key Findings: The study proposes the
Al-Mediated Scaffolding Model (AMSM). Preliminary analysis suggests that GenAl can effectively
lower the "affective filter" by providing immediate, non-judgmental feedback on interlanguage errors.
Key findings indicate that LLMs are uniquely capable of generating high-frequency, context-specific
input that highlights the morphological and prosodic triggers of Chinese syntax. Unlike static corpora,
GenAl provides dynamic "negative evidence"—clarifying what is not grammatically acceptable in
specific social registers—thereby accelerating the internalization of complex syntactic rules. Potential
Contribution and Significance: This research contributes to the field by offering a scalable solution to
the long-standing problem of differentiated instruction in CSL. It shifts the focus from Al as a mere
chatbot to Al as a sophisticated pedagogical tool grounded in linguistic science. The significance lies
in its potential to transform CSL curriculum design, moving toward a hybrid model where empirical
linguistic findings are seamlessly integrated into automated teaching tools. This research paves the way
for a more personalized and linguistically informed approach to Chinese language education in the
digital era.

Keywords: Pedagogical Linguistics, CSL Education, Generative Al, Syntactic Acquisition, Ba-
construction, Instructional Design
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Accessibility of Anaphoric Forms in Mandarin: A Comparative Study
between Human Cognition and Generative Al

Zhang Yuxin

Shanghai International Studies University

Abstract

Anaphora, as an important linguistic phenomenon, represents a cohesive relationship concerning two
parts, namely antecedent and anaphor. Anaphoric form choice refers to the selection between different
referring expressions, which is understudied in previous research. As generative artificial intelligence
(GenAl) increasingly reshapes Chinese language education and linguistic modeling, evaluating the
degree to which Large Language Models (LLMs) align with human cognitive-linguistic intuitions has
become an imperative research frontier. Accordingly, this study aims to systematically investigate the
extent to which LLMs replicate human cognitive mechanisms in anaphoric form choice within
Mandarin discourse. This study establishes the multifactorial framework of Accessibility Theory, with
machine learning methods, and identifies the Predictability (Pred) as the most significant motivator in
determining the mental accessibility of referents in causal clause. Then this study conducts a rigorous
comparative analysis between empirical human data and LLMs (Gemini 3.0 Pro and GPT-5.2).
Employing the discourse completion tasks, we systematically examine 20 high-frequency implicit
causality verbs (e.g., %%+ “admire”). To ensure statistical comparability and minimize sampling bias,
we simulated the independent linguistic responses of 49 virtual subjects per Al model, directly
mirroring the sample size of human empirical study (N=49). The experimental results demonstrate that
both Gemini and GPT exhibit approximately 80% consistency with Pred values observed in native
Mandarin speakers. While the models successfully replicate human-like preferences for NP1 or NP2
antecedents based on deep-seated verbal semantics, nuanced discrepancies emerge in contexts
involving low-predictability verbs or complex potential referential interference. These findings suggest
that advanced GenAl has, to some extent, internalized the implicit causality logic and discourse-level
constraints of Mandarin. This research also contributes to the refinement of accessibility theory by
proposing Al-driven performance as a baseline for content-related salience. Furthermore, for Teaching
Chinese as a Second Language (TCSL), the findings indicate that GenAl could be a potentially useful
tools for generating authentic pedagogical materials and evaluating discourse cohesion for advanced
learners.

Keywords: anaphora, GenAl, accessibility, Mandarin
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Analyzing the Syntax-Semantics Interface of Chinese Resultative
Constructions with Generative Al and Its Pedagogical Applications

Ma Yanxiao

China University of Mining and Technology-Beijing

Abstract

This study examines how generative Al can enhance the understanding and teaching of Chinese
resultative constructions (e.g., “MzZ7{1”). While extensively studied, these structures lack large-scale,

E==3

= 9

usage-based analysis—for instance, the frequency gap between “#] fw ~ and 7] %> remains
unexplained. Current computer-assisted teaching also tends to emphasize surface-level drills rather than
integrating deeper syntactic-semantic rules. In this study, we will focus on two questions: Can
generative Al reveal the internal structure and semantic constraints of resultatives? How can these
insights improve second language instruction? Methodologically, we combine event structure theory
with empirical analysis using large language models (LLMs). Through designed prompts, we examine
models’ judgments on acceptability, ambiguity, and argument structure. We also generate both well-
formed and ill-formed examples (e.g., “fth 5841 T HREE vs. “*hMEHE | —HIE) to identify form-
meaning patterns. These findings inform tailored pedagogical materials, such as transitivity-focused
exercises, which are tested in a controlled teaching experiment. Currents results show that Al judgments
align closely with native speaker intuition, accurately distinguishing acceptable (“fthi}ii54E 1 7] #1”)
from unacceptable (“fH15(JE 2 1 W) cases. Al-generated errors (e.g., “UBEHE5E 7 EF51E) also
mirror common learner mistakes, such as locative mismatches. Instruction based on these insights—
comparing correct and incorrect examples like “fliiffl % T 8 vs. “*{h il % T #:3% —significantly
improved learner accuracy in resultative usage. This work offers a data-driven approach to studying the
syntax-semantics interface in Chinese linguistics, helping explain asymmetries like “¥] ff/¥] %i.” It also
shows how Al-identified patterns can be turned into practical teaching tools, such as error-targeted
feedback systems. Ultimately, it provides a framework for developing more precise and empirically
supported Chinese language teaching in the Al era.

Keywords: Syntax-Semantics Interface, Chinese Resultative Constructions, Generative Al,
Pedagogical Applications
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AL ZE R 5 AR DERHE 2 4E X A
Li Lin
Zhejiang International Studies University; Massey University

Abstract

T RIE SR A RN TR HE (Artificial Intelligence, AD JEILH A RIE 5 BEAEFSCA
AERRE TG R TIE S F R 2 R SR, B Z 122 TR OB S AR S
WS HEE RN G ). BSURE S AAEE S R S #e e R R E N, A B
HAE A B NSE T 7 FEATIRANR ST . AR 2 REEARR SCE BB T, EX)
AL A ROE 5 N B IR LHERHE R L B 2 . ANETEMAERR AL RN ERTES
FetE, AWFFUEETIARPOE MEERE (24 /%) , Ll DeepSeek. T4, Grok Al ChatGPT A=
FRIIRTIESCA (24 T35 A, R 2485 0 #ri%: (multi-dimensional analysis) , 5%2 1 Al
A ORI SCAR 5 NS E AR THE X G B SE AN 22 o AN TR EL 1 20 MBS HFAE, BRI 2Z b
YE S5 B BB B AU DG RIS 1 2 FF 5 15 GRS YN EFE T LL B T Al
AR 5 N E S EX IR ISR 5. PR GERERE, AL BT AR 92 T
POE B AE b ) LB M AR S P8 5 R, (AR b i e e FH ARG B — i RE S a8 5 =X,
TE 2 B B AZ R () BB PR A0S 5 20K 1) 2 R 5507 TR 5 D00 THE NG A B3 2 % . AR FA
NEERN AL A RGERS , ZEE AL A GG e I0 URER i, e H i AL A RIE S 41
NEKIEFHERGKITRESH A S N TES P ARE R, AL BACUHE T Z M ES
FHELMPZREMS, JCHEX MEFIE S RM TR S H#E .

Keywords: 78 115, ALZE 66, NS EXTE, Z4E8 047
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RREEHREE: ERET IDS B Transformer RIFHRE 2 MBI K
B
Wu Sing-Wing Thomas, Yan Ligian
Shanghai Starriver Bllingual School & LinkScape
Abstract

iR 2 AR N R BRSOy, e S C T it (token) ,  DAASRE &5 R B AE
ZH/NEARBAL, bR B T A BREREI G (token) NHFAEME N AERE S AT, BT
DIFETER . B EEE SR, RAEBRRAN THE (GenAD MM AN FIFE. &
LHAESEME R, 4560 (philology) HFFTELHESCF 5, Fi5 I F A5 G 00 15
BESENHMEN, mMERSEGERENR. WMo EeT HEE G g 0K, RIS
W2 AR Re A R TARE Mg VR, T #E LAE SR AN (generalization) o JE FiRRYE, ASCHE
H (A4 | (Compositional Network Model) , FAMERFREA &0 (token-based) 4=
R 2 AT HE N, 51\ Unicode 2 Ideographic Description Sequences (IDS) , ifJA Transformer
Zemg 2 #tS#s C(encoder) HY, LA Tree-MLP ¥HEFHRELIEATHIME AL A SO 1155 5 S HEHE
MERLE N 7 T s s, SR SE @A Transformer #7242 AIRFE, ADRERHE FRETEAINGT
S, PET BRI — A R, TIAEGI NAREA BB G T  Eifs . AH B o Bkt AR,
A THCEE S BEARRIFESEE | (Chinese Language Understanding Evaluation) 5| A Y 48 4% 15 774
1%, FRAASIREHMES T, B ETHEE H - aeie A, HEEHER I OB B LA
BERT R 2 i fB/K#E (State-Of-The-Art)

Keywords: N T8, 87, 78, Footh, fHHEE S5, BIRGES R, h3C
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Day 1 Session 2D
TR AZES ALTHRX CSL ) F H @ b 43U 58438 S 4
—BL KRR BER B

Luo Zigiang, Guo Yueyuan
Hebei University

Abstract

BEE [ bR SCEE A REIRAE . AR A 208 K R BL AR RS HO A U JR PR 1
Hasih® . HSCARUHE N EREA, MLLERS CSL 2 S0 th AR Z N K, BE
TeVEA RO ST RSB S IR T RE 1R e, e DA B2 5 3 S BB ST AR SR, 5K
X AR AL G B RIR AN 5B RIE R . VB — NS, BB T A& O
PSR A IR N AT SR, RFT B I S+ S SR R U AT 1) 2 B Rl & U it
RGIRAZHEE AT BORME E bR SCRFREEEH, X CSL 5 ) & IR R BR . %0304
BRI s SCEE T B o A VR FH AL 5 SE Rk RE . AWEFOCRATR ST, T 2025
F 4 F 3 H-7 HFEFTE SR 30 44 P DUE /K CSL 2 FH B0, BENL Y sEidl s
WA . SRR ZHE AL GORHCY, XHRARAME SR B Ol 20
B A TR BCHREE, 56 SCHCER RN, T SO O R SR A A iR, B PP EE
HOR e VPSR E R, RIS 20 A R ORI B IR AR T 37%, 1
5 SCAAZ B 2 Bl F BB A SR 1) R IA F i A SO S 43 (KA A 25 T X TR AL
AT, ENAMEFAEZRESHE . AR O E SO EZIRER, HIFEENE
WEFTE . [HAMRZ Al SR SPIR A S BSMRE SR SENTT, FATAZ /RRTESH
RES A NFIYESE, R ARG EOE B i AR, ek = T = I Beamial. A0t
ZOTTERTE T, 1 UK B A 9N CSL Wil BUFE VAN, 30IE 7 2888 AT SR m et
BAR A RO, SEMR R 5 ST AT 25 & s SO A B A o S BCR AR, 1
b SCECR SO BRI 753K, B8 3B SIS U ) 2 BS HEART FUIR O 1R A B AL A
ST

Keywords: 27 Al TR, CSL(H SUE NS i85 %21 3#), EH S &6,
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PA Feedforward Z5%L0] /) Al B AR EERE: SHEREEMR
ORI ADF 1, ARED 2, TRKIE S, RRHT¢

1. FAf K2
2. IHER R
3. kT A B RO T B M B R
4, [ 37 R HE R

Abstract
MEA BT e, AN T E (Generative Al) 7EEES ZUE P INIEH, 23 B2 E 7
WL PE, Bl E B RIR RSB IE S TR B M [ 6% (task-level feedback) o #ARTM, 1ERIEH

AR, H DR A R A AR A R RE I I FE JE THI [ 8% (process-level feedback) , LAJ
it H {3 ETRE J1fRIEE  (self-regulation-level feedback) BT 2. FERA ML — W FIE %,
A FE LABTFE ¢ (Teacher Noticing) A 2% 73 A 2B 2052 20 iy RS (1) B G L0, 30 DADY g 2K [
#EML . (Four-Level Feedback Model) 1EZ4[FIEEThRERI A ATHESE, /AT HAS, 2V ELHGET —Hh
KBRS BERAR S . B FCRIE BB RPERR s, i i e e 2R
ARMFEEGRE, M RIRE B NBUATENIESE, WA RIS EA RE 4 -1 Am. B
FCIE A B AT B #% 2 Multilingual Voice-to-Text App, #FATA: 3555 /. B ETZ2 B Es 58 = 14 F Eu s
SRR E S ERHE R I B A VAR RSB AR AR, DUEREET B HI T RRAR . WA R,
PREL Feedforward FU2HL S ZLAT, B e R R R S VR S B2 AT 8, Wik 2 fE (il fe
JEE T B R [0, TR IR TR N B R R A B PR R BB . A
PIERTETR, W 3An [ el i B2 00 | B[RO fi i Ay (i ml 6 ], 6 H AR 2 DA
R BRI S Ay B P nT AL FE AR, AR sl AL A0 AKRBEANRE SR B fe it — & HHlim — 2
TEAALHESE

Keywords: Feedforward #(Z: 8 |], Teacher Noticing, Four-Level Feedback Model, 4=z AT 7R &
Gaxin
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Generative Al Scaffolding in Advanced Content-Based Chinese Courses: A
Multimodal Pedagogical Model

Luo Han

Lafayette College

Abstract

As international Chinese education enters a stage of higher-level specialization, advanced Chinese
courses must move beyond traditional topic-based instruction to cultivate academic literacy, cross-
cultural criticality, and disciplinary communication skills. This study draws on the design and
implementation of CHN411 Chinese Culture and Society at a U.S. liberal arts college to examine how
multimodal materials and Generative Al can jointly support learners’ development of advanced
academic Chinese. The course employs authentic readings, cross-cultural films, and guided research
writing to build students’ interpretive, interpersonal, and presentational proficiency while strengthening
formal written Chinese, academic register control, and evidence-based analytical reasoning. Based on
classroom practice and iterative curriculum refinement, this study proposes a three-part GenAl
scaffolding model for advanced-level Chinese instruction. (1) Academic Discourse Scaffolding: GenAl
is used to generate discourse maps, compare rhetorical conventions in Chinese and English academic
writing, and highlight lexical, syntactic, and organizational patterns. These Al-generated models help
learners internalize genre structures and gain explicit awareness of academic language organization. (2)
Cross-cultural Discussion Scaffolding: Using film sequences or socio-cultural cases as prompts, GenAl
produces multi-perspective discussion questions, value-contrast frameworks, and culturally situated
interpretive angles. This expands learners’ analytical depth and supports the development of
intercultural criticality in discourse-based tasks. (3) Writing Feedback Scaffolding: GenAl provides
immediate feedback on language accuracy, structural coherence, cohesion, and stylistic appropriateness.
Teachers and TAs, in turn, focus on content development, argumentation quality, source integration,
and cultural interpretation. This “Al-teacher dual-track feedback mechanism” enhances revision quality
while maintaining human-centered academic rigor. Instructor observations and student feedback
suggest that integrating GenAl with multimodal, research-oriented curriculum design significantly
improves learners’ accuracy in academic expression, depth of cultural analysis, and sensitivity to cross-
cultural meaning-making. The findings indicate that GenAl, when appropriately guided and
pedagogically anchored, can serve as a powerful complement rather than a replacement to advanced
Chinese instruction.

Keywords: Generative Al, Scaffolding, Advanced Chinese, Content-Based, Multimodal Pedagogy
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Generative Al, Translanguaging, and Multimodal Participation in Diverse
Beginner Chinese Classrooms: Rethinking Scaffolding and Learner Agency

Li Xiaoyi
The University of Hong Kong

Abstract

The rapid internationalisation of higher education—particularly in multilingual hubs such as Hong
Kong—has transformed beginner-level Chinese classrooms into linguistically and culturally
heterogeneous learning spaces. Within these classrooms, learners draw on complex semiotic repertoires,
yet many zero-beginner students experience linguistic insecurity, restricted participation, and uneven
access to interactional resources. Building on recent work in translanguaging, multimodal interaction,
and Al-mediated language learning, this study examines how generative Al can reshape scaffolding
practices, participation structures, and learner agency in early-stage Chinese education. Drawing on
classroom-based qualitative research conducted at a Hong Kong university, the study integrates
multimodal observation, pedagogical intervention, and learner reflection. It addresses three interrelated
questions: (1) How do learners mobilise linguistic, cultural, and embodied resources—across English,
home languages, gesture, drawing, and spatial orientation—to construct meaning before acquiring
Chinese lexical and syntactic forms? (2) In what ways do GenAl tools support low-stakes rehearsal,
interactional risk-taking, and affective regulation among diverse beginners? (3) How does Al
participation create opportunities for intercultural recognition and relational meaning-making within
heterogeneous cohorts? Preliminary findings indicate that translanguaging practices, when paired with
Al-generated prompts, contextualised models, and personalised scaffolds, expand learners’ repertoires
and enable greater interactional agency. Rather than functioning merely as a compensatory mechanism,
translanguaging emerges as a generative pedagogical space where students can draw on identity-based
resources to participate meaningfully. Learners report that Al-assisted rehearsal reduces anxiety,
enhances comprehensibility, and supports movement from peripheral to fuller participation. Moreover,
Al-supported comparative and narrative tasks foreground learners’ cultural and linguistic backgrounds,
fostering peer recognition and strengthening group cohesion. This study argues that GenAl, understood
as a semiotic and pedagogical mediator, reframes the emotional, cultural, and interactional conditions
under which beginners engage with Chinese. By illuminating how diversity, translanguaging, and Al
interact to shape learner agency, the study contributes to ongoing debates in applied linguistics on
inclusivity, multimodality, and the future of Al-mediated language education. The findings offer
implications for designing pedagogies that leverage multilingual resources, support emotional well-
being, and cultivate sustainable motivation in transnational Chinese classrooms.

Keywords: generative Al, translanguaging, multimodality, learner agency, Chinese as an additional
language, multilingual classrooms

52



GenAl JRBEE Fr o X Z RS EF BRI

Luo Lin, Zou Weixia, Bai Yifan

Huazhong University of Science and Technology

Abstract

GenAT FYNNEEEAR K AR BEIRAE RS B A AR NILSE, OB PR SC S A R
ISR F7 . SCE B AE R Gen AT ARSI AT it (] B o S0 2 W25 337 55 S A (T R 2 1 5%
B, EHoE, MRE GenAl MEARREAISE#E, SR psIE S, WML,
GenAl NRHEIKZ), SGHLZFIIRE, ABIMFFAEGQBRSRE . N2IE, BaE—MH
FUIREH I, SR IE S RGAE TSR IFARIES NS X B2 EENEL M
ALV, WS ERIRER G, S EA AN RA T ARE. Rk, BES =1
OYERE L TUANISATH BORY AN S EALHIA ST, i 7t ST I SR, AR,
FUM. #31E 5 GenAl MO T EY ., &5, BEX GenAl FIFARIURETHM, K
BUEAER I SR R TR RS Rt RS R S5 55T T CRe e It E
BB I AR R T PR BRI ST BRS8N EAR A REUE 1) PR B N BN AT fiE . fH
GenAl 5 “iBHACA N F BRI AL S VA THRZIERC Bl BRI I A7 5 KB 1 R G
ARES, HAESHEE - SELEy . WIRIRE N 58 AE F PRS0 1b LUK B il
SRS ST, HESER SECEAR RS SO EQUE, IO E A TR e 5 U
PR FIECEEERS R, HESIE R o SCEE AT AR e B R R AR T AR G

Keywords: GenAl, Z#i35, [HFrh CHE, 503k
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B SCALAR A T 54 >0 3 e B PRAG 7E B By b SCBUE P B IR R BUSIAFE 5E

RIRE
T E RNF
Abstract

BEE E Prh CHEE S R A, DLERRDGEKFEIR (HSK) (B H&ERIES LT TE
Fhg, 2020 NREMRENE R, AEEDGRET . 2wy K. AT ERE RS . 78
SIRFEPE MR, X5 2] E 2 ML AT AR BT K B RN BUA R, 72 A TR
SR . ARTHT, AT EBROSCEE PR R S, TR DRSS ST N, X BT H
HENFHR . FEIEFPGEBAL . BTN RENE ., JCHAE R SCHE IR,
SEHBRWPOE G, TN RE . SR AP (Learning-Oriented Assessment,
LOA) & — Mgt 2z I MPEASiE R, CUERME N S M SOBERON A2 1 X 205 2 R 52
(Liying Cheng,2006)2% > 5[] U PPl AT LB I A8 PR AL, SR Y AR S 3R BN o U VP Ay
R E LIRS, BN EAEGA R AT R, MiZE&MEI R BMEAS
R LOA M EH ZLREE, LOA &SR BN FIARIER . SR, LOA A ALK K
W S 2 B PRI R IR S ? DR MV R IRE L R S R EREIIERA, KT IXA A )
WA, BATEE MR,  ABFF L VEIRE RS 120 42 R 550 8 244 J 10 20 AMBUE20m R
W%, RABREWRGE ettt , @EildnG. FEmtbvik. RN g5
PRUEES Y, 12 SPSS 5 AMOS #HT & AL L0 2% 51 T M VPl (LOA) X 2% ) #5313
Bl 27 ] SRS KO 5 N RE T IR BN . 15 Bl Nvivo 23 BT 8CEE T F 5 14 25 L4 M 20 R4k 38
FRAEH AR NER, RE&AHE LOA HUMIHhRIR. FEE RPN RALT . #FF
AMEA T E R E A LOA SRR S AL S 7S 2 A, I AT, R TR T+
SR WA AR A T BAS I S SERRAR, RN N E B SO B VR A B MU R A T SE
e

Keywords: “7 > T [ R VEAl, B bR SCHH, SR
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DUE i E BROE RSN M E3h 88 5 HRIEH I
GREE L
SR

Abstract

BUARDUE i =] W78 1 15 AZ B A PR M v, R DOR AR A& DUETE R B T B EE X R
FEDOE G 2145, SR (E PR S P SOKP SR bRE) (20210 FRFI08 2
AR ECAHTITET, A0 EHEE W R T, JCHARXEH DT 1R oA 7870

BEX 22 2] 3 WP () CA T BARE SIS S iR BT 1 B i ie, (BRI AERT UL A SR BR <
WEFMEHE IR WEFM B — AL . AW AR AR M ILDUE T s ZUK-T R 24 AR 1
R A W T AR, e N DRI S ORI 13,5 757, BB SIS 215 A
“Wi A A 309 Bl HEiL, ABTFUET HEEF RS, B HrE R B Bl DR B
SLIATR, I G 2 N RIR G SRR IR FUS S S I B3 D e 5 L Rk BRI &, 2
3 HH VA W [ B oSG R TR BB R BETEREL, MU AhEhREI =, 1R AR
AFEFPHILLE, wIAERBIN 5. WA LI iAsED . By Rikms, 5
“Wa> A ARIE VAR RIS LI S a1 iR 2B R RFIE, TR B
R R P AR 2 3 SR SA W 1 LA Th g5 SL 3R IR N A 3 2 B BHE T SRS K
SEPTT T . HEt, AWTTUNER . BersEE. A FE =IO iR AN AW . A B TR
MPLIE V82 3] 3 SIAFAE ORI A BRI 7T . 0 R I 17 [ B b SR 0 L1 S BRI AT
DR ZiB 5 2 B AR R 25 1 E .

Keywords: 151 “I>, H 2 DjRe, SLipRIE
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L2 Acquisition or Comprehension? Analyzing Interactions to Improve
Second Language Learning in GCE A-Level Paper II (section B) of Chinese
Literature

Kat Wing-Sze
The Chinese University of Hong Kong

Abstract

This paper investigates how Non-Chinese Speaking (NCS) students acquire L2 Chinese, focusing
specifically on syntax and morphology through literature passages. The analysis is based on the
Interaction Hypothesis (IH) (Schegloff, Jefferson, and Sacks, 1977; Hatch, 1978) and the information
processing model (Robinson, 1995). In contrast, reading comprehension theories (Kintsch, 1998;
Perfetti & Stafura, 2014; Van den Broek et al., 1999) suggest that reading acts as a secondary language
process, shaped by primary spoken language skills. This perspective indicates that students often
memorize passages and model answers without fully grasping the underlying sentence structures,
underscoring the need for effective training in both language acquisition and comprehension. Text
processing is largely memory-based, as learners utilize relevant information from previous texts and
their general world knowledge. Consequently, L2 learners may encode information without fully
internalizing the associated linguistic knowledge. Thus, adapting teaching materials for NCS students
in the GCE A-Level Paper II (Section B) on Chinese literature is essential, especially considering their
potential unfamiliarity with the Chinese language, society, and culture. The training program is
designed to provide a multi-dimensional learning experience, enabling NCS students to develop both
sentence structure and reading comprehension skills. The program focuses on three key texts: "A Very
Special Pigeon" (— £ 1Y Bl 55 T), "Stories of Old Peking" (317 & ), and "Hometown" (#§%). By
engaging with these vernacular passages, L2 learners can enhance their comprehension by drawing on
context and their schematic knowledge of the world. This paper hypothesizes that L2 learners utilize
different mechanisms when processing sociocultural contexts and syntactic knowledge. Our approach
allows them to interact more effectively with the material, moving beyond a sole focus on
comprehension or linguistic forms and thereby transcending traditional L2 acquisition methods in
modified interaction conditions. To improve clarity, this study employs schemas to align assessment
strategies with course content, focusing on grammatical forms, argument structures, and thematic
ranges—all of which effectively address the GCE A-Level Paper Il (Section B) exam format. By
integrating strategies for both language input processing and comprehension, the curriculum aims to
equip NCS students with the essential skills needed to navigate Chinese literature successfully. Our
research findings reveal statistically significant differences in comprehension and acquisition scores
among the NCS group, which is primarily composed of mixed Pilipino students.

Keywords: GCE A-Level Paper II (section B), Interaction Hypothesis, L2 Acquisition, L2 Chinese
Literature
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T 7] —TE R A BBl AR EE 7 ik A\ PRIh 8ERT 2
{3
HERY

Abstract

PURTE A — B2 TARBA M E G, <l SO A AR IR — A IXAME R BE AT B
MTEER, [, XAEFEERIEGERANE. BATZ A Had verm —iff 55, HRIERE
ATLVER], i1 RN N . HLARSE I VRN 3857 1 R U A LA 4R
RN AR F FVE U B H ATRE, SEA RS sa, H AT 3 2 o ko R g R
W SRBR SR UGS, HIREYIEAG —, RN 1552 F R U A B, 72 S8Prdes
DARAE. DN 7B iR o038 P SRR I — IV, ARG GBI AR e b, g R e
RIARSE [ FEREAT TIRAEEE . SRR, AR“We”ARSE i AVE B AR, HFS R
WRAGR NI RE—— AP E . ZFIER T AMZhRE, ta16 72 15 208 i 2N >
(K1, A BT AT DGR I SHEE h Sebriz . IR s brdicr, (B BAEAE AR AT 5534
o R EIR, YA R W T ARSE I AIVERS BN RIAHI R E X T 8 B
=7 ATE. IS, JF DLHORAERE O U5 IO AT SR 2 st . AR T
FE PR E) R We AR SE I R R DU AN RIS, IR H BRI RE R B AR SEIL AR . S2Bs H 1Y
RIS BN EM T M. X —BERARAES B <N i) —iE#EM IS, Tl
AR SRS P R AR 3 (8 R S (5 A W K AR B R, T D) S AL > 45 AT
AEPRRCR o

Keywords: —ifiZ°s, “Wg”, A% %, NPrTlge
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ST IR T DUE 52 > 3 B8 SCAL DB SR B IR 5T

Duan Yuxiang

Dalian Maritime University

Abstract

AT APLAE 2 29 3 1 B AU SEB O VI A1, B0 241 [ bR p TR A7 72 188 S A% i i
W——22 ) E AR P E W 5 B 2= 5 IS SR L SE N, SISO N 2E
WA N HTHESE, BRI A RIS CHE ™ o SO i i BARR B IRZ B0 A . F FE 6B S04k
REFIBURFE S T B B A 2R 1 R R S e et R A B RS AR AT R) 28 3 ) DU BRI & 4R %5
BEHEAZI, BRYIFEICERE., ANEFEEE B UEME LSRR S ENE S
RIS RBRAFE . A DOESOR AR G0 (ERESE, 2024) KASEARGHE (Martin &
White, 2005) JFJEZYERETH BT, F2405% > 8RR T B SRR 2 W R A . B FT K
B, HPOERHEEMEL, S FHAERIRIE A 5 A AR, ROV R 2R
P T > ROV B AN AL, 1 SORS /58 5635 1) 2 FORU R R DL S 5 S AR, 1 B
(R A AE A ) R, e Bl tH 2 3] 2 AE AL B8 5 A8 oo S R TR G 1 22 F PRk . BT, A
FUPEH N IRACTE 5 —IRE R HC:, (5B AT s 5iE L—ES0a R 5 E S REHE L AR S,
FEAR S S B AR T RS 1 [T e T X SO I 25, DABRTH L R 15
ARG RE . BTN DORH A+ N DR RS 5T, B 2 B <oy b B e it 1
IR 5 KM AE

Keywords: SCAHTHI, PUES 2] 3, 15 UG RE T, 18 5 B AR 1, LRI
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RSP B A DUE DR TR —— R BT 7L K SRR

Ren Qianfang, Wang Zitong

Communication University of China

Abstract

EEEEA EESA - SmEAX BN, L E, KJE. SRS, XX ER
FEIS 18] 7 0 _E A R AT i 23, BT 5 A0 A 5 22 . DU 2RI &5
P AU LR ARy 5 HARE S BAABOR O] X PUE 20 7 O S 2RI
BRI BCAEUCR BRI N R TN BIDGE B PR A Z . AWFFLLLE
BB (2004) PUETTZERIR B ROV BIR LA, X Z0K-F B 22 A DOE FHE T 22T HiR 07y
HrmeA, SR A . BT CL B @ N RERL Y AERY, G2 Pratt 35S B HE S AT E Y
Doy, JFbRIEEEL HESE, KMXEK. FEEAEREAT RIS . BRI B
A RIPGE DR 2R BEREL I DUE B AR B IRFAE, 32 28R TR AL HOR BB KX,
AN 5 “Fa” BRI SO b, S AN BETZ R B IR I DGETT28 0 ha 3870t L B E AN
PRI R, IRz B AP e, B — e iA @, 1B S
TR AR B R Sk BOR AR k= AR 2. HHUAIL, B RIA T T 24 fE i
I . BEEARE G RIG KABE B E RO 2 HEZRESH N BT RS T I PRI T 7 20
H IR BEA EO PSR BOF B AR LB S5, ti/ N BIR,  d R Es 2Rk, 0 5 kAT U1 2%,
JE BEAH RUHCE B A B PR BT 5

Keywords: ﬂiﬁ%%’f\, E, &K
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DUENFRACIA Ja BL45 0 10 S RHIE
BRI
Kobe City University of Foreign Studies

Abstract

AR GEPAE A ARG J5 B, DAEIEE R NGRS EE iR B, 50A
NIXFERZ BT E IR, W )OI AR N Z A . ARRACIA 5 BA AR o bR K — b,
A HMRF A SCRAEASZ PR Zh e, 7 ZEEAT IR — DTt BATRRERER (n (HIL%) .
(REEH) ) PR B NERTESE, TR AT  JUEH— B ARG R
BFARER, NRAUAPZ RGBSR 7R TR NS, B N ESE R S8 7
Lo SEERIERNERRE, JFEAHNE SRR, — BT H & P eCR R
—RIARIE ARG S PR AFRAIA 5 B4 55 P S Bk Y), W A TR0 s e e o,
PR H A I RER), AFRAA G B AT BL s s A RO B BRI RS . N A BT R A
FERE, Ja B RAMRAGRAAAEE TRLE, EERIAThReg o, AFRACE B A5 15
P DRemkag . Wik NE BRI Ja B A5 SR K08 B SR, A2 MGt 7 i
ELARBIN,  FIRER, Uil At AT DAANEEAT B4 (] 2 B (0] 7 1 P 25 A 12 2 148 P 9 R PR A

XD b B i D P e By, (DGR SRRz RS, S A) e L g A6 A
i, HARTARM . X FIOEF I E R, B 7 HaiE ) N, w7 2 et
BARDGE, RS2 PR A B i il L

Keywords: 5 i), I§&RHIE, 2167 Hr
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Abstract

S FRIE R A bR I E AR F AT 08, R DUETE R I EZ AL KAy . DA W FE 2 AL
DBk SCRF IR R, XL 50 ES 22 R OTE A AL, JEH R Z B SRR
SRR RIE N R G H S IR — AL, ARSCUASLI R N izl R H 2
AAE CHESHE T L3 RIBFE L L S DUERHE S N 2R . A IR A LS Uik 07715,
PSR T AN SRR T 1) 20 3188, 0 mlHEAR 1 30 44 B 2 A 5 30 44 rh [ S A AL R IR TE R
WRLAREM ST, FESLIHIRAERI > BRI b, SR H ST R M, K SL R Ry g A
PR AKBEFE. AL, RS, e FET LA EGIFE -2, -1, 0, 1, 2], PA“X}i
FEP N HHESE, S5 HAhTE F M, A Tl B AR G5 L R 5 52T 8 50 L AE LN ) S B
Tk WHRERETR, SIHRIEAMEIRAIE RS, AR =R, IR
W IFAERR ST, MREYEAHT. BEE SUEEEREB DN, JFE E AR A sha
¥, GUOERHES ML, B REARIR AR R IR AR, S R A
FAEPEADS 52 BRI GE Tt — AR, ARSI AR AL R L IR e S A AR AE
Z5t. AWHFORESGEDT T, E R SCHE PRI LR MUKIE NS, W iig &
S H AR IHERPE . BARERS . SiAh, AW RIER NI EIE S AP ARG S A
BRSO Tt USSR I 2%

Keywords: "HAMxfLL, B 22 E, STk, SE0R B, X1k a)ik
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X E B SR EE IR 0 ——R R RIE R E KE F DI
Zhu Qinghong

Shenzhen University

Abstract

HTEFHKT 49 MNAE S A SRIBRIC LB AR (2025) , A4 IE
B A B S RE RIS LB R AL, IR ERIPRIES I FTE R Zhae.  RAEDOESR
ARABRRI 7 B M H EAZRIER. FERIBAR, EXMAER. 2RERER, SLH
IEAGE AR S EER, DL (BURPGESER ALY (JER0E 5 22b0E 5 HEEE AT, 1986)
190 ANXUE RNACAME A G, BAIEARE . EREIE S 2. WANE S 2. s S
FTIETF A FT . 1BRERFEIL R CCLIERZE., W EME GRS MLC BBk 2, 32 EiE R 3
i 2> TalkBank iBRHZE . b0 K58 S LK E HA LB ERE . RE 22 R RS R E
(LCMC) FISERE M K ZFIERZ /AL UCLA PGB BIHHEERES . MR REL, N &R 50K
TEFRIC I LR A X I 35 10 0L T 1 QR 1 B AR CRLFE S 55 AR B AR RN IE Sk (B4
BIE A I7E 1E 30 B i) B AR (R3S RIB AN 1E =0 1 iEAR) A i L IR E s B2 T el
EHARIE X m PR (BREZAREREAR. S IERIE R LR SR D Hh i L
Ko EX—RIIGUE T AT RTIATT &5 18 . BATVOREL de 7EIBH LR IEXEFRid. 6010
BT, AV RO de fEIEVE LRIPIRIENMC, 1835 X ERIERZEME, EiEH X
FEIEREE . EAM RS TR a7 23w et A T I xR S 5 28R
BRI IE SO 1B R . A0z B B30E 5 222 Fr A0 s S84 (contingency) 4 #TH
A RIEAR R AT 2 AEIUIRIE PR IC de BIE BN .

Keywords: X B, B4k, RiEFRIC, 5 Dhag,
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OIEREEEALA T B TN 97 I 544 B MR R 5T
Chen Zhao

Tianjin Normal University

Abstract

BRI TR H ATERBE A R 2 —, IRIEAR, BRI R . E IR AR RS R 1k
AR X E AR IERE, AN & RIS ARHE, SRR BRI A
AL, eI RRATZ R . SCREIET OB BRI R R SRR AR, BBkl
ANYERE, MUK AZBroxd GORISE bR A A IR 2 H O, 38 2R TR BRI E757%, XA
RERERGET M, AR 185 RO B A A8 PERFE . BT R BL, S5 R0
TR TR AR SR PERFIE W] 23 il 5 IO S SR PRI A 5 08 IS SRR E . 7228 Pt B 1 IR
JE T, U TE AT OB R A R B A O AR VERRAE A B Ry, B TOIR B A A R
B IE A SR IE AR A R PRI, 53 s 1+ 112 PR 254 . AEAZ PR AR TR T
L TR AL TR 0 0m] AR U SCHR 1) A S e R AR A (T8 LS R TIBE 7y — S5 R Bz, T 1l A HLAR )
XTRVEREERE AN, FEF IRCE AR R I LR IE R IR AT 257 . A RAER 1 S
Feo ki e, REIER BB, TR R PERIE R BN SUBR R, BRI B, AR
HARIE . AT T OB A RE S A A RS2 48 I 5N AR IE B AR R AR X 7y, 383 % 3
TRNIC A TEAR JE PR B AR A, Rt etth -8 5 G AR ST, U iE AT
FERRBLAFALA BB TR K o

Keywords: & /K157, OHEEEE, INFITHRE, B3 TIRALHE 25
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BADUBTRER AR S Z A TR
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Abstract
BRREA)RIARDGE S LM EARE 2 —, FEEPRHCHE T, EA) 18R 5 R B S
BELS A, UARWEAINE, HE iR = B 8 g A SC B e i B/ an ik, B

JeJT, M o Rl R B 2 A 38 S B . SRTT,  AIE & Sk, BA) ANl Bk
FIERILR 0 . (AT, 2021 SRR CE BR P SCEE T OKTEE R bRE) H
BT Z AT COUBAKF SRR HE S IEESEHR) (19960 K (HSK HilX K44)  (fEiThi,
2015) , fEBff A CREYE) AR PRI 1 RHKATE AR A, Hrh s o R
BREEA. JEH, FIERAHREEAEPE . 245, WSEKP. XA, TooREk
R AR R AR IR R 2 B 5CTE,  H ORISR KT 52 20 3 AR TE 5 M. 24
M, HEEZSET, R oRBcniE RO A IR, RO B RrR AN . ST
W ABETELL CRIEDUE) HIZDUELRE RINEM N, RSk th TR AR R )
EREOIITE, G EERER A=A EIR NANE S 2SE WK, 2ty )E
XIE KRB R R A IR R SRl WEFORBL, ARl R 2 A R ORHIE, 2
AR ARBLSEVE TR S R AN, B E A AE I RIBCRIE AN S A 7o B . ASHETURE
BE— PR TR BRI R A RIECETT %, IR IMGEHOA R IS H 51 %

Keywords: [E [ SCHE, st ), ToRbinif A

64



DOEFRIAE 15 BB B 518 IR
KIHE 2
R A= Tl N
Abstract

ITHAME — M B F 84Ty, @S MES N PR R R T B PURKHETE R AR D,
SCACECIR E SRR RAAE, AR PR SCEeE T, DOBH S L 8 ] 3 S A2 A iR S
Wk ASCHAMHER S E: 1B L HHER AT P Al il im MR N EBL. 2. B X
b HMRERA SRR, RAAESEN. 3EH B ARKEER R BT AE
FIBRIR A AR A PR st 25, B — AL s, 4. Thig b HEAFRKAR,
N — AR Nk al . DA R /G ERTABE FER AL b, sl HEHE . A
B R AERHZE 73 S AR PO TR G RS AT — P I A e M2k, MR A, Bt
TP T PR B P A1 ) RO AR SR o WOATE 3 EAS [ R LT 8 P4 76 17 S P2 B H
A EMZHNE, NIESTHIERE A FE HE IS, AR GUE R E 2 1 &G
ANRPPE#RIE, SRt PRA0T MBI . AR5 R o AT 2CHE I 0 45 o gt
TEBNZESRE, NJE SR AL BRIE SR AN T T8 T B I HES . AT FUR - [ Ferp 3
FEE I b S AT AR BT e IR R
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Day 1 Session 3D
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Wang Jiahui ( EAHEH#E)
i) T T 98K 2
Abstract

FEC— i BRSNS S EABIRAT R T, DRI NFFE R KEE 5k 5 %R
AEEE o RO FBETE FRIA SRR, 5 E bR SCHE AL DI R . A
WEFE LA RPN 2L e K2 2B R N RN R, RE T FEEHIE S M APRIL, B AEHR
TRV N EAEE T e/ 16 S EFT MG, FIFTRE S SENRER, ®it 5
T 5 B SR AL K UL [ bR SCECE R RIS . B FOR R S TR B S DR AR 4G 5 1Y
Jiiks 18 342 22 UTERUAE, JFR A 3 NBHMT R MUk S HHIE SIS, &IA1ED
SPSS26 X kL I BAE HEAT 734 WETCAE SRR, DR VG NS BETE 5 M 2B UL T RFAE -
T EARBIRRNR S 21, (BAEA#TE, AAFESR T, AMIBREREES, RAHEZEY
SIENE; IRAE R REVIE TR BT, BUAR T A HHES) . B 5 SR EDR
FERBEZIR R . B TOA B TR S0 A 5 B bR SO R Ao R IR, W AR
ENIE S REEEE, NRMEEHAE AR EE 5 RIS . e s E
AR SCEE BB = R W BRSO, N EA S RETE 5 A, RICE LI
B SRS, JRREE NS EIR SME. X TR E R, B i
ARRREN, FUIGERNAL B, B R 0 2 2 DO AR R AR 1A
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The Impact of Social Support on Intercultural Communicative
Competence among Chinese as a Foreign Language Learners in Malaysia

Dai Wengqi, Alla Baksh Mohamed Ayub Khan

Universiti Sains Malaysia

Abstract

In an era of accelerating globalisation, intercultural communicative competence (ICC) has become a
key capability for individuals navigating culturally diverse environments. For learners of Chinese as a
Foreign Language (CFL) in Malaysia, where the social environment is defined by linguistic and cultural
diversity, developing ICC is particularly salient. While prior research has highlighted the role of social
support (SS) in cross-cultural adaptation, its direct influence on ICC, especially among CFL learners in
Asian contexts, remains insufficiently investigated. This study examines the impact of social support
on ICC among Malaysian CFL learners and explores how different dimensions of social support predict
overall ICC performance. A quantitative cross-sectional survey design was adopted, with data collected
from 380 valid respondents enrolled in Malaysian higher education institutions through an online
questionnaire. Social Support was measured using Xiao’s (1994) Social Support Rating Scale (SSRS),
and ICC was assessed through an adapted version of the Intercultural Sensitivity Scale (ISS). Data were
analysed using descriptive statistics, Pearson correlations, and hierarchical multiple regression via SPSS
26.0. Results indicated that both social support and ICC levels among Malaysian CFL learners were
above average. Among the three ICC dimensions, the affective dimension showed the highest score,
while the cognitive dimension was comparatively lower, indicating a need to strengthen intercultural
knowledge and analytical skills. Correlation analysis revealed significant positive relationships between
ICC and each dimension of social support (p < .01). Hierarchical regression demonstrated that
subjective support, objective support, and support utilisation, these three dimensions of social support
significantly and positively predicted ICC. Subjective support emerged as the strongest predictor,
highlighting the critical role of emotional and psychological stability in promoting intercultural attitude
and behavioural engagement. The findings extend theoretical understanding by establishing empirical
evidence for social support as an antecedent factor affecting ICC within a multilingual Asian context.
Practically, the results underscore the need for educational institutions to strengthen emotional support
systems, enhance access to intercultural learning resources, and encourage active utilisation of support
networks. The study concludes with recommendations for curriculum design and institutional policies
to foster culturally responsive learning environments. Limitations and future research directions are
also discussed, including broadening sample diversity and employing longitudinal or mixed-methods
approaches.

Keywords: Intercultural Communicative Competence (ICC), Social Support, Chinese as a Foreign
Language (CFL), Malaysian Higher Education
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A Study on Chinese Language Learning Anxiety of International Students
in English-Medium Curriculum Programs in China

Zhu Wenhui, Arya Putra Hartono

Southern University of Science and Technology

Abstract

This study examines foreign language anxiety in Chinese language learning among international
students enrolled in English-medium instruction (EMI) programs at universities in China. Data were
collected from 104 participants using the 16-item Chinese Language Learning Anxiety Scale and the
Academic Emotions Questionnaire for Anxiety (AEQ-A), which assessed anxiety across the four core
skills: listening, speaking, reading, and writing. Additional information on participants' background,
heritage cultural status, and prior Chinese language learning experience was gathered to explore
potential influencing factors. Descriptive statistics first summarized anxiety levels and enabled
comparisons across demographic and skill-based categories. Normality was assessed via the Shapiro—
Wilk test, confirming suitability for parametric analyses. Cronbach’s alpha verified high internal
consistency of the scales. Pearson correlation analyses then examined relationships among Chinese
class anxiety scores and general class settings anxiety scores. Results revealed a moderate overall mean
anxiety score of 45.67 (maximum = 80), significantly lower than levels typically reported for
international students in Chinese-medium instruction programs. However, anxiety in Chinese language
classes remained markedly higher than in general academic courses delivered in English. Reading and
writing emerged as the most anxiety-provoking domains, likely reflecting the orthographic and
productive demands of Chinese. Heritage background and gender significantly influenced anxiety
levels: heritage learners and male international learners exhibited higher anxiety. Qualitative interview
data further indicated that China's immersive linguistic and cultural environment accelerated learning
progress and boosted motivation, suggesting that contextual immersion supports rather than hinders
second language acquisition in this setting. These findings further explains the interplay of linguistic
complexity, cultural expectations, and affective factors in shaping learning experiences, particularly for
heritage and non-heritage learners in EMI contexts. The study underscores the need for tailored
pedagogical strategies, such as differentiated skill-focused instruction, low-stakes practice
opportunities, and explicit anxiety-management training, as well as enhanced institutional support to
reduce anxiety, promote psychological resilience, and optimize Chinese language learning outcomes
for international students in English-medium programs.

Keywords: Chinese language learning anxiety, International student, English-medium curriculum
program
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Chen Kefan
Abstract

ESRE S # (TBLT) fEfR-T B ChRRe /I T HRCR 2, AR AH Z U IR 2R
DUBWRE A, e E B S W B S R . R AN Z AR RIRIE, (A SOk
RAEA— L BUTHAIEM W B Te 3 5 W HRAE R RO SRR . FET 0L, ABHA SR RGBT
DA SUFUESE, JEE AR EIE TBLT PR Al A7 78 I B AR SO i o, SR NI 15 5 IR =
B, RGN B A LSRRG . AR RGOSR T, MR T CNKI
(HEXM) 5 Google Scholar H3E ZE HiT —+4F (2004-2024) FIAHICSCHR, ™ 07 18 J5 A1
JRAE S T A B R A, I A BRI 5 R Thae, M TR RIE . <X
VAR Jee vt SEm IRDIR T mifR R, A RERT THEE T R G SEE . EIRRkIE NE
FITFRAEN B IR RS 5 T BRI T Ui e . BFFR I, BEMARENGE TBLT SEHM) =
RAZO ARG A (1) BB, @RI BE RS S BUF AR A O A AR A RTR I (2)
T4, MERLIRGIEETERRSHEKRSS; 3) F£HRE ST MTESEL AR S E 4
FURE R A TRV AE TUBRAE T AN Z 878 T TBLT R AR WEAE S b 3L PR N L], Oy
FUMHRAE T B TURE SR AR B, OIS SO B BB IR g T SRR R S R AL
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Wang Ru, Zhang Hui

Beijing Normal University

Abstract

EHE S N TR MRS =T, 20N AL B8N T 52 M BU8 Ak 2505 i & ) 5 B R
RZE. BT AL BE T2 MAR B AEAE 22 7, (HIA B FEE = X IX — 2 R = AR . A
TS TS OB 2 S - 7F-AE /1 (Temperament-Literacy-Competency, TLC) &7,
PRICS A0 [ B b SCEOW AL B I sl . AT HE e DU AMB i R I 0= % 4
FERaY Al B8 180 Z AR BAMEREM KR (HD 5 BN S HEER S SR F R
S IARBAERERIRR (H2) 5 HFRFN AL IEGEA RZEERBIERH (H3) ;
BFEFRBASAIE AR T2 IR EHRNANER (HA) o WHFCRA RS, KA
RER. HFRFNEERU LN TR IER, HLPFEE AR 116 1. BRI HTE
R 27 Z2 08T+ Pearson AHC/3 4T AlAH <7341 A1 Bootstrap H1 /™ RUSIAS 36 1. 45 SR B IR
ATRFIEXT AL RE I IsEmrE e B A 2. SRR S, (RS Al 1S 28
FIEMOG, HAN AKX EEKE, H1 $B850 600 PRI 2 5 5 57 2R 77 0 0 3 2 035 1IEAH
*, H2 #rmor; BrEFRS Al 1 2aEEEIEMR, ST R EEmHEERE
~.802, H3 SBAaMr; BrETHAEMAFR S Al e 2 B RIEZEPNER, FHIEN . 7.
OB FINLA ATBCK T 19 J5 45 R R Frfafid, H4 Bor. AR E TR SUIRRE 51N E B sc#0m
Al REJIREFURESE, I T HIAR i B0mid it B R IR e e AL e I E AR, Hhik T
“HMa R ARG (B 15 . B 7T R I EL AR i BB B =R R G R, AT A
SR Al Ge ik L BA MR A Es 3o B bR SCEOmES I 2 57 DL 7 25 55
BB %G SIS0 2 S MR ISR A0 e, R EIBR AR SCEOT AT B 2 FRAER
ESRML T IIES
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The Smart Teaching Model for Online TCFL: Addressing Challenges with
Generative Al

Hu Jinbo
Abstract

The large-scale online teaching of Chinese as a foreign language (TCFL) leads to the reorientation of
teaching, and online TCFL is faced with challenges such as “non-target language environment,” “lack
of on-site presence,” and “weakened interaction.” This research is set up to examine the ways online
teachers compensated for the changes and their availability in response to the disruption of normal
teaching plans. Through the comparative analysis of the improvement of the smart teaching mode and
the traditional online teaching practice, the single factor between group experiment shows that the smart
teaching mode has obvious adaptability to online teaching and improves the effect of online teaching.
By leveraging generative artificial intelligence to create a target language environment for online
Chinese learners, the intelligent teaching model brings about three major changes to online education.
First, speech correction: Under the intelligent teaching model, the platform can automatically score
students' performances and provide standard pronunciations for them to correct their own pronunciation.
Second, writing correction: The platform under the intelligent teaching model offers an Al-powered
automatic feedback mode for writing. If the stroke order or strokes are incorrect, the writing task cannot
proceed; learners can simply click the hint button to find out the correct stroke order. The system can
also automatically score Chinese characters written freely. Third, intelligent dialogue: The platform
under the intelligent teaching model can generate instant dialogues via Al

Keywords: Online teaching, interactivity, The Smart Teaching Model
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77 B
CI A SEPN
Abstract

ARG AL RS R, HEFEHATF A RKEESEA (LLMD 4% B2k O st gs . S8,
fE T2k E ] B (B8R | AENRIEIAL, ZAmUIIER [ AL ZJ58 | AN W] TH I 085 R 55 Rk
BEO(EERR, 2023; THEZE, 2024; AT, 2024) , FARE AT AR A 0T BB
B, (HUb— b AT REE 1 (Teacher Agency) RIfE/Didiss. AWM EE Biesta
& Priestley (2011) [FBiEL, B7ERE HATREEIE (Teacher Agency) fE AL VR T WA
AR AR E B 2 B AR R, 38EE S AR A DL D GBI R B A B 2 HERE AT 2 B
Iy B PEEL: B, E2EEANHE 30 Ll AL WAE T i TAMS BB E A *; F8
1%, BEWIREERH R IAIR AR R PSR G AR Hh W ME R BRE 2%, IEAT ST (Sense-making)
WFRYID EE, BRBERD OS2I B3R s, i, EMEZ0 [ FEarERyET )
(Practical-evaluative dimension) 1, ZLHTHRINEEZSW M) [ L5458 | REAE (. KA
SAETAE) , THEEBEAZRMENESE (e B ISCeE. . BUR) o nf RHAE Y E) S
B AN SO SRIE AL (Situational Fitness) « (2)A #2814 (Pedagogical Productivity) . (3)
s ZiHE (Pragmatic Functionality) AT ELBIRIEIR, MR A RE R EA L ILBER, &
W FiEmes | EIRAET U E G A E AR, 78 Al ol i E - B A ORI, 2B Al
TR NPT E B, «E 30 MR LA EERE N, BiEER)E T A
(Sketch Engine) %% GPT-5 plus, 7€ 560 FEAMZ 9% 5 AN Z a0k th LB 1E 7 Wi 30
S 5 € AR H D RE
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E R RN SR SR KBS SO ST R R AR 8 R L NERE R P B
FBt T

L
Abstract

AN LR B R AR S AR T 28 LR, R BA B — KRGS AR B AN RE 2L
K AL B e, R SO R T 38 SRS [ o MBS N R A
BHE — PO, AT — R AR B AR RS A M 2 8 B 2 B AT S B A
AERER KA (W GPT-4. ChatGLM. Ernie %5) AH AR HBHEE 210 R 2948, s Soik 55 B
THRIRAE, B E R AR A AR B A S SO AT PR RE SRR I A NN T B (GenAl
Agent) o IS ER BRI AUATE FU B IR BE AR 45 B IO V. BTG, RIS SR AT R EE R R
Byram [« SCALRE Ji ) Bl ZRERE R 4T HE AR, WRGTIE B2 MK, £ 1 E R kR
BBREER, (Rl B AR, RIS Z oot f . Bfk, Bl ek r 5 O RE
B N B AR INEREAR EEURPE, BRETESE e R U E A S R
iAW @SS haAl (fF A RERE) BLBIRA (FAESET B 2B EETIR
HEK, B M A OB . RIS IER GES AR ZE R, W45 Aok g RE i it
ITE MR . AT A TEHIE B GR E T, PRE — i it AR ) A2 T4 A L SO RR N B AR B 5
WEETEEa; TEEERIE I, A N TR RIS AN SR HUR PR — R ] s i) e T 1 S
TR RERS AR T H, B HBh /28 3 0 S S RE T R SET . B F0 R B 7 [l JE N T3
BHVEEA A IEE T, AR AL B RS HCE T SR A E A R B R 2 .
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Qin Ke, Tala Preeya

Minzu University of China
Abstract

AN TR (GenAD X [HErr SCHH WIKAEH 218 %, (AT GenAl IR FEHC 1) SEUERT
T2 RAEE A LA, SN L A OREAN L, HAT RIRE B AR 56 WF 7E BN
590 Nk, BECLA T8 AR B m R AT I B, JFRE 7O = A, W T GenAl
TR AE 1) EL 30 F AR A AN B (THC BUEB) s i B BB RO
HUEARCRA A SN =T HD THC ZUEAR A IRE AT 156, KB THC #Heaiat (D
HEARAR R, RIS P SCHIR SRS LA 5 REGUR & m TR (2) HEAReR G,
SIS 5 31 AR — A A AR BB T AL (3) X gt A ST RN IR RE
PR, SEEGH o SRS 2 54T 92 7 W B TR, (HERARZ . B GenAl
QUBTRNESNA AP SCHEA TR 7O A, 108 Gen AR REH# (K RS S 3R 4L 1
JiiE5%.

Keywords: £ 0N TARE, AL A, EPrF CE , Zesiia, oS

74



Day 2 Session 4B
A Study on Measuring the Linguistic Difficulty of Chinese Educational
Texts for Personalized Learning

Lee Yoonyoung

Yonsei University

Abstract

This study proposes a method for evaluating the difficulty level of Chinese educational texts based on
key linguistic factors: vocabulary difficulty, grammatical complexity, idiomatic expressions, and
sentence length. In second language acquisition, learners are required to develop multiple language
skills simultaneously, making the selection of level-appropriate reading materials essential for effective
learning. Using the Chinese Proficiency Grading Standards for International Chinese Language
Education (GF0025-2021) as the benchmark, this study conducted a quantitative analysis of the four
linguistic features and examined their correlation with text difficulty levels. A multiple regression
analysis revealed that vocabulary difficulty, grammar difficulty, and idiomatic expressions significantly
affect text difficulty, while sentence length does not have a statistically meaningful impact. Notably,
idiomatic expressions were identified as the most influential factor. A comprehensive readability
formula was derived through discriminant analysis and applied to ungraded HSK texts. The results were
then compared with expert evaluations to validate the formula's practical applicability. This study offers
an integrated approach to text difficulty assessment and highlights the need for future research to
incorporate learners’ perceived difficulty to improve precision.

Keywords: Chinese Language Education, Linguistic Difficulty, Personalized Learning, Text Difficulty
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Yu Haiyan !, Lin Ruo ?

1. Guangdong University of Foreign Studies
2. Guangzhou Institute of Science and Technology

Abstract

ARG REESREM—ANEERY, BERXRERG CARMRE. 451, KEZ0RHEE
FEBEEAMES IR HI“Hi 5 EE421T” (Precontextual revisions) , BIEFXTE & SCA )4
T4 AT BT C A 1) S A (5584517 (Contextual revisions) J<VE#i/b . AHE 7T B £ E T
STUEFB, RABRTHDOE G2 ) HERE B T R SCABATAT NRHIE (BT, A
530 , RESRECATEZRIPINIERB. ARFFRESE 52 AREGEEE (5B, 18;
7, 34) , HAPIEEESN 21.90 %o BEANSLEG SR A 1R 3 T G0 — YR SCAS IR U B PR B LT AT 2%
(Timed single-source revision task) , BIEREARLE 45 3B AWMLY — MBS N AL, 4
MR ZR . EHEIRIIE MR 5 2R S5 M fn) 8 i S0 SCUR U AT BT IR A & . 1T B il
ik [ e YR SR AT, A R IR UG SCA i B R B TR BN AR TP, T SR A Tl s
AT R ZES . TGN =GB AT AT AR Gt D 532 1 BT IR, i
fEE . M. . B S5UgeE GREEITHREBRID  HAREEIT#H— S .
R T RBEER . 2. BITIR: R BBITEL R BEABT R I AL (BT R 55 2 Tl e
PrtATRAE. 3. BT R I R (R 5 IR SCARS o IR E SR THED) 5H0W R
B CRAMEIT AR IER. . R0 LR E. AR R T 4% Word 12
VIR FERUETT . fEM RIS — B 2Eat B, tFRIRAfERYES . Ao BT Sy Z A
V44341 (Hierarchical Regression) o JHIEAEFE AR 8 IEA B D 5l AMEITIR . KM 5 Bl sds
bR, B8N A4k BEE T AT NN B & SCA T & AR XS DT MR AR 77 S5 SRR I, PUE B2
AFEWMETAT AR EBEIT JCHERICER) AE. REBEITHIER, Rl =4 1«1k
B, SRASCRRERZELE M, HXHERH 5T Rai s i s . Ak, &
RS YAFRESE U MXR, RPUEETERA M. AU ESHERIE B )35
BB R SCmROE I OER, ARSI . MRS 7 A DL R
FeLMET R R B EBEESR L T SRR -
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Cognitive Mechanism of Chinese “Pseudo-Semantic Violation” Verb-
Object Collocations in L2 Learners

Liang Muhan!, Wang Jianqin?

1. Guangxi University
2. Beijing Language and Culture University

Abstract

Metonymy and metaphor are two common linguistic phenomena that are realized by Chinese verb-
object collocations like dajiangyou and frequently used by native speakers. Chinese L2 learners,
however, usually consider the semantic relationship in such collocations as violated. We label this
perception by Chinese L2 learners as “pseudo-semantic violation”, relative to “semantic violation”
paradigm in ERP studies, with the purpose of probing into the cognitive mechanism of Chinese L2
learners in understanding metaphorical expressions and revealing the discrepancy between Chinese
natives and Chinese L2 learners. The main findings of this study include: (1) For Chinese native
speakers, the figurative meaning of the phrases would be accessed directly without context, supporting
the direct access model. (2) For lower-proficiency Chinese learners, the literal meaning had to be
rejected before the figurative meaning was accessed. However, higher-level L2 learners, like native
speakers, could directly understand the figurative meaning. These results provide evidence that learners
at different stages of development use qualitatively different processing streams to deal with L2 verbal
metaphorical expression. (3) There are dynamic changes in L2 learners’ processing mechanism of
Chinese verbal metaphorical expression. With the development of L2 proficiency, learners’ processing
mechanism will gradually shift from the indirect access model to the direct access model.

Keywords: verbal metaphorical expression, Chinese L2 learners, processing mechanism, event-related
potentials
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Zhu Zhuolin, Zhu Chengzhang
Central South University

Abstract

AN L R 5T G AR IEAE SO AE AR DR 2 1 H RS S N 5 T3y o, AR H
i SO HER I HARE RIS 5 S bR . AT IR, P SRS A E
HE R AL SIS B RBURA L, Tl th S sm R R St 5 S b . 2RI, 251857 6 RIS
BRI AL AT S ) B R R, MR 2 F AL R g, Mob Rk . &1
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M —iB R R IR 8 MM INEES, BN SONTERRE PR A 213, 25
[0 515 SRS, A DUIR U R ST ) iR MA = 57 . 45 R Bos, mTHEEEAR BT,
AL B RS B S AL AN MR AT T, T CE IR S TR OCRIA R
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5HBERR

Li Guangxi

Osaka University of Economics and Law

Abstract

AR, B RA T EEE SR AEE DA RS AN BOABE N, AR EERE Z
T S T VB AR AR S S 3 X AR RRAT A MRS e DA E AL 2 SRR . AR, HACK
S AR K LR DL AME B O BEAME QAT ] B it S URRE SEil, AR DUE 2R K IE
ABEEFPINUTE (B O BA R R 2T, kB2 el SR E S
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HEFAN M S TR EWER, RZNEIEMAR R RGN . B TIEAFSES S
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Abstract
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WEH S HUB I ], [FINSERUr B R RSB IE . S m AR JE S S T8 b ic A AR AL
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Liu Yue, Sun Yihan

Communication University of China

Abstract
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1R RGN AL BR gz F M i 4Bk v SCRE 3PP BT AE 2R

Keywords: "' 3CHRitE, ACTFL biifE, i 5 8677, EbRrb SCHA, britEmt &
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% TLAE | T RS BB AEE B By b SCE R N —— DRI R DGE SR
ERAB
Zeng Ying
Hong Kong Baptist Universit

Abstract

FERRN SECE R LR AT RN, [H P 3CHE w2 > 38 S0 2 ootk 5 #ea it a
WE PR A58 3P HUAMI (BoR-Z53]-KiE) B AL TEARIE S HIAZbrfioR, A& M
ZICCMIREL . AL T0 S 5 T IR R DUE SR G RN TN 5, IRIHE S5 AR N
B TSR RS, $REESHIES % . A AR SCERI Feik . B siiis . MG A
HREWEMA IR, DERIEER 6 MEFKIL 1001 2 FRAPUEF > HN
FEAS, P NSIe (RS CAE) FIXTRA (B4 3P B0 , @ —2HIZUAxTte, 44
PP RIL HIAGI IR I AT AP, R DU AE VIR SRS e . AR
SKICHBVERSUR E T IRA, T RKZEREE, RIUEFMBARAERTT 2R LT
fegitiale. WERURIL, AR5 RHBCEARIA R R0 = KN H—AE WA SES K
TR, ARSSBOHALIAIE . A RO, S ML S R AESs, WhiR L B e T
FIEF e/, HUOVRERI S HSE B4 & @R A O+ SRS EE
B2, kAR SOl SER i SRR S TR BeAh, NN PME S AR R A
Wit 7-8 ANopdl, AL E A PERS . SR, RIS S 5, ShaiiEs]
FALF TR R, W B LG NN GRS SR ERTE . R, RS MBEHRAE
HOEAT SRS IR, TR IR S B A R AT A L 5. RORWT U] 4 & B R
e A sEng, MBS M SR BAT AR, S B TR AR5 B B iR B R
B NTSCHE AU RS I S

Keywords: % o34k, AR5 AR, BB SCHE, MIRDGELEIR
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RSB HE T B AT R AER T

s
WL LR 2%

Abstract

AR, BRIGSRS RN — PRl G b S B 15 T RIA 1 455 1 5 AR AT 45 9 IE RGN rp [ v 25
ERERIEEA, WIRH RO IOE R P E AT, OF KESHIER R e 4t
EXHAC . WA BAEMERE S I LSRR E M ER AR 2 AR — R bR a2
AEEE, WFASS R E SN T RN, R 2 0 AR 2 KON B AN [ 2 5T 4 A R L
ARG EWEELS . Kk, 32ESEESE 500 S 8P ISR s L AR A FE 5 B

YepE b2 SN A i — AR . L, ASHIF TSR 020 b 5 VX B S 4 S AT 45 AR
AR T EEE S, BT EAME Web of Science HdE ZE 2 CSSCI 5 SSCI k5 #A
FUSCHR, Tkt 15 R AR A R I SEUERT 7L, kA 22 MO B, R IETR S S
WCE . GG S, AESE R TR AR I T, 5 IRR I, BRSBTS
SRR E RS B BEM PR N (g = 0.605, p < 0.001). ZIEFRHT RN, HOHEEY
S 5IENCE R E R BN B35, HUONHER I S AR 2, T B3 77 R (e 3t R30S AR Yot
5. RN MrdE— DRI, WEEIR. F%. BARET AN R 3 5 m 22 308 1)
KN ABFFCERL TC T BEE W AT R A, R FIGUE T S5 S5 /5 NN —b
BB BT ST 2 4EE 5 BE 1R B PR A, 7R SEZ O S 0B R 2wt
5@ S5EHEER A TIIER R 58 E R

Keywords: Z:3F L EAE M, Joo b, 2N &, P15 30N
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KB SE R & B T4 08 SEURE B B P SOC B P I HE AR LT S ——2

BENES T SR AR
it
B T2

Abstract

[ e o S A SO IR AT HRR A ey 1) e SO R e B R SC BB B, RT3 T W ST AL SR ALE A
AL BN SO BT . B SO A R SR 22 A 8 . R SR (O R PR B
BN SAC B A IR, JLN A 245 B AR B R SO A BGR R T 0TR . BERBETR A
BT FHAC LAY Ja B 85 5 RS SR, BRBEIEAR S T2 2 F AP SO R R 1
. BRI, BT A AR TR R S BRI SR, RGH
MO BE TR B b 3027 ) B HUAIE S SCACRE FT IS IR Y BT SUGE BBk o 1 SE 0 1R 5 4 e [ 5
B2 BT R ST AR R LE S, Ie 2 BASHPPERTE AT 5%, Ml — 3 tnferd
. SO BB AEEERTS PR, o A P SEASRB B 5 A S S AR PR
BT, FHERER R OSCTERC ISz E. BT, AFTEE-— PR TR A
A i XU T 4 fh SRR o 2R DL SE— AR R G “fF 5B F T, “SKBE—AE
R NAERL], RIESAR S BRI XU, RS 51 55 S 21 W — S — I8
IR PATR A, WHFC s 1 T iRz A, K B A B I 2 57 55K 77,
Bt AR R REHCAINE B AAESS, TS T8 B S BUBE R BT, Fe AT IS
WX 53 X EhSBEA AR AR R IR Y 5iE S A E LSS,
IS8 T EPERCEAE AR HO AT R B B SR FESRERZE I, WEREL T — B BT AR
BAA R e B S TR, NERR ST IR SR g TR e 7%, SR
VEMHESD 7SO EA AL PR Ve A R

Keywords: i SCall & TE SR, 2RISR, HUHTESCHO#F
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Day 2 Session 4D
Semantic Prosody Across Varieties: Linking Usage and Intuition in
Chinese Long Passive Variation

Guan Sumin

KU Leuven

Abstract

Following a quantitative turn, variationist corpus research succeeds in modeling probabilistic
constraints on usage, yielding valuable insights into the implicit grammatical knowledge that language
users have when making variant choices. Guan, Szmrecsanyi and Zhang (2024) presented the first
multifactorial analysis of Chinese long passive constructions across Mainland and Taiwan Chinese and
confirmed their complexity under both language-internal and external probabilistic conditioning.
Among which, the effect of semantic prosody and its interaction with language variety stand out.
However, even with rigorous statistical methods, corpus-based studies may not fully capture speakers’
mental representations (Dabrowska 2016) or their implicit knowledge of language use (Bresnan 2007).
Thus, researchers combine corpus studies with psycholinguistic experiments, which tap into speakers’
intuitions about the naturalness of grammatical variants in real-life contexts. Building on Guan et al.
(2024)’s corpus-based study, this study investigates the extent to which speakers’ intuitions align with
corpus-based probabilistic patterns and cross-varietal effects of semantic prosody in Chinese long
passive constructions marked by béi, g€i, and rang. A ranking task experiment was conducted with 115
participants from Mainland China and Taiwan, and the data were analyzed using Bayesian multivariate
cumulative regression. Results indicated that participants’ naturalness judgements were sensitive to and
primarily driven by relative frequency information, with bei consistently ranked as the most natural
variant, followed by rang and géi. The predicted interaction between semantic prosody and variety was
validated only for beéi, suggesting a stronger entrenchment of probabilistic patterns for dominant or
prototypical variants. Significant effects of variety and age further revealed a transferable preference
along the grammaticalization chain and a sociolinguistic layering of language standardization in
Mandarin Chinese. A post-test additionally revealed you as a stylistic alternative beyond the three
grammaticalized passives. We conclude that beyond probabilistic grammars, frequency information,
prototypicality, and sociolectal conditioning jointly shape the passive variation in Mandarin Chinese.
These findings emphasize the pedagogical necessity of incorporating all these four dimensions of
variation into Mandarin language instruction.

Keywords: passives, variation, ranking task experiment, Mandarin Chinese
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HEE S B EOREE RN FIEEEGRT 5B HEH
=X RRBE

Lin Jingxia !, Teo Ming Chew 2

1. Nanyang Technological University
2. Virginia Tech

Abstract

AW FEERDEHT N EE P AR BRI R BB AT, E9RIX— RGP EAE AN — N EAALY (stance,
Kiesling 2022) A% 0 FEBNATE S il b ANWHE M N 2 o BEE BTN N AL B 1E S
ABNE WA 1S WIMNIEEENTT S N EEFRREE S MZIEMEE (Lim 2007) B2 R 2
ARUAFEE N FE FHIXNGEAZ (Singapore Census of Population 2020) , AN [E] ) A Fl 17 75 5 A K -
Difese g+ 55 A TR HES) N 2L R . B 58 =% AR BRI . KT <A
Jev WA= MM ENE DY E], RTINS AETE HESYEE (Linetal 2024) , EHTMBAEE
FIARENA R RGEIESNEME B 1-3 73500 RET) o (1) ERLRADN A (2) 555
RS (3) Ja2K hor TAITHE out XAMAAWR 7. B, APRA RGN Z T T
ST I (Chen 1986) , (HILATHITE R Eox HAE B ACH N i b i B 0. HaEiR
R 518 F AR M O BRATEFA R, R T R R Al 75 R 45 M 7E B = A2 S NI R]
REZWTIRY . FLR, AIR“Je mIRelRInt 2 2 75 75 5 5 9Eth A R EI1A first 7 B 1) 2514 VAT 1
o, JE T IR AR AT A 0. E R SR R AR, FRATTR LA R S TR 4R
Bl D E R A E U S LY, BoRBEA M AEXGESR S L TIEH 5068 ER)
e BE, AIRCWRVEEETE PN, AT SRR N e vh e AR SR IR TR BN R 4t
YR oA, AEAIARREAL AV . XL DRe . HH B S B s th A K also B too 1
SERIVERIEA G, JRERA BAREIERA, IS ARt 2 iy Xk, BoRseis £ AN
Hezh VA IR . BT S, KRR B K RS IR S 1T NI AR A K B 1A R SR
FARASE M Bh S A R . AR, 15 S B IR S s m g E R, TR
DA BRI BNAHLA], X R AR 1 A4 Ak 58 s Al i AR SR A 18 B SRk 5 B
wWZ%. Hh, REIWRWEIR, Frndouss 2 ml et EE A E S e sl )R EE, T
SR TEES TS 5 R WAL ) AR AR, AT 9 A R B A AR I3 et b i 2 7= g, 4R
mEE A . BMBEEEFNSEWMAELZ5TRT B, 5<0WREMHAE L
(Diasystematic Construction Grammar, Boas & Hoder 2025) Flr5R i 1% 155 A 3018 5 JERs 2 i
OB A TR — 350, BE— 2D Ul W Ak e e AN eV 2 T A, s Ry SR 5 A B
A ST .

Keywords: iZ& 5 Hfil, B 4eis, ) R A, #3040
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FIrpAE R . 2 3R BhH B AL HLERBT 7T

Yip Ka-Fai', Benjamin K. Tsou?, Thomas Ho?

1. Yale University
2. City University of Hong Kong
3. Chilin (HK)) Ltd.

Abstract

B A SRR S RIS, TR EERE T A Ak . B R RE S AR E R, EWRES
TR IBET . AT 70 A5 A HEGE Bl 5 1) ) 28 MA 5 VE S A V2 2 S b [ PR S TN A
Hile FAMEE A MR B N EAERE, DIz HERE LR AR R LIVAC 4.0 24, HIFER: (1995-
mm)ﬁ%ﬂ(é% G Jb. bBig. MRPY. %Mﬁ£>mﬁﬂ 8 [HT T s
. . 7] MIBEMILERE. ELEhEFEIRF A EE (W (e ] D REE ([ K
INEBE . 4T ) Mk, REEAmEmA e, hEMEEI M RMRIT R, EREEE
WA (W T4TEREEMM B ) o FRAMPE H BE L B 8 F5 %0 ( Metaphorization
Distance Index, MDI) & MM [ AL ZE R, HiE / B HI0 L S AR AL S SRR 5T
ik (0=57E4—8 10=FAANED o FEFE 25,000 F) &6, FAM 55 IS M FE 10 95 R i
FEFIH A, S EEEHN N —., FEeEAHBERNSRAS, -6, Z—B% (2
E—) , WEHFIEAEE., . i, S, @H%@%m@ i SR EE I ED
SR B B PRI, WL G, =, MUK BIAFME B AR 2R 2
PERS I, m%Mﬁ61%MMMM&¢ﬁﬁﬁ§*%%E BT EEE. U, B8k
BREETR DAL 50 A4 2 1 9 b o S A B Ak o A 02, ﬁaﬁsﬂ@mmmﬁﬂiﬁﬁtﬂﬁ%o
HEEETT  , FRAMSEE — 18- 3 B R 22 18 b 15 1) B KRB R SR s A BRHERE 1 95 R 3
BH, HAeAEREarR i & e,

Keywords: J& # 85, BEMi{L, 12 #ERE LI, 55 5 5%, GE 5 8 5

\FFEH
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KD EAE BB R IR L LN BT IT:  Fe T2 B XA

Yang Daran

Guangxi University

Abstract

FePUR AL VERAE R ANIAE R IR AL RN EAEEREZE R, Wl (1D - (2D i, &
B B BB R IR B e RS, U A AT s T DGE I B Bl 1A 78 SE B AR AR
SRS, X TS RFEAT S E. (1) a. *Peter killed Bill, but Bill did not die. b. *John
burned his book, but it didn’t get burnt at all. (2) a. 5K =% 72U, (HRZEPEHEIE. b. Lk
TS, ERAREEE . ZIMRZRER 2 K0E, B RTEE R RIS R R 250w Aom
R PR B 53 BPE T D 1) 22 e LV 45 T B ] AR B 17 R A %2 5 (Tai 1984; Shi 1988;

Talmy 2000; Lin J. 2004; Huang 2014, Zhang 2018 %) , &2 H%5F 30 2 Ah ) HAb R &,

WHAFRIC T B AR R HII I /E ] (Altshuler 2014, Martin and Gyarmathy 2018; Martin 2019,

20205 FK/ME 2022; TR 2025%) o FIHEH, LRI SUAATE R TINE, ok A B RE
PUBRHE# {E AR R LS N2 T FIAMEZE T (Chen 2017; Liu2018) o FEFAE e iy = L&
#8 (Borer 2005, 2013; Ramchand 2008; Mateu 2012, 2017; Lohndal 2014; Folli & Harley
20205F) , ASCHEH SCPOE ) 22 AR T AR R AR SR A 22 S R S FAR R RER S R . KA
Hopperdietzel (2024) WRARER =707k, ASCNAR? B SRR = X ERAA
Mtk JBTIOEREIANR, HEMRBBERT g & DRt aiE it AR B Ak 1) 7032
T B PR B T s B LS5 R S, TER)VARC B A S AEE P AT AR, X BRI MR DOIE BHE
B (2) B2 EWMAMEAZER . S AEN, JEESUESNE (Kill, burn D) NHLA (B
SEOUAM, HAR UNE TS ST, At kR B R w s0E R, R JeiE iR
REEVEMRE . DEDUB ARG RN AR GE FE X EL T LUREE R R PGB J0E TR AR £
EIMR (BUEM) &5 FR AR e R B Ak (IRt D G GRVCERL) i
RARGENE m GEREZMANEE S R CZIRTHRAMARIEED L4800 i A)vE R S adEsl
JEf] IR oE R 1 JEPUEARA LR 2 R AR OCYE FE X L JE T DL Bkt Ao —
SHEE AR - AR ERC M2 30 (Root-Syntax Compatibility Parameter) , 1%Z 51k o] DL R
POBAEIRA SN, ERIANF R I, W n] DB R SE DB AL 1R o S nT A8 1t b i) Hodth — R 31 2 57

Keywords: ZU A3, ARALER00, A B 3 3, WR-AkE ik 24
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A Collostructional Analysis of the Alternative Negative Comparatives:
Pragmatic Inferencing with Semantic Polarities

Chen Xiuting !, Liu Meichun 2

1. Wuyi University
2. City University of Hong Kong

Abstract

This paper examines the functional differences among three key negative comparatives in Mandarin—
X+bu-bi/méiydu-bi/méiyou+Y+A (Chen & Zhou 2005). While all three patterns serve as negative
comparatives denoting inequality, they differ in several respects. Semantically, both the bu-bi and
méiyou-bi patterns can convey the meaning associated with the méiyou pattern, but not vice versa
(Aihara, 1992; Xu, 1996; Liu, 2004; Xie, 2006; Zhang, 2024), as in ta bu(/méiyou) bi wo gao ‘he is not
taller than me’ and ta méiydu wo gao ‘he is not as tall as me’, respectively. Yang and Liu (2023) indicate
that méiyou-bi exhibits a distinct collocational pattern and constitutes an independent construction
among the three. Zhang (2024) further argues that méiyou prefers positive Attributes, whereas bu-bi
shows no such collocational preference. Distinctions among the three patterns have largely focused on
an isolating interface, while a multi-faceted analysis remains lacking. Treating these alternatives in
isolation overlooks their interconnectedness, as they share either the same negator or the same
comparative marker. Consequently, the motivations underlying their distributional and grammatical
contrasts remain underexplored. Hence, this study adopts a corpus-based collostructional analysis to
examine their prototypical grammatical features in terms of form-meaning associations and offers a
cognitive and functional account for the distinctions. The collostructional analysis shows that bu-bi
preferentially selects scalar adjectives denoting negative or insufficient quantity (e.g., cha ‘poor’, shao
‘scarce’), whereas méiyou favors adjectives expressing positive or sufficient quantity (e.g., hdo ‘good’,
da ‘big’). Méiyou-bi displays a hybrid profile. In addition, méiyou and méiyou-bi tend to co-occur with
change-of-state Attributes, while bu-bi favors stative ones. These patterns reflect functional distinctions
among the negators and cognitive semantic polarity of the Attribute (Croft & Cruse 2004): bu-bi yields
a polarity-reversing interpretation, méiydu-bi encodes negated evaluation, and méiydu expresses
existential negation. Pragmatically, the bu-bi pattern denies scenarios that contradict the speaker’s
positive expectations, consistent with Leech’s (1983) “Pollyanna Principle”, whereas the méiyou
pattern negates the existence of positive scalar projections, thereby highlighting the distance between
the comparative entities. The study offers new insights with cognitive and functional accounts to
analyze the constructional association with pragmatic implicature, with pedagogical implications for a
more accurate presentation in textbooks.

Keywords: Chinese Alternative Negative Comparatives, Pragmatic Inference, Semantic Polarity,
Collostructional Analysis
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Day 2 Session 5A
ANTE B RERHE: DR REEBRE /P K BRRER RN

Choi Yuk Ling
The Hong Kong Polytechnic University

Abstract

N RE M S5 e A RS A W AR AT IO B k. AN 70 SR R A R IR AR B, R AE DL A
AR A A E AR TP SN N LR REP 5] S5 #EE B — U Hm AT 2. R EEA
SCRRFRENAS— ISR RS, N TR REEIATE L M. & 7 AR E I, At lE
BB TS, o R s BB ER AR TR SRR B P B S E R N ) AT #
PIREUR, I SORATEEE SRR B A O (A RAEARE S ot TR i@ S b
%), AREET RIS A AT RECE R R ] UM S B PR B R (A, RRECERIDIAL
BREE IR HRE S 2INE RN ATBL FIRRAERATIFI . fEULIRE -, AW St e
PLER 1 AR AR, DARRGY N TR REE VIR M ERAE . — R N TR REMEEI A R (I
R, BTERE) SAMGEEER, TS DURRE SR AN DA R BBk, — RI$RAH S ik
s S DASCA ARG R 5 A (1l Tk B R, R A P (R0 N T e S L B R R P I PR i
Lo WTERRLEGT, BEEN [RBUEE ] MR | R BCEREER, pem it 2
AN TR R A IALA IR B8 LR ORI, AR IO N T R M e BAL
(TR RIEal Ut whim S EasMe BB, WHUE —HP AR H e 18 i s
BRE, S s LS RO, RN S AR AR il B A, DU AANL
BRI AGE R H R IR R E RS2 %

Keywords: N\ T8 GelfiBh 02, GRS, @M E
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ANTHE R TAERDHES AR FHEFEASE —HURESFLH
BT

Yang Jianfen, Tao Yuan

The Hong Kong Polytechnic University

Abstract

PEREE N T e TR s R A, AR5 R S USRI, S A A (A SR AR R
e, PAREAA G, SEAE R e Al A vh 32 ZEHORR AT, i SRR S A T U B N LR e
H, SEE S B AR . GIanER LaOOR, R SORIEREMESE . FRE, AT PO SOk
PR SR S AR YE L FEGH B R IOARIR, JEMAITAGE o Bribzsh, SRR UE B TR R TR
AT, EER AN TR BE TR E I AREEE, HBIA CE AR AR . e R R
N e R A B S A v g L S T BT BB ), BB TT PRI S8 v, BRI G2
anfere ? SR AT REE N TR B TR MBI E T ? BB, AN TR e AR B S EA A
MR SR AT LA Ay RO S A SR A () SRR R, S A A A S N R e L R e
fTigEEY AN, BAER OSBRI, FRRANER, NESGH ERMEEERE? AL
QORI A st e R (P Tl b L Rt i R E T3 Wl < W w2 Y i
HATHEIT, T RSRAAE AN e L YR LG, DUS N T RE R A QA MR 8 5 T
R B A ST BARHIE IR . LRI T LA AR Ry rpols, A BT 045 SR BE 40 B 2imsts DAL P
AT A R, P R ar B N TR TR T ], B BhSR AR 238 A

Keywords: N\ T8 58 T B, MIAHERE, Ok, B3, A2
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ETETESERN - E S ANE R AN T ER T

(G
RN

Abstract

BETESWAN, EEAS AR TRERS Ta L. I SURHERRR G 5 R & AR
PEL RSO 53N RBVESE SR RN, K58 IESWPE S Mg 5 E R
MIEEIR YRR o AT TR T python3.13 MBI S| N & T1E S B, il B 3h7r E ik 5 it
RIFEATIRER D7 30, I 2400 MUERMESCABAT 700 BUN & AL A, SRIBCE S5 I &
BFRHESH (BB, MGEREMFIURE) , TR &SRR, JF Ak #r o [ o g
FRFEHINLETE 5 450 5 S A . OPFORDL, b o SR d i B — 2% AN i E 1
[T AT AR NE N B AR B AR . e R BB ], BRI b T i e P 27, 15 X
LRI SZAC TR A A o B S I I\ B 7Ok SR B B ERHIE R 4 TE & NS
HERBRZIAMMYE, BEFENEIE R B RerE4E . R, ARG TR
SAEESMBS RIS T R AR TR, BRIV T A IR, BE
WA, A 2 S BSOS B (N PR BB AN T RN, TR SCR AN Rl RETE 5 2 ZE )
AVESI g R G E ], BT R DU S PRI . I B s SR A DR E T
SRR E MmN, BT RS e R DU R A AL, Db R A
D] R i) 10 FEORBE 3 18 P 2 T A e AR SR BT (R AR AE 2R A 20 B 3 2K

Keywords: & 115 5 B8, o [E 5 SRR, I iR

92



MR FERE ARONERER: ARAANTERESZEERE ST
#eHm TR

Xiao Yanhe
The Education University of Hong Kong

Abstract

IR PR AT B (e BSETER G SOE ) e A RN T e A O BSOS
I I HTIE LA, IRIUE RGN TR REAERR 5 5 T SRR AN F 2 B, BT R FE 2 MR AL B
IR, PSS SR, SO = E MR laE Y AN TR m (RE] . [#E] 2
PROL RS, T iE A P E e R, TR IER S S ZR ISR, Wl T 2 380E
FIRA R RE . AR BN T RS 2 AR TE R AL 07 SR B, AN BB REAR 24— MR R B T
JEEAE E BT 2 8 A P DU R R RS 5 A8 — o I 2 N TR A i BRI AR RS 5 LW 2
A LLE SRR & RAE P AT B AR 0—BE8 I N AR . 5 e FOsetah 5 NS,
HEHAE — A DT BB R AR 5 R = B RS TR SRR S P, REIES T IRE S,
BT HAE Sy (TFRRE RIS 555) fERBDG R (Al &, SAMES/RL
BER . AT EIEE S EIERE . AR AN T RERRIR, AR LA o = i i 5
2 Bk SR B AR o 38 OB A SCHIE TR Ut BB WSS i 17 53 A K 5 T ——BGFAS
FE R AN TR EIRE 5 RN, AR EERE T (VR) SRIESRBITT (ARD SEHUA,
Bl ARl R (E AT A (R LR SR BB, P MR R B RERE 5 SR BT B T 1 (5 i

1.

Keywords: 70N TR fE, 2 A8TE, B 5 5
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The Improvement of LLM-Generated Fractured Fairy Tales on
Sustainable Engagement in Singaporean Children’s Chinese Reading

Hong Zhenying, Zhan Fangqiong

Nanyang Technological University

Abstract

The rapid development of Large Language Models (LLMs) and their capacity to generate customized
reading materials has opened new possibilities for integrating artificial intelligence into second-
language education. Although prior research has examined the technical affordances of LLMs in
language learning, empirical evidence remains limited on how LLM-generated literary texts function
pedagogically, particularly in Chinese as a Second Language (CSL) contexts involving young learners.
Addressing this gap, the present study examines whether fractured fairy tales generated by ChatGPT
can foster sustainable reading engagement among Chinese-speaking primary school students in
Singapore. Grounded in theories of reader engagement, narrative-based language learning, and
motivation development, the study investigates the dynamic relationships among young readers,
narrative texts, and LLM-generated content. Fractured fairy tales refer to narrative adaptations that
deliberately rework well-known fairy tales by modifying plot structures, character roles, or thematic
emphases, grounded in recognizable story frameworks. By reconstructing familiar narrative structures
while introducing altered perspectives, fractured fairy tales are hypothesized to support reading
motivation and comprehension through the activation of prior story knowledge and the encouragement
of active meaning-making. The study further proposes conceptual models illustrating how LLM-
mediated storytelling may contribute to sustained reading motivation through narrative familiarity,
iterative interaction, and cognitive engagement. An empirical mixed-methods design was adopted. Fifty
readers aged 10 to 12 participated in a structured reading project combining pre- and post-reading
surveys, reading assessments, and reading observations. Participants engaged with ChatGPT-generated
fractured fairy tales over a designated reading period. Quantitative data examined changes in reading
motivation, engagement, and comprehension, while qualitative data captured readers’ interpretive
responses and reading behaviours across contexts. Preliminary results indicate that ChatGPT-generated
fractured fairy tales elicited noticeable motivational responses. The inclusion of familiar narrative
elements, particularly localized Singaporean contexts, appeared to lower access barriers and support
more immediate engagement. Over 70% of participants reported a desire to reread the stories at least
twice and expressed interest in further reading within this genre, suggesting potential for sustained
engagement rather than one-time exposure. The findings are expected to demonstrate a positive
association between exposure to LLM-generated fractured fairy tales and sustainable Chinese reading
engagement among young CSL learners, especially those with moderate reading proficiency. By
empirically examining LLM-generated literary texts in an educational setting, this study contributes to
ongoing discussions on the pedagogical role of advanced technologies in CSL education. It positions
LLMs not as replacements for human-authored texts but as complementary tools that support literacy
development, reader engagement, and narrative learning in multilingual environments.

Keywords: Reading Motivation, Second Language Acquisition, Singaporean Children's Chinese
Reading, Al Creation
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Day 2 Session 5B
FBIEEE /N EE B AR IR T —ETIERER 5
Wt
AR K

Abstract
B A POEEVER R E EAH R 7, WRDGE BB AN S .. DA R e
AR K E 2 — R BHEY S, (HETX 2 ERE R R sy, R
WAEEE 2 B SO, BT S REE . ENHNE S RHE 5 EAE IR 2B M,
HAFHPOE RN, B2 B RHEEB I m, W22 EiETH. 2, A R0X— AR &1 iR
PISCUER FATIARGT AN B o AR 52, AW I3 T A B TR 5 i S R UOE 52 R R ) A s
B AR B R R B R IR, RADTAFER . AFBHE L 52 A DOE = A
PR 2B 50 AL, P12 B A N S im] i 1) 3 BT AT R AL &5 o) J . B 0K
€ B S e ARG A R E S, B ST m e R 1] S U R T, X b g S
HEMER, 2 iBEMIAsd, BHESEAEXE LR ISR EER . A7 K
Pa2e ) F e R TP AR A, M B AR s iR R R R, IR AR
HEERNE . WSS WA EAF AR EIE F A DOE B BUA 3R L STUE R, A 3 w2 A e A
R IR SRS . [N ME S a5 s S TR A E OB R IS ET, A
M3 208 S S T USRS ISR PR S .
Keywords: & i {fix, DOEVE N 5, TIBERVEF R, FiGIEEESE
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Automated Reading Text Grading for International Chinese Education
Using BERT and Standards-Based Cross-Attention

Zhang Tingyu, Lei Lei

Shanghai International Studies University

Abstract

Automated Reading Text Grading for International Chinese Education Using BERT and Standards-
Based Cross-Attention Reading text grading plays a crucial role in international Chinese language
education, as it provides an objective basis for selecting, adapting, and developing instructional
materials across proficiency levels. With the release of the Chinese Proficiency Grading Standards in
2021, there is an urgent need for automated reading grading models aligned with the three-tier nine-
level framework. In response to this need, this study proposes an automated reading text grading model
for international Chinese education. Specifically, we constructed a large-scale, standards-aligned
dataset comprising diverse text types, including domestic and overseas Chinese textbooks as well as
HSK reading materials. Texts were annotated according to both three-level and seven-level difficulty
schemes mapped to the Standards. We first developed baseline models using traditional machine
learning and neural approaches, including Naive Bayes, Support Vector Machines, and LSTM. We then
fine-tuned a Chinese BERT model for reading grading. The BERT model was further enhanced through
a cross-attention mechanism that incorporated structured linguistic features derived from the Standards,
specifically graded information on characters, vocabulary, and grammar. The cross-attention design
enabled dynamic interaction between BERT’s contextual embeddings and static difficulty
representations, allowing the model to prioritize linguistically salient features relevant to proficiency
levels. Experimental results showed that the BERT-based model substantially outperformed the
baseline models. Moreover, the standards-integrated BERT model achieved exact accuracy of over 90%
and adjacent accuracy of 100% in three-level classification, and exact accuracy of approximately 79%
and adjacent accuracy of 99% in seven-level classification. Ablation experiments showed that
grammatical features contributed most strongly to classification performance, followed by character-
level features, highlighting the central role of grammar in reading difficulty differentiation. Therefore,
this study offers practical implications for international Chinese education. The proposed model
provides a scalable and interpretable tool for grading reading texts, supporting textbook development,
text adaptation, and proficiency-aligned assessment. More broadly, this study demonstrates how
linguistic standards can be effectively integrated with deep learning models to support evidence-based
language teaching in the era of generative artificial intelligence.

Keywords: Reading grading, International Chinese Education, BERT, Integrated Standards, cross
attention
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More Graceful, Less Familiar? A Corpus-Based Study of Literary Grace in
Chinese Writing

LiYi
Shanghai International Studies University

Abstract

Defamiliarization refers to making familiar language appear unfamiliar to disrupt automatized
perception and deepen aesthetic engagement (Shklovsky, 1917). Empirical studies in cognitive
psychology and neuroscience suggest that formal linguistic deviations, such as novel word choices,
syntactic variation, and rhetorical salience, can heighten attention, increase cognitive load, and enhance
aesthetic response (Jacobs & Willems, 2018).Yet in advanced Chinese writing instruction and GenAl-
assisted writing, “literary grace” remains difficult to operationalize for assessment and feedback,
because it is a multidimensional construct, existing studies often focus on single dimensions, and large-
scale evidence from Chinese texts is still scarce. To address this gap, we analyze two large-scale
Chinese corpora: the paragraph-level Chinese Literary Grace Corpus (CLGC; 1,856,838 tokens,
annotated for literary grace level and figures of speech) (Li et al., 2022), and a self-built sentence-level
corpus (433,044 tokens). We extracted 58 linguistic features spanning four dimensions, familiarity,
diversity, complexity, and figures of speech, and assessed their predictive value for literary grace
classification using a support vector machine (SVM). We further examine whether these feature
families provide stable signals across textual units (paragraphs vs. sentences). All four dimensions
robustly predicted literary grace levels, yielding F1 scores above 85% in the CLGC and above 65% in
the sentence-level corpus. The overall weighted F1 scores reached 89.94% and 78.25%, respectively.
Key predictors include mean log character frequency, lexical acquisition level, mean number of figure-
of-speech, mean concreteness score, out-of-vocabulary (OOV) rate, semantic dispersion, and the
sensory adjectives rate. While performance decreases at the sentence level, the results suggest a partially
shared predictor set, pointing to a transferable and interpretable feature profile: high-grace texts tend to
employ less frequent, more diverse, syntactically complex, and rhetorically elaborated linguistic forms,
which can serve as feedback dimensions in advanced Chinese writing pedagogy. These findings support
the defamiliarization hypothesis, suggesting that processing difficulty and formal deviation contribute
to heightened aesthetic responses. They also offer corpus-grounded, interpretable targets for advanced
Chinese writing pedagogy and evaluation in GenAl-assisted writing contexts beyond fluency alone.

Keywords: Defamiliarization, Corpus linguistics, Chinese writing, Literary grace, Interpretable
machine learning
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“Playing Games, Learning Chinese”: In-Game Text for L2 Chinese
Vocabulary Learning - Evidence from Corpus Modeling

Zhao Ning

Shanghai International Studies University

Abstract

As digital environments become increasingly immersive and interactive, the potential for utilizing
internal text in games to facilitate L2 learning is gaining recognition. Video games offer a unique blend
of contextual and experiential learning, where players engage with the text in a meaningful and dynamic
way. This study aims to explore the impact of text-rich open-world RPG mobile games, Genshin Impact,
on L2 Chinese vocabulary learning through corpus modeling. Previous research has analyzed in-game
text from the perspectives of readability and lexical diversity, highlighting the potential of game text as
a rich language resource for L2 learning. Furthermore, the present study centers on two research
questions. The first is whether the lexical distribution of in-game Chinese text resembles that of natural
Chinese corpora. The second is how HSK-level vocabulary coverage varies across different categories
of in-game text. We have constructed a corpus of in-game text from Genshin Impact, one of the most
internationally influential games produced by a Chinese game developer. The in-game texts are
categorized according to their communicative functions: exploratory interactions, talk, quest texts,
expository texts, and character-related texts. To evaluate the naturalness of the in-game corpus, two
large lexical databases were selected for comparison: SUBTLEX-CH and Chipola, both of which
represent contemporary spoken Chinese. In addition, HSK vocabulary lists were incorporated to assess
lexical difficulty levels and estimate coverage across different text categories. Our findings reveal that
the lexical distribution of in-game text is highly similar to that of naturally occurring corpora and
reflects certain spoken-language characteristics. Across the entire corpus, HSK vocabulary accounts for
nearly 85% of all tokens, a relatively high level of coverage. In addition, the study finds notable
differences across genres, particularly, quest texts show the highest proportion of HSK vocabulary.
More than 70 percent of quest-related tokens fall within the elementary HSK level, suggesting
considerable potential for supporting vocabulary development among beginners. Finally, we discuss
the feasibility of using in-game text from popular Chinese games as a resource for L2 vocabulary
learning based on our analysis of HSK target words and propose several pedagogical suggestions.

Keywords: Chinese Vocabulary Learning, Education Technology, Lexical Coverage, Corpus
Modeling
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Corpus-based Constructional Analysis of Novel Usages: The case of “ZZ{R
%E‘”

Cao Liwen, Qing Hongbin, Wu Yufeng
City University of Hong Kong

Abstract

1.Research Gap In the context of social media and Computer-Mediated Communication (CMC),
Chinese constructions exhibit remarkable innovation and productivity. Recently, a "novel usage"
represented by the phrase "% /.3 C\." has emerged on social media platforms like Sina Weibo. This
expression not only breaks the traditional collocational constraints of the "% + kinship/social
appellation" pattern (e.g., "Z 45" , "ZEk" ), but also demonstrates a tendency to transcend fixed
constructional frameworks. While existing research has largely focused on the affixation of the
character "%", it has overlooked the flexibility of such novel usages regarding slot variation and their
underlying cognitive motivations. 2.Core Questions (1) How does the expression come into being?
From "R X" to "X /R% C." and even "% K& C." or “Z AR/ C1”? What mechanisms are involved
in the process of contructionalization in using the expressions? (e.g., constraints related to syllables,
parts of speech, semantics, syntatic position and patient analysis). (2). What are the unique functional
motivations and semantic and pragmatic properties associated with the formal variations? 3. Theoretical
Framework and Methodology This paper is primarily based on Goldberg’s Construction Grammar and
Traugott’ s theory of Subjectification. It first automatically collects example sentences for target words
from Sina Weibo via web crawling, and then uses a mixed-methods approach combining "quantitative
corpus analysis" with "Al-assisted qualitative analysis. Behavioral Profile analysis will be conducted
with manual coding of the linguistic instances associated with this construction to investigate the
morphosyntactic features of the construction. A detailed comparison is done to compare the corpus-
based human analyses and Al-assisted analyses. 4.Key Findings The expression "% /X3 C." is not an
isolated lexical combination but a highly open Schematic Construction. (1). Formal properties: The
construction exhibits bidirectional productivity. On one hand, the patient in the X slot generalizes from
standard terms like " 45" to the novel "& C\". On the other hand, the verb and person slots have
loosened, generating variants such as "{R /R & " (expressing self-mockery) or "% F % "
(expressing self-affirmation). This evidence suggests that "3 C\" has gradually lexicalized into an
independent psychological entity with anthropomorphic qualities. (2). Functional motivations: Corpus
analysis reveals that this novel usage primarily serves functions of "emotional solace," "ritual marking,"
and "social performance." By "Self-othering", the self into an intimate object (% ), users construct a
sense of care from an external perspective, thereby achieving deeper emotional resonance during
moments of overwork, setbacks, or goal achievement. 5.Significance By analyzing "% /<3 C." and its
variants, this study reveals the constructional mechanisms and motivations of novel usages in internet
language: advancing our understanding of the ever-evolving communicative needs and emotional
resonance by restructuring conventional collocations. This study offers a new dynamic perspective for
constructional research on the evolution of Chinese novel expressions and demonstrates the potential
of Generative Al in assisting the excavation of low-frequency but high-value linguistic phenomena.
This study suggests that modern Chinese pedagogy should move beyond fixed collocations to embrace
the productivity of schematic constructions. By incorporating such novel expressions, educators can
enhance learners' pragmatic competence in social media contexts, helping them navigate complex
emotional expressions and "self-othering" social performances. Furthermore, the integration of
Generative Al in this research illustrates a promising path for using technology to keep teaching
materials dynamically updated with evolving linguistic trends.

Keywords: Constructional Analysis, 7% 1% C., Al-assisted
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Day 2 Session 5C
Monolingual versus Bilingual Instruction in L2 Chinese Grammar
Teaching: Behavioral Outcomes and Teacher—Student Interaction
Mechanisms

Wang Qiping !, Tian Liping !, Wu Junjie 2, Feng Liping !

1. Beijing Normal University
2. Tianjin Normal University

Abstract

Instructional language choice is a central issue in second language (L2) teaching. While the first
language (L1) interference hypothesis advocates exclusive use of the target language (monolingual
instruction, MI), the L1 facilitation hypothesis supports the combined use of learners’ L1 and the target
language (bilingual instruction, BI). However, prior research has largely focused on single behavioral
dimensions of learning outcomes, leaving unclear how instructional language affects multidimensional
teaching outcomes and the neurocognitive mechanisms underlying teacher—student interaction during
instruction. Combining behavioral experiments with functional near-infrared spectroscopy (fNIRS)
hyperscanning, the present study compared 36 teacher—student dyads during L2 Chinese grammar
instruction delivered in different instructional languages. The results showed that (1) MI yielded higher
scores in skill application than BI, whereas no significant differences were observed in knowledge-
related measures; MI was also associated with lower anxiety and mind wandering. At the neural level,
Bl elicited stronger activation in the left inferior frontal gyrus and weaker activation in the left superior
frontal gyrus. (2) During instruction, teacher—student interpersonal neural synchronization (INS) was
stronger under MI in low-level speech processing regions, but weaker under MI in higher-level social-
interactive regions, with no differences observed in regions associated with semantic or mutual
understanding. (3) Mediation analyses further showed that, under BI, increased brain activation related
to learners’speech monitoring mediated higher anxiety; moreover, reduced INS reflecting weakened
teacher—student mutual prediction, as well as enhanced INS reflecting students’ passive following of
teacher input, mediated increases in anxiety and mind wandering, respectively. By contrast, under MI,
reductions in INS that reflect students’ passive following of teacher input mediated improvements in
skill application. Taken together, these findings suggest that BI weakens teacher—student predictive
mechanisms and increases cognitive control demands related to speech monitoring, biasing learners
toward more passive following of teacher input. These may offset the potential benefits of L1-based
semantic scaffolding and emotional support, resulting in reduced grammatical processing efficiency,
diminished skill application, and heightened anxiety and mind wandering. In contrast, MI appears to
better support autonomous and efficient language processing. Accordingly, MI may be more effective
for production-oriented tasks, whereas BI may be better suited to concept introduction or emotional
support phases. From an integrated “input—teaching process—multidimensional outcomes” perspective,
this study elucidates the neural mechanisms through which instructional language choice influences L2
grammar learning, highlighting the importance of matching instructional language to specific teaching
goals and task demands.

Keywords: Instructional language choice, Second language (L2) grammar instruction, fNIRS
hyperscanning, Teacher—student interpersonal neural synchronization (INS), Cognitive control
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Beijing Language and Culture University

Abstract

AR ER TR, EHEE AT K s B R AR, RS HARATIE T R,
A e A R AT A Rl . (HAEATIE T MR A5 AN —: NPAH A FIED LS T RiE; &
BEEEB 7 R AL IR o] RAEAME T £18; Jaht iR B vl MR T =il . Bk, Sef7iE
R AT X R R TG E ., FHOBISEEE 2 A5 . ASCRAIREI s, %
EPGEATIEN B M EIFR I TE L. SEIRETHA 3[BTIEAE: FiES). — K315 (0)-
AU EEEO)*3[RFIFEEN: FER(ZA). RiFA(Pro). AiEEIEWNNP)] (WFER) . #ilHN 54
ZPCERRES . B RIET T T 6-8 X E URVENLRT (8] JEALET (8] [RIA0 B A2 B[R] RS R
W] A 2/4 XEIEAR N EE R AN B B IR TR . MMRIX 123456789 S HER N —fig A K
B R, oMyXMIEN AT A WER ALY, OWER N REK BT —MEN, oAh/iXf:
BN T ADFERN ALY, BOWERTT K KT —HMEN, oMb/XAEN & T A2 I
B ALY . ARER, RATEMNE L, EOMINTTED, v kMRm; SHNTHRE: H5iEk
FERERANE, BSEIHA—E, W SMEL. B8 T AR . HiENPAH £“EO0>0>
S* A, [ERIEA L, ZAAIN THR, RIGERHETE; Prol Lilg, wRES 1HE 4R
i . ARGEE BRI, SHMNEY, ZA B35 EO AN Tibh: ZA Sa)ikir B .

AL, BRSO HBLE R SRR, REASIIINTLRER. AEIETHE NPAH, Jf
MNTE 28 F FoE B3 A A0 1 [R1E 5% & (P - A .

Keywords: i, JeiT1E, 4RI, 77 KM, IR 3)

101



The Non-Nativelike Neurocognitive Signatures of Hierarchical Syntax
Processing: ERP Evidence from Second Language Learners of Mandarin
Chinese

Wang Lin
The Education University of Hong Kong

Abstract

The hierarchical nature of human language requires human brain to internally parse and represent
different dependencies (short dependency or long dependency) among syntactic objects. Within the
electrophysiological explorations on morphosyntactic processing, few studies focused on hierarchical
syntactic structure processed by Chinese second language (L2) learners. This event-related potential
(ERP) study investigated the processing of hierarchical syntactic structures in 20 intermediate- to
advanced-level Chinese L2 learners from Angola, Indonesia and Thailand, whose first language (L1)
were Portuguese, Indonesian, and Thai, respectively. We used a syntactic violation paradigm, and
created low-level and high-level syntactic structures by embedding a verb-modifier di-phrase and a
noun-modifier de-phrase in Mandarin short passive sentences. Compared to our previous findings from
native Chinese speakers, the behavioral data from the L2 group revealed significantly lower accuracy
rates than L1 group in all conditions, and higher accuracy rates in low-level conditions than in high-
level conditions in the grammaticality judgment task, indicating that hierarchical syntax processing
posed greater difficulty for the L2 learners, particularly with high-level structures. The ERP data of
Chinese L2 learners showed a broadly distributed and enhanced P600 effect across all conditions,
suggesting increased cognitive effort during the processing of hierarchical syntactic structures. The
observed P600 effect may further reflect that L2 processing of Chinese hierarchical structures was
modulated by L1 positive transfer and cross-language syntactic similarity, pointing to dynamic
interactions between pre-existing linguistic knowledge and newly acquired syntactic rules. The absence
of a biphasic Left Anterior Negativity-P600 pattern indicated that even proficient late L2 learners,
despite having developed robust representations of complex syntactic information such as hierarchical
syntax, did not achieve the level of automatic processing characteristic of native Chinese speakers.
Additionally, the observed right hemisphere engagement—including a Right Anterior
Negativity(RAN)-like component—implied that L2 processing of hierarchical syntax in Chinese might
rely more heavily on right hemisphere and involved neural substrates associated with attentional control,
monitoring, and executive functions. The right-lateralized negativity observed in L2 group may also
reflect the difficulty of processing the long-distance dependency formulated by phrase structure
grammar (PSG). This study offers electrophysiological evidence for the potential effects of L1 transfer
and cross-linguistic structural similarity on L2 acquisition. The findings carry practical implications for
pedagogical practices in Teaching Chinese to Speakers of Other Languages (TCSOL).

Keywords: Mandarin Chinese processing, Second language learners, ERPs, Hierarchical syntactic
structures
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Short-term training experience shapes the neural representation when
processing alphabetic and logographic words: an EEG training study

Ma Jing, Li Chenglin

Zhejiang Normal University

Abstract

Recent research on third language (L3) acquisition has proposed several influential models, such as the
L1 factor hypothesis, the L2 status model, and the linguistic proximity model. However, most of these
models are based on learners of alphabetic languages, with relatively little attention paid to learners
whose first language is Chinese, a logographic writing system. Previous neuroimaging studies have
demonstrated distinct neural representations for alphabetic and logographic scripts. Although some
research has examined neural dynamics during monolingual language learning, it remains unclear how
learning multiple languages with different orthographic transparencies reshapes neural processing,
particularly in a multilingual context. To address this issue, we recruited 30 native Chinese speakers
who had learned English as their second language to acquire two novel languages—IJiaguwen and
Russian—using a short-term artificial language learning paradigm over approximately one month.
Jiaguwen shares visual-orthographic characteristics with Chinese characters, whereas Russian
represents an unfamiliar alphabetic script. The training consisted of three stages: visual form training,
phonological training, and semantic training. EEG signals were recorded before and after each training
stage using a one-back task. The results showed that the N170 component elicited a larger amplitude
for Chinese characters than for Jiaguwen and Russian words, while no significant differences were
observed between Chinese characters and English words, nor between Jiaguwen and Russian words
across all EEG sessions. For the P200 component, following visual form training, Jiaguwen and Chinese
characters elicited similar amplitudes, both of which were significantly larger than those for Russian
words, whereas English and Russian words showed similar amplitudes. In contrast, the N400
component revealed similar patterns for Chinese characters and English words, as well as for Jiaguwen
and Russian words after visual form training, and these patterns remained stable throughout the training
process. These findings suggest that prior language experience shapes neural processing of new
languages in a script-dependent manner, with different ERP components reflecting distinct stages of
orthographic, phonological, and semantic processing. The present study provides neurocognitive
evidence for understanding how Chinese learners process and acquire languages with different writing
systems, offering new insights into the neural mechanisms underlying multilingual and third language
learning.

Keywords: Chinese characters, Jiaguwen, Russian words, Word processing, Orthographic
transparency, Language training, ERPs
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Acquisition of the blocking effect in L2 Chinese by L1 Indonesian speakers

Lyu Jun, Sarah Yunita
Peking University

Abstract

Background This study investigates L1 Indonesian speakers’ processing of reflexive ziji (‘self’) in L2
Chinese in relation to the blocking effect phenomenon. In Chinese, the reflexive ziji can be long-
distance (LD) bound by a non-local subject; however, when the local subject is a 1st-person pronoun,
LD binding is not allowed (e.g., ‘Johnl said 12 like self*1/2’s shirt’). This is because (i) LD ziji is
empathic (perspective-sensitive), requiring the speaker or reader to empathize with the non-local subject
or empathy locus and (ii) the 1st-person pronoun ‘I’ is a stronger empathy locus and is priortized over
a 3rd-person empathy locus (e.g., Kuno’87). The Indonesian ‘half-reflexive’ diri-pro (‘self-pro’) can
function as a reflexive when locally bound; but when bound non-locally, it functions as a pronoun and
does not exhibit blocking effects (e.g., Cole & Hermon’05; Kartono’13). Thus, a crucial question is
whether Indonesian-speaking L2 Chinese learners can acquire the empathic features of ziji. Methods
Forty-three L2 Chinese learners, in addition to 33 L1 Chinese and 40 L1 Indonesian control speakers,
participated in three picture-based truth-value judgment experiments, respectively. Two factors,
ANTECEDENT (local vs. non-local) and BLOCKER (blocker vs. non-blocker) were fully crossed in a
2x2 factorial design. In each of the 3 experiments (L1 Indonesian, L1 Chinese, L2 Chinese), participants
first made a forced choice acceptability judgment and then rated the acceptability of a particular reading
using a 7-point Likert scale. The L2 participants also completed a cloze test (L2 proficiency) and a
language background survey. Mixed effects logistic and linear regressions were run over forced choice
judgments and acceptability ratings, respectively. Results & Discussion We highlight three main
findings. First, consistent with prior theoretical discussions of diri-pro (e.g., Cole & Hermon 2005;
Kartono 2013), our experiments show that diri-pro does not show any blocking effect and, unlike ziji,
cannot function as a LD empathic reflexive. Second, L2 speakers can acquire the empathic features of
ziji, particularly at higher proficiency levels, in line with predictions of the Feature Reassembly
Hypothesis (e.g., Lardiere 2009). Finally, L2 speakers face greater difficulty in establishing long-
distance dependencies, which may explain their lower acceptance of non-local binding in the non-
blocker conditions.

Keywords: Chinese, second language acquisition, reflexive
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Ma Yingiu

Princeton University

Abstract
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Designing Advanced Chinese for Academic Purposes: Linguistic Inquiry as
Pedagogical Practice

Yan Fang

Princeton University

Abstract

This study investigates how sociolinguistic and discourse-analytic approaches can be empirically
integrated into advanced Chinese as a Foreign Language (CFL) instruction, arguing that linguistic
analysis can function simultaneously as an object of study, a pedagogical method, and a site of language
development. Drawing on a qualitative case study of an advanced-level Chinese class in a North
American University, the study examines how advanced learners engage with Chinese sociolinguistics
through sustained analytical use of the target language. The pedagogical design is grounded in key
concepts from Chinese sociolinguistics and discourse studies, such as language change and innovation,
the social meanings of linguistic choice, and usage-based and sociocultural theories of language
learning. Rather than treating linguistic theory as abstract knowledge, the course operationalizes these
concepts through the analysis of authentic language data drawn from media discourse, online interaction,
institutional communication, and everyday language practices in contemporary China. Empirical
evidence is drawn from classroom observations, student oral presentations, written analytical projects,
and discussion transcripts produced entirely in Chinese. Analysis of student discourse reveals that
learners increasingly appropriate sociolinguistic terminology and analytical frames to interpret
language phenomena, articulate culturally grounded arguments, and negotiate meaning in interaction.
For example, students analyzing emergent expressions such as “City A~ City” or evolving forms of
address terms for women demonstrate growing sensitivity to the relationship between linguistic form,
social positioning, and historical context, while simultaneously expanding their lexical range, syntactic
complexity, and discourse coherence. From a theoretical perspective, these findings support usage-
based and “languaging” accounts of second language development, which posit that language learning
occurs through meaning-oriented use and reflective engagement with form. Linguistic analysis, in this
context, is not a metalinguistic detour but a productive mechanism through which advanced learners
refine communicative competence and academic language ability. The study argues that integrating
sociolinguistic inquiry into advanced CFL instruction enables learners to use Chinese as an analytical
tool for understanding society, culture, and discourse, thereby aligning advanced language pedagogy
with contemporary linguistic theory. This approach offers a model for bridging linguistic research and
teaching practice in advanced and academic Chinese education.

Keywords: Usage based Language Learning, Classroom based Linguistic Inquiry, Advanced Chinese
class
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Liang Ying
Xianyang Polytechnic Institute

Abstract
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Functions of the Modal Verb Hui: A Learner Corpus—Based Study with Pedagogical Implications.
Presented at the 26th Chinese Lexical Semantics Workshop (CLSW 2025), Inner Mongolia University,
Hohhot. July 11-13, 2025. McCarthy, M. (2015). The role of corpus research in the design of advanced-
level grammar instruction. In M. Christison, D. Christian, P. A. Duff, & N. Spada (Eds.), Teaching and

learning English grammar: Research findings and future directions (pp. 87-102). Routledge.
https://doi.org/10.4324/9781315719016

Keywords: ik, FVEAAR, maaEikE,
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EHTESHFIHESHREBM R EEAFRT

Xu Guoping

Fudan University

Abstract

FSE TR B2 HOCA IRRER IS, DU 5% 2138 5 S OB AT R A 18 5 A 2] Bis. Bl
[ MO B ) B R T TR BGEEM , w5 Bt 3L E SR SR gt s B S0, 8 4), id
17 BEREFIG)F RN SRS . A RSB ISR, B CE 30, B EIAR B 3,

WOCEME RAERR M EE N o MR NBORR =M, X P S B AR SCH R 20
PR KA. BOBETEA . 8 SOE I REEUR . ARA, 27 20 38 385 i A A i ¥ 1o o B A
M 5o I TE ISR B2, (HREF R AERMME . KRNI ERET, &5
S S RMERD 7 2] S i MR, MR 2 AR ) SR, R BRSSO B2 2] O g B S
BSOS, S 2R, Bl B E RSB, RS B S Al
FARGE, 5 ) F 0 R AR SR N AR S e il i . RN BORETR S YR ik
2] 6-10 KNSR IR, RIEZ NESE 7-9 J0i, BMEHRIE 2 AMTIERSER . Ak
&, RS E AT . RS ¥t b, DB AE ] R RIRS, Gl INAERDR
WA, R BRTESRS) 2 Ah, RS RS AN R R S B UL RS IR R, ik
FOIEAR AR ER AR M RE. W E L, RN T AT I 5 > s R
3 @ TR TR R RS B, 7R SR AR S S AR TR A S A A N R . X P
PR BRI & TIES U I MFEE . St 5 7 BOES S > kG .

Keywords: #il%, 1557, #& 1452
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Day 2 Session 6A
The Sentential Standardization of “you xialie qingxing (xingwei) zhiyi
de”’in Legal Documents

Yin Shulin

Heilongjiang University

Abstract

That which regards one of the following situations (actions)" is a frequently used ambiguous sentence
pattern in legal documents, with many irregularities in legislative practice. From the perspective of
legislative technical standards, this article proposes corresponding suggestions : the anchor clause
should retain "de" and be uniformly regarded as a hypothetical marker; the extraposition clause should
generally not be a nominal structure, and if it is a verbal structure, it should not be followed by "de" ;
the catch-all provisions should adopt a nominal structure, and "other" should be placed as far back as
possible. To avoid irregularities such as subject absence, redundant subject, verbose subject, conflicting
subject, and improper relativization; the core noun in the sentence pattern should be uniformly
"situations " and the like.

Keywords: legislative language, One of the following situations (actions), legislative technical norms
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Self-Teaching in Heritage Language Learners: How Morphological
Variation Differentially Affects English and Chinese Word Learning

Xu Xintong
The Hong Kong Polytechnic University

Abstract

According to the Self-Teaching Hypothesis proposed by Share (1995), children acquire new vocabulary
and orthographic patterns during independent reading, with phonological recoding (i.e., the translation
of unfamiliar printed words into their spoken equivalents) serving as the core mechanism. Previous
research (e.g., Ginestet et al., 2021; Pacton et al., 2013; Wang et al., 2023) has demonstrated that the
morphological variation of novel words (e.g., vack, vacks, vacking, vackes) contributes to orthographic
learning through self-teaching. However, this effect remains unexplored in the context of Chinese
learning. While Chinese lacks internal inflectional changes, morphological diversity can be achieved
by combining target pseudo-characters with common suffixes (e.g., 3k, T, JL, i21). Therefore, this
study investigated whether the impact of morphological variation could influence the outcome of self-
teaching. Seventeen English-Chinese bilingual children (Chinese heritage speakers, M = 8.65)
independently read eight short stories containing novel words and subsequently completed posttests
measuring orthographic and semantic learning in both Chinese and English. Univariate analyses
indicated no significant effect of morphological variation on Chinese orthographic learning (F (1, 64)
=0.472, p=.494, partial 12 = .007). In contrast, morphological variation played a critical role in English,
significantly facilitating both orthographic learning (F (1, 32) = 8.524, p = .006, partial n2 = .186) and
semantic learning (F (1,32) =4.721, p=.037, partial n2 = .129). These discrepancies indicate that self-
teaching mechanisms are modulated by writing systems. Consequently, while morphological variability
aids English learning, distinct pedagogical approaches are required for Chinese heritage learners. (word
counts: 253)

Keywords: self-teaching, orthographic learning, morphological variation, Chinese heritage children
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T LIERPGE SRR I E PRI/ SBEEN L]
ML, HEE
Tk

Abstract

UK TR I E R DU KPR LR S REE AW BRI R R DUE IEEIF M
A 5EAIARILAEAE, e 2P AW A AR AR Eahiia. ) 2145 07 A
R RSB A TR K, DO ERRE IS 2 R ik M s i B DUE S 2B 1 1 EK
P, Y PR SCEE SR SRR R SCERS AL TR E . AR = A5
MIRE, FENRNBREAR SR GERE « &K (FEH &R (Bl , [
BT AR L R (B P AR T SAIERT SRR B, UG 1554 213 B ) A 2B B Bk
FAE, JFH 222 E—BrBcs H N LsRuS rH1 2, XRtEOR A WA R B s E .
BERE, PUETIEBHEIARNMPENEES ZR, AEBHEN S MOP0E iEEIEHEKE
RSO, AFRBRENFMARBRERAGZENN . CEETHEIGER, WK
WS O A FE St T BRI B2 T, W T SR IE— R e e — SIS e i B
e CERL, BN S WIR AT AR S, DO EATE T, B/ E TR 210
KREES S HENL OB MRS DU 2 RRA RSB .

Keywords: JUEAFNEE i85, B SIS, SHHCE, 6118, LAl
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FEARBARA T B <N A 1 BB I

Liang Qian, Guo Ge
Beijing Institute of Technology

Abstract

“RAT AN g7 PLAE R — X G)E T R AL TR SC— ] 5 T R A A 0 A IR 280 B Bl A
“CLOA” BA A STE BiE, 2 3RS S SRR EAr, B i <08l
WEXPE, R AEMVEEET, ERAEERE (GERT, 2023) o THAE ARG IR
M5 IESER R, W 5 ) F AR B A i R & BRI, BB B O ORE AR 5
SREI (VPthl, 2014) , ERERZ T FEEG RGN GEE, LR IGER
AL . ABFA LA HIER UL (Sorace, 2011) AFIRMERL, Rifmimklsr =3 Bk
i NI R S AbFTRR . 250100~ (1D — iz “fth UR[Ch BEAERE 2 T 3R
KEE . » (R—ESHR) QWA IR “EE - ERMEB HILRAERE, DUN{CQ &K}
WANZIR . "(R)iE-iE LAR) (3) ARFRIIER <IN {CC VN BANA 2RI N LA 2
SRAETIIRA . 7 CRITR-IE AR IR BN {CC A MR IX LB R AR FATT AL {CQ 11}
. CRVE-TEMER) 456 HSK ShS/EOERHE 5 &RRPGE h /M EiE e E, K17
NS s mEAKCPA, BRXTEE AT Gt SR ik, R TT LT U
(1) AFZK 22 23 AL <D A< )OIy, A ST R (0 A SIAR R, (2) &
FEIE A I S B R ST IR . SRR S T A R R SRS
iR R BEE 5 KSR R, (EANF R IR S ke m, H DO RS T i 1R 5 52
TN X R BUENIE 1 F B P S i ST X T Py S, R S < DA R
S SORUSEE U RE RO E ZR, HANE- BB SR E R, SIS . A
FENFHE B G AER 7D 5 DN B Z AR, DA R A 1 305 L Z)
] A SAIE SR, R E bR b SCEEE BAT R s B, @R AR s . XS EUAL i 5
RGN, JCH B LI E I 2R3

Keywords: S i, ULA, NN, Zi8 2115, Wiz i
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Discourse topicality and the processing of implicit causality in L2 Chinese

Liu Yuhan, Lyu Jun
Peking University

Abstract

Pronoun resolution in causal events (e.g., John disturbed Mary because he...) is known to be strongly
influenced by verb cues, whereby certain verbs bias the cause toward the subject (NP1-biased verbs) or
the object (NP2-biased verbs). However, discourse topicality might also modulate comprehenders’
expectations of the upcoming referent. In this study, we investigated the role of verb bias — a local cue
— and the presence/absence of discourse topicality — a global cue — in L1 and L2 Chinese speaker’s
pronoun resolution. Methods The factors Verb Bias (NP1-biased/NP2-biased) and Discourse Topicality
(Topic/Non-topic) were manipulated in a sentence completion task. Discourse topicality was
established via a preceding context sentence (e.g., ‘Let’s talk about Xiaoming”), with only the subject
(NP1) eligible to be topical. Fight implicit causality verbs (four NP1-biased, four NP2-biased) were
used to construct 24 target item sets. See (1) for example target sets. Participants included 46 L1 Chinese
speakers and 48 late L2 learners of Chinese (HSK 5 or above). L2 learners were further divided into
higher- and lower-proficiency groups based on post-experiment cloze tests. Results Mixed-effects
logistic regression analyses revealed a significant Verb Bias x Topicality interaction in both groups (p
< 0.001). While both L1 and L2 speakers exhibited strong verb bias effects (ps < 0.001), L1 speakers
showed a stronger topicality effect compared to L2 speakers (p < 0.05). Specifically, L2 learners
exhibited a much weaker topicality effect: although discourse topicality biasing NP1 suppressed NP2
co-reference in NP2-biased conditions, no significant topicality effect was observed in NP1-biased
conditions, where the verb and discourse cues converged. Proficiency analyses further revealed that
sensitivity to discourse topicality in L2 speakers increased with higher proficiency. Discussion Our
study shows that L2 learners are sensitive to both verb-semantic and discourse-topical information
during anaphora resolution. However, they prioritize more local, semantic cues and face challenge in
integrating semantic and discourse cues, modulated by L2 proficiency. Implications for L2 acquisition
theories including the Interface Hypothesis (Sorace &Filiaci, 2006), the Unified Competition Model
(MacWhinney, 2005), and expectation-based accounts (e.g., Griiter et al., 2017) are discussed. (1)An
example target item for the experiment. Sentences are original sentences in Chinese. Let’s talk about
Johntopic/yesterdaynon-topic. John disturbedNP1-biased/warnedNP2-biased Mary. This was because
heNP1/sheNP2 .

Keywords: Implicit causality, Discourse topicality, Second language acquisition, Pronoun resolution,
the Unified Competition Model, Interface hypothesis
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Day 2 Session 6B
Single or multiple lemmas for compounds? Evidence from Cantonese
Classifiers

Peng Congyi, Cheung Man Hin, Niels Olaf Schiller
City University of Hong Kong

Abstract

In Chinese, the production of a grammatically correct noun phrase requires the selection of a specific
numeral classifier (e.g., Number + Classifier + Noun). Chinese classifiers are notoriously challenging
for CSL (Chinese as a Second Language) education. While previous research has found that classifiers
are automatically activated as lexico-syntactic features during lemma access (Huang & Schiller, 2021;
Wang et al., 2025), it remains unclear whether classifiers of both compound constituents are activated
during compound production, as predicted by multiple-lemma representation accounts (Lorenz et al.,
2018; Lorenz et al., 2022; Marelli et al., 2012). The present study investigated the lexical representation
of compounds by examining whether the classifiers of both the head and the modifier are activated
during compound production. We employed a picture—word interference (PWI) paradigm with native
Cantonese speakers. Participants named pictures of compound nouns (e.g., 77/ 5 ‘hippo’) while
ignoring superimposed distractor words. The distractors were manipulated across three semantically
unrelated conditions regarding the congruency of classifiers: 1.Head-congruent (sharing a classifier
with the head noun; e.g., 5§ ‘horse’ in Ji[ % ‘hippo’); 2.Modifier-congruent (sharing a classifier with
the modifier; e.g., {1 ‘river’); 3.Incongruent with both constituents. In addition, a semantically related
and classifier-congruent condition was included as to verify that the picture—word interference
paradigm produced the expected interference effect. We expected facilitatory effects for both head-
congruent and modifier-congruent distractors compared to the incongruent control. Such a pattern of
results would suggest that the lemmas of both constituents and their respective lexico-syntactic features
are automatically activated during compound production. This would support the multiple-lemma
representation account, suggesting that compounds have holistic lemma representations while
simultaneously activating constituent-specific lemmas with their individual lexico-syntactic features.
The present findings have important implications for CSL, particularly in the teaching of classifiers.
Approximately 80% of modern Chinese vocabulary consists of two-character compounds. We suggest
including the internal structure of compound words when teaching classifiers. By analyzing the head
and modifier, learners can use the classifier associated with familiar morphemes to figure out the
classifier for new words. Such an approach has the potential to improve the efficiency of classifier
acquisition in Chinese pedagogy.

Keywords: Classifier, Compound nouns, Cantonese, Speech production, Picture-word interference,
Lexico-syntactic feature
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BARDUE SR BB 0TE XA R EHRT
Jin Huizhi
Kobe City University of Foreign Studies

Abstract

i) BB FGE DUE I — M E ZATERILR, WRADGEE T REN A G Rz —. RTIN
sl iA BN CX— R, HEMEEE 2 iTie. RAMRREZ — RN A D0E
A BENXGEMTR, PN EZRA R G EIRATIA N, <Rk < 5 Ik
Al — AP ROE R, TR Bl ] 3 B s A AE . JF A0 e BRI 71X — AR A Ay
Hit— i tr. ALEBENERGHEXPRARX WA A, BHIES A E R
BEATIREERR . BB REIAVRI, BB BN NRE € I 18] A T AR R 1, L
A5 RoR — Ak AR U A T DU REA R B0 AL R UG, W RS E S U RAE R A 58
BB, A zhia S T RE R ROZE A IR L. R 3RATIA Y, shid EaA 55
B RIE 1E LI Re 2 18] BAT MR AR BRI BLAN R R o 55— 7, AT R B I A Be
S AR T 513 B B U TE SCRFAE . AR S, HATI IR RIS RIA IS I & Lo XAV S HA
IS PR AR AR B S R VTR R, 38 S HEVF BB UBE N RESEA 5. R Ui 43X — Rk
2 REE B AR, AR MAIL 7 EEX T Z R A, X8
Vi B Bl i) B S 3 N B R AR AE AR PR AR . BRI, AT Ovahial & Ao i< g 2 5 1
SEARRT AR E &

Keywords: #jif £S5, 15, FE &
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BErBERERMBRETA—C [E] . (4] &6

Law Yinling, Shen Xun
The Education University of Hong Kong

Abstract

BB R IR RAE R RIS, EERRRAT, R RIE AR, RIENE
IR IR & AL A SRR AN T = R e 25 BT i SR 7 i RE 2 S i U0, il
Mﬁﬁﬁ%ﬂtﬁﬁﬁﬁME%%%L% ig— TAFAE AR R aE R SR B AR AR
arf), B AR, ARMREATER RN R ISR G M P B OORR IS a0 ,
Aﬁbﬁﬁﬁﬁﬁ PRI, AR RE S 2 IR AT FUAEAE R B 58— A e R sz s 34,
Mk Z $13 2 MEAE R ER R & . (5 RR 3R, FRRbE .. KRG 5 BASE TR Ag A
F, BIRE T NTIA RIS, Ryl FE AR R 0 MR 70 2 1 320k ASCH 8] . (18] =
TR, LY BERT BEAUGASR r15 2 (A5 3 1B HEHEZE, DA R AR R o o (1 SCAAE 2 3 A dik
e, P AR AN PR E T (K FE TR T T B, W LB IRy thy — £ R IRy 3 e 15 5 1 208,
ﬁAﬁ TRIANARER O ARAMGERE. E] . 8] 2hRESNEEMES, e
VR R I B S R . A %EWE*%E“LE,T@TM%%AWE%%T%Z%ﬁﬁ
ETU%%&%TMW@%E¢IE@EM“% ARSI A AL G AERETE DL, 2 rsE
FIBHEAE R, WEamiE T EE.

Keywords: N\ TH R, FERE S 5, B2
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BEEFREHERER

Wang Shan

University of Macau

Abstract
T8 Bl L S TR 7 ] o0 A B B AR U T B A, R R [ R AE R I

flifsk. SRTT, BUA TS HOHED R A RE 2R Bl Em oA O R R ST VE I 0 My, A4 R AL
PR DO LR 2 22 U UGS E 2GR B . AW SR P 2 [ 12 ) el 7
AT, BT EHN 2 BHELE, LA SR B Bai 46 23 ]l 2 L iR ap e . A E 7T
— DB R R RS, R B R A A R R U RaER S,
DAz 52 S B s ] o B RE 2 W) AT RETE B 2 MR AR, Widehly . D& MBS . fERR SRR 1Y
B L, ASCIMRE 1 ORHE 5 B B w2 AR DI RE . &b, AT ARUAMESEE TTK
BRI R RE R G R, TR T OKRE B AR B S T 1 T 7

Keywords: i & 5, 25 [HaE 7%, KEE S B4
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B GRXEFY B TN ] SHEFERBIRRENH

Wang Jiayao
The Education University of Hong Kong

Abstract

EAGERE THEN ] — E W VU )T rights BE&, SREM(EREC IEHE ToR: RHGE B W 258
Z, W CHTY IR TSR E ] . AEBEZANESEIEN . H, WL TR
RMEEI . ASCUL (GROCHET) REEE, 52 [HE] CRZ|WHOR, 51 RFEsE. ) i
(R (RTIER, 1RSSR BIARZRIESE, WisA B EEGEm L. R EE ),
figer THER ] FE 5 SO ifer i 2L Bg i B I, A A ES I BRI A e R . Hik, &
WP E R LR s AR S P R RS . 4G TRER] ] B il AR 7 22 s FE AR st Bt &
ST, BEmEEE [EME] (reason) « [#Edy]  (revolution) . [#E8& ] (society) K&
[EJE]  (nation) &aa s S B5 A% . IRGTUTACREE Wl (8 VAR L RAl AT [ sl ]
FERAE T IR B AR AL, 30T HAE B SRR R R BT . AR, SR A
R BACERERE R MR E . PRS0, TRER] ] iRl RSS2 s, MR 7R
FMIE BRI R AL A . GBS AE R RS s R, IRZBIE T B
o B AEIE R . AR A b, (B AR AT e ORE S IR IR A R EE R

Keywords: st S, HER, B
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Day 2 Session 6C
RIE B B (LLM)ZENS S DUE BRI o B —— AR BB R o B 3l
A BB

Tao Yuan, Yang Jianfen

The Hong Kong Polytechnic University

Abstract

PRSI HNDABERIPAFAEZ A T B e A R — &G RCPE A 2 S I, AHIE TR R
RIEFHA (LLMD A A U SHIE R T, AT 0 LLM iIA1 4052l A 50
ARG, IR ARCR LI SSAIERT 7T, B 70 LA 5iE 7 Bod+Eia+ A G 2R
B RFER IR AR DTEIR R RS COrSERIDOED | JPERE 5 25550 >0 B it 80 A= A
VHEE (CERIRAAED , X LLM #HTIIZR SR, MR RIGERE R (RAG) BARMR
bR S e HARM G . TR B 4 2 X AMPGE BTN Tl R 4t H sl i B8R 22 57
BEE IR R B A 2 TS R AR A R MR IR SRR =R AE ST . SR EIR, LLM R4¢
FEARRE 20 BUAG-FIFERS . B 2 REPE . &R B0 AR RS BE DL X AN R R
TR ) R K E 5] i R AE R R DT T, AL BN T K A T . BETIESE, TSk
LLM ] &2 5 T+ X S BOE I 05 i ull (K fmdleR 5 i, A BRI = 551 TARRG 70,
R REBORIKBEXT AMPUBZ AR 7 SRS 5ATRAIERRAR, F8 1 KIS 5 AR Hom UL
RN F B FEYERE , W HESHRS AMPUE B U AU R B SR B . ARRIPTOR STl 4
T, e SRR, T A E BN AR B B E TSRS, @I Al
SR AT R 5 5 SRR, TR E IRk S — W —IR A I IRA, R M
TERCRE .

Keywords: Kifi 5H8 (LLMD |, X AMMGERIIEEEC:, W8 H S A&, HERE, ME ]
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TR AL KPS R R R 50 S DUE A g T IT
Zhou Yang

China University of Petroleum

Abstract

B an A 715 77 7 Bl B h SCHCR A% B ARZ —, (E A FTR ANDOE SO B s M AR Al B
FEGRRAF I, HIA BT FUek = A el ALE RO DO R e R I R R, RIE T
BB 9 5 A FAC R AR, X BT A4 T R B eI 4. ik, AuHsT
POASIRS MBS . 58 1R 5 SIS ELR SRR 5 e s, REM KO R anfeiE
ARG AL M IE R R R A DOE R MrE B2 7 Qe 15 2 LA B0b Baiar A 4 55 7
WEFCR A SCHIRIIT FE9% . SERRB TEi . B 3OFeE, B e Brhd o DUE B MRS Ak ) 7 i B Prompt
Ji%E, il GPT-4. CO—F 3.5 M HUERIE, SEBLRAMIRG F1EAEELE 0.85 L L HIKIK
oy FR R A E R DOE R, RIGEREIEN. fRETB G5 4 RS R, it
TrBBUE A B T <R R AT-FRIE L2 - HO6 9 I A TR I, MR E 1A
FIFS I ES 5 T ROE 5 A A P TR, O RO SMDUE ZM R 56 (1 R gt et S it
T ERAFIBOR B AR S ST 5, R T [ b e SRR 0 iR R S A

Keywords: £ 80 AL PUE &, ERHERMEE, XSHAME#M 9 'S
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FEAERLER LDA REREH AIGC :ERE. FB A BRE NEP T
B EB ST

Liu Shang
Abstract

LDA A RUVE & — AR BB 828 5%, RE 4 10 36 ) SO o 1) ) e 3 B SR A2 4 v A 1
(CEHRIREE, 2013) o ZRIM, LDA ZER) 3B g ol fesh = sl 2l B0k, M DLE ek &=
IR IG & 3. AFTTAEE AR TEE (AIGC, GPT-5) Hiit, @i#sEaAaBmMmE —
AR, BT LM A P WO 6 /N B PP SO [ S RE R, PR LR R S B AR
IEEAL . AHIE T BRI A PR 1D A i D BOR & NS SCEOM IR O M (R
Ty BRI R BN EAGEEE? 2) @il AIGC FEFEaeRE, g8
FREME R T ERRNGE S 2 B AR ? PR LERRE RS (hBIREC (JRaEREE
A ) NP AR, EPURE B NER 50 RO R o EsERE. B, A
LDA FERGEAT RN, AiEiE C v HE—Ek e AR e i B R, DU RS A &
MR . BEAR, K LDA BORSHE ) eoH EREES B\ GPT-5, @i aaH b A
REZ BN EAT AR M RE . SRRGEMREAT Y LDA BisH T LA it IR 3 RE 22 A b SRR AR AR 51
REOCHUA SR HAMESE. FefR, SE G aRRETR S| TP WIRERRE 5 R, PRI NIk R
BT IR W A 5 5 HARIEAT N T B e . 0T SO IS Won Hobf T B 5 8 H AR s A
BRAS, RSB DB SR I P SO A R S R R B KR . D A R AN RE S
R T P D MU S (N R SO R PR R SRR, TR AT A LAt 14 S A ORI B s

Arigft2%.

Keywords: i5}H3, LDA F B, AIGC F R, 7 D WORE, ST EsE
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PEAERRBIEAT: AR T B E SR S E R B R AR R B R AT A B
BEALHEZRA I

Liu Xiaoqing Sunny
HKU School of Professional and Continuing Education

Abstract

ERAATEE (Gen-AD ZAIETEEALEEEMRHR BRI RE, H AR & SR T FEVEA75E
AU AR SRS (NCS) IZAER AL A s ERE By, HERE & AR, Uik
BB IERER SR BRI Z S AL R (KBRS S 8 | (B35 M [Rpetlesh
) (SRR MARSVETT RS, EEECF BRI RYE. Ak, ATTCE EE LR
BLEAEHEZL, ORI Gen-ALFEZERR [ IR 7 it NCS SRS BREMBL] e, JA5E
B 0 I BB AR DY A P X R e B e A T 7 TS A 4 ] AR T L AR A ?

BIF 7E LA 552 5% 35 2 S A & SCAL B R A T BARYR, oREA RS B S AL R RO E T T
IR R AL S B BRI . 5, MR SRS Ui G ETEL AR A B (DU AR A
HEZR. i, B HR, YL ORECER ST 2 [ AR-APE-EL ] BAL Wl EZRN
AEAT RSB . TEYISCREFE: #on AL BB GRS S A s ] ik, 10 Bgee —
AR RPN TR . ABTTUE R AL 208 RO FCHE R AR 0 f 5 SRR IR 2 iy, 08
i FTH T, BRAEHE A ALK B EE T R

Keywords: ‘£ AN TR, BaE REHS, B FIRE 5 405, B P aRBLRTAY, $mal TRE,
A AR HE RS
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[FEFE] . KBEEHTREREA PR POCERPIEHR A

Benjamin Tsou', Renee Ji?, Yip Ka-Fai?
1. City University of Hong Kong
2. The Education University of Hong Kong

3. Yale University
Abstract

A SRR E R BT EOR A, EREPRERE T ERMER, W U=T71F &M
AR . ASCRR Ay, BARRE RS AE /1 ORI i B e JE AT 3 BE 4 T RS -

AR TR TR A i e By BRI PURE R, B LIVAC §ERLE (wwwlivac.org) , 7 Hrdbst.
it BEAL= I =T W 7 B H R B A e X R A 2 R, 5 A PN R R A
AFFRERE I P I SRR A S AREBUR, AR SO 7 R A B, 15 o o Tl PR AT ol
AR BN S, A2 (AR AR R, A =T R R AN
AR HIRAY 80%, IS LSRG PP AT — TEE . BbAh, e [ FE 98 e 22—+ BR4E,
[FIARIE 21| 80%7 75 5T it LW F ol JL i T BRI AN B 1

R, e e/, AR A REE B EIR AR N, R s DL A AR R T AR 1
AP A5 = ) B AT e 1 2 U A R BE RO BRI . ORI, R ORISR AR s A AR ER
Rl AF IR 22 SEAE BT ANE AR HUS: (TCSL) LAR S RERE 207 5 H INRE 5 28, U0 ESRI R .

Keywords: 7, 7%, BIREZCR, ZHEREIERE, KBUEEE
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Day 2 Session 6D
“HE XP /A VP AR B ZERITA

Yang Yilin

Beijing Normal University

Abstract

BARPGEF & XP 1 VP 5<% XP #8 VP IR 11 XS 8, BRI 7T 2 O E B i3k,
X ZDIRE A 5 2 4R 2P G Z KRB MEN R STIE . AR AR T RIBERE, XA,
BREH, MAE LB RE ILKNES R ERITIREISE S Z EX R o0 (MCA) S5EEHL
FH (Random Forest) HIRFATH MM, WK, w5 mL=ZREGM, HAEE
N—EH BRI E e (D R SHEENSZES: W20 HE e 52K b,
B ESRAL TR AR R B S (XP) HE; ed BA amME S 5w w2y, JUHEHAE
MEEES, R N AE T He S B, R R MR T (2D
BRGEMZER: W 2T BRI, RN TR R U AR M AR A DL R RE R &
By H M ) AR AIRBN, R SO SR A T P S ) B R S T AR A U R 1T B AE A
M HeEEIER IR T RAY B S ZER T AN L. KRBTSR N 7 214t
TSTUEKTE . B EET, NEEAARNAL A, EAERER R IIRE S L. FOm N E i E S
PR, A B 21 IR T/ 2 A A SR B A, AT g AR O B OR] i R ST R
FEHERI T X2 s, DARIEE R BHE U R S i iz A 5 .

Keywords: A #, 74, BRI, 2 FXSRMHT, (5 D45, R DI fE
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Cui Liang

North China Electric Power University

Abstract

TKAWERNDOE R IR, AR FRME. PR CMESCR, A SORIRK A 78 3
BAAEPIRA L — RFUKAI A E M, BT ERRRAKAIRA, 5% EUWK R,
[ P T e R A L L R kil AR ERIE 7 1o R ot B # A T (0 Ve A AT L STV R AL . — 2
Hotst Hl 2 LUEME M v T, BT WA A OGRS SR K A (03—, 6 WA T —
JERGE R E B T. BRI B R A BT, ARS8 oA S Az <R a) i AR ) 5
K, BESLRKATEREE, @ EEMEMES G IIE, KA SR IE AT BT, TR
WK A BRI E N R VYA EE R R AR DG . M BRI R R 2R, AR EIBR GRS
BENAR FELI . @, ASCKRUANZEREIWH —ERERIERE, %I
HHIRAMRION AIBCER 2 RE > A B FIERS > AAEZ D18 > AH R KA A E
REFFED = 2B r e, B2 =D 2 RKa) s IR, 082 —MW
ANERMRAK A AR, FEHE R R A R« B O TRK A R LR S
KR, RS TERPOE BB S R POER =5 B AL B 2 81145 7 R A —
JE JA K o

Keywords: JUEIK ), FIE Z &, RAINLHI, F40)3
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Abstract

2 FEI PR o SCHE U, PUR AU AR BON R B B E R — . MaUER B G N E SR,
(B AR XU A3 — VB sl AR N R B TR AE 1P R = SIAIERIE 7 o AN SO T AR S 1R R
Hig, BEIALANE, BSRUEARITHASS, KO AE BRGNS R R L

WHFUEL B IR AL, S5 AMAIE S % N400 KM IE R AU S i AR B, b iR A,

BETHE ) LSRR SR % O A SO T 5o SEIREE REEBW], B 5EA Rsb 7 ARk,

FABOR BE N TG AEREAHA. AR RS = % —, @dIaE5Maes
AR, o 7B T B R S EUR IR B R, SR 1% U SRR TT R A B

B, AR T USROG R AR PO e B AR, D PDUE R A T A HoA ) S
AL TR ERERI T, BB, et TR SRR B AR IR A &, SRIFDOE TIEHUAN
SLAEDAEARRE 1L X FE bR SCHE TR B A R R =

Keywords: “f4 - 1EHHIS, XU A, ik, K H iR BEE
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Lu Jing
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Abstract

ARSLULV S N RN BIIR ST DUE Fh LT S5 S DI RE . <Vl N RPAMU AT PLFE 246 7
FIEE, e TaT, SRS B AL E. <V NS5 7R EE R
EREFR, FN NGRS RE V&M E . R, ZEHBALTAEAE, AR
A AR — 5, ANE T IR PO R — M SR [E R, X
WA SGE H IR ATy, <Vl NOREXS i, HrEr) a5 2B Th-+xs b
RS RE R A . — T, Vi NRPEATENE. VN RIE I HEE RS O,
REVIE NI R o iR 40 N — AT E T BoRail . OUs R~ AR S o),
PEIFARRR BAR AR, T2 530 VKRR R — MR XA B MBI a5
I HIRFALE, IR (habitual) 1500545 E EREGRREHEN. 5T, “ViEN
K E g xftert, HARAERBLH — 52 1915 SO . 1245 9 3R g A2 R ( question under
discussion) F&{E VIEAMIE, Bl i AOGEIUEE & Al AR A B ERE AAS [F) 7 Rl . 35 g Ak
XPEETRH L, <V i NOR I Ay SRS B A 3 AR IR AR & R AT U BRI T

LV 2 N SRPAMEIRTER, HEEIRR AN R, HFEZHIG TR I, 2.
Xof HETR IR 4 A TR AR B ) 25 5 D0 2y, R PR ABATAT: e 1 il R B B B AT 0, A XS b
TR A E . 3068 Uil AR TE RS HERE A B35 5oR, NE BRI AR it 1R U B

Keywords: V it N 3k, X LU & @, 721308, 15 8 450

128



DAIERES [URRR | #HERRAEEFREP RS
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Abstract

F I AEHEGE (Non-Chinese Speaking, NCS)&: 42 2 1F — RBAA R E N GE B8 & . (g
FARRESREAE W RSy, R RERAE S, 2R - ERFTHBAE A E R
[UIREfE% ] (Read to Learn, Learn to Write R2L) Hi David Rose £ ].R. Martin (2012) Z:i#E72
RHETIRERE S 5 (SFL) 148 e (M) SCRSERYE . e — Fliom o B S B a5 (R IR P45 & A S R B
NG NGB S ERy (AR ] SRS R RGE & A ASRENESEAIRIE T 2, AL
FRAERE . BRI (2018) WHFCEIR, R2L AeA SR TR 3ERE S AR 1) b SRl B 3R I R 2
B,

R2L ERAE TR SCHERAIERS D FE B . TR R 2 — R BUER IR 7 2 K 1 SO SR R R R
fil e 222, T AL B H BUESEA 1 R2L B AL, RERSHENERE 1) /N8 R2L Z0b 5 /2 6k
Z. BEE Al HIBATHIEE, WA ZEm s et R st . & B KAl KRRt 225, X
AT SR LA 1Ak S 22 A5 R () 200hA S I BOR AR Rk, 3G N 5E 2 nT BRI SO, 4 ZRERE
HHEGETKPAE ALERET B3ghn TRESEELThRe ] o BURRET AL AR5y, WIREHL Erahss AL SCRE
i TR — L —mar e | MZECERIEIRTS Lloat . AR E AN T E (GenADS G785
£ SFL WP G, AT ZCERARGY BE A5 A AUE LA iy SR

AT R B I KRR N B B AR T st & . W A=A, — R —
R AR SN, — R AT I R2L SOR & %0bf . 55 =2 DL R2L B0 . 4608 —fl B
SR, WP R A SR E R, ARG & A7 UM BUR k. 18iE Al Ras G685 52
MBI TT, A SRR A2, KRR WA A A A AE 3RS A i oK

2ERH

Rose, D.,, & Martin, J. R. (2012). Learning to write, reading to learn: Genre, knowledge and
pedagogy in the Sydney School. London, England: Equinox.

ISR (2018)  [BIREIEHERI R | Hh SC5R 5 5 FURTAMT 0 — S I b A 38 a5 A 1 ST
AHERRIUERE ) HAESR) 5 46 B 1] H 165-182

B2 98 (2014) AP EEECHE ERERESL) ) PEEESCEEAD) 26 93 &5 1 1
& 39-57,

Keywords: PLFE {2 %, SFL, IEHEFEH S, N T8 E (GenAl)
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How to get to City University of Hong Kong

Campus address: City University of Hong Kong, 83 Tat Chee Avenue, Kowloon Tong,
Hong Kong SAR (Hiit: HEEFBREINTEIE LR BEBETKE)
Conference venue: LI Building, Room: LI-3505 (XA =R E A 3505 )

1. Arriving by Air

From Hong Kong International Airport to Kowloon Tong, there are three options:

A. By MTR
Line Board — 3 transfers
Airport Express Airport Station — Tsing Yi (5 4<)

Tung Chung Line (Orange line) | Tsing Yi — Lai King (#§5%)

Tsuen Wan Line (Red line) Lai King — Prince Edward (KT)

Kwun Tong Line (Green line) | Prince Edward — Kowloon Tong (JLEEHE C HIT1)

At Kowloon Tong Station, take Exit C and follow the signs to CityU.
B. By Bus

From the Airport Bus Terminal, take Citybus E22 and alight at Shek Kip Mei Park (Cornwall
Street) in Kowloon Tong, then walk to campus.

Note: Buses accept Octopus card (/\Z£i#H <) or exact coins only — NO change is given.

C. Taxi

Take a taxi at the Airport taxi area. The fare from the Airport to CityU is roughly HKD300—
360, including per-piece luggage charges and tunnel/bridge tolls.

Destination

City University of Hong Kong, 83 Tat Chee Avenue, Kowloon Tong.

D. Airport Express + Taxi

Take the airport Express to Tsing Yi (HKD73), then cross the hallway to take a taxi to CityU
(about HKD130).

2. Arriving by High-Speed Rail

For arrivals at Hong Kong West Kowloon Station. Transfer to the MTR as follows:



Line

Board — Alight

On foot

West Kowloon Station (/L JE3%]) — Austin Station (1
)

Tuen Ma Line (Brown line)

Austin — Hung Hom (ZL#ih)

East Rail Line (Light blue line)

Hung Hom — Kowloon Tong (JLE3)

At Kowloon Tong Station, Take Exit C and follow the signs to CityU.

3. Campus map
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4. Hong Kong Mass Transit Railway (MTR) Map

7 B 22 B MTR system map
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5. Navigation screenshots from Google Map

From airport to City University of Hong Kong | From High-speed rail to City University of Hong
Kong

14:08-1513 (1hr5min) B < &

14:04 - 14:31 (27 min) B < &
L2 irport xpress JERK x Tung Chung Line I3
[Tuen wa tine R ] Eest Ratine JRRL +J Tuen Ma Line JIE T East Railtine U}
2:08 PM from Airport 2:04 PM from Austin

#9min - every 10 min HK$9.00 £9min every 7 min

a Add to Calendar
a Add to Calendar

14:08 O Hong Kong International Airport
+ 1Sky Plaza Rd, Chek Lap Kok, Hong .
¢ Kong 14:04 Hong Kong West Kowloon Station
: Austin Rd W, Jordan, Hong Kong
L]
2:08PM O Airport

2:04 PM Austin

e Hong Kong
“ 1T min (non-stop)
LOELINERRLEY Wu Kai Sha

2:25PM

Tsing Yi
2:35PM ! 9

w4 min (2 stops)

o Hong Kong 208PM

Hung Hom
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“ B min (2 stops)

2:43PM
2:4TPM
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. Hong Kong
.
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15:13 ® City University of Hong Kong
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